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HEPEIMOBA

CTpiMKi 3MIHH Cy9acHOTO CBiTy, BUKJIMKH, II[0 ITOCTAIOTH IIEpe]l CHCTEMOIO OCBITH,
BHMararoTh MOCTII{HOr0 PO3BUTKY METOJIOJIOTI] Ta METOJMKH HaBYaHHS MOB.

ABTOpH 4eproBOro BHIYCKy 30ipHHKAa HAayKOBHX Ipamb PO3MIILNAIOTH MPoOIeMu
BIOCKOHAJICHHSI TEXHOJOTiH ()OPMYyBaHHS KOMYHIKAaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI Pi3HHX
KaTeropiit y4HiB, NUISXH HiBUIICHHS MPodeciiiHOro piBHsI Meaaroris.

Buknanadis MOB 3aBKAM IIKABJISATH NHTAHHS, YH ICHYE TEOpis JIHIBICTUYHOL
rpaMaTHKH, sSKa MOXE CaMOCTIHHO 3a0e3He4YUTH OCHOBY i NOOYAOBH aJeKBATHOI
CHCTEMH HABUaHHS IIbOTO aCIEKTy MOBH, SKUMHU € ONTHUMAJIBHI CHOCOOM Ipe3eHTarlii
rpamaTH4HOi iHGOpManii [ epeKTHBHOrO ii BUKOPUCTAaHHS B HABYAIIBHOMY HPOLECI.
AHami3 TOTEHIaTy KIJIBKOX MOJENEH JIHTBICTUYHOI TIpaMaTUKU: TPaJuLiifHOT,
CTPYKTYpHOI, TpaHc(hOopMamiitHOI Ta BIIMIHKOBOI € HMiIPYHTSM CTBOPEHHS e()eKTHBHOL
METOAUYHOI CUCTEMH.

JlocnipKyI0Thesl 0COOJIMBOCTI HABYAHHS YKPaiHCHKOI MOBH Ta 3aXOJH ITiJBHILCHHS
MOTHBAIlii 1HO3EMHHX MAariCTPaHTIB, sIKI OTPUMaNU CTyMiHb OakajaBpa M03a MeXaMH
VkpaiHu, HABYAKOTHCS AHTIIHCHKOI0 MOBOIO i BUBYAKOTh YKPATHCBKY SIK A€PKaBHY MOBY
KpaiHW HaBYaHHS. BHCBITIIOIOTBCS TAaKOX NUTaHHS 3a0€3MEYCHHS SKOCTI MOBHOI
HiIrOTOBKM 1HO3EMHHUX CTy/eHTiB-Hedinonoris, ski HaBuaroThess y 3BO VYikpaium,
3JIFICHIOETHCS TTOLTYK HOBUX METOJIB, (hOpM, 3aC00iB Ta IPUHOMIB HABYAHHS B OHJIAIH-
pexumi. HaykoBui JimsITECs TOCBIIOM BUKOPUCTAHHS HaWOLIbII e()eKTUBHUX OCBITHIX
m1aTdopM i 3aCTOCYHKIB.

IIponoHy!oTbCs  LiiKaBi JOpOOKM IOAO BJIOCKOHAJICHHA HABUYOK IHCbMa
OJIHOYACHO i3 PO3BUTKOM KPHUTHYHOIO MHCIICHHS, NOE€THAHHS (HOPMYBAaHHS HABHYOK
HAIlMCaHHsA €Ce 3 INPAaKTHKaMH, SKi BHKOPHCTOBYIOTh METAKOTHITHBHI cTparterii y
KOTHITHBHHX IPOLIECAX.

B ymoBax iHTerpamii ykpaiHCBKOI CHCTEMH MOBHOI OCBITH 10 TJI00aJBHOTO
HAayKOBO-METOJUYHOTO MPOCTOPY aKTyaJbHHM € aHali3 TEMAaTHYHHX IPYyI Ta MiArpyn
AHIJIOMOBHHX abpeBiatyp y cdepi HaBuaHHS MOB. Bu3HaueHHsS iX CTPYKTYpHHX
XapaKTEPUCTUK 1 CHOCOOIB MepeKiaay CIPHATAME 3MIHCHEHHIO HAYKOBHX pPO3pOOOK
YKpaTHCHKHX DOCTIJHUKIB y PIUHII MDKHAPOIHOT TEPMiHOJIOTIYHOT CHCTEMH.

HaykoBmi crocrepiraiotTh cTilfike 3pOoCTaHHS cepel I1HO3EMIIB 1HTEpecy M0
BUBYEHHS YKpaiHChKOI MOBM, IO BHMAara€ yBard A0 HpoOJIEeMH MiJBUILCHHSA
KBaJidikamii TMegaroriyHuX KajpiB. Y3aralbHEHHS BITYM3HSHOTO JOCBiNYy, aHaIi3
ICHYIOUHX MOJeJield MmiAroToBKH (axiBI[iB 13 HABYaHHSA YKPaiHCHKOI SIK 1HO3EMHOI
JIONIOMAarae OKPEeCIUTH MEePCIEKTHBU PO3BUTKY 1[bOTO HAMPSIMY.

JlsikyeMo aBTOpaM 3a IUTAHY CHIBIPAIIO Y HENPOCTHX yMOBaX Ta BHCIIOBIIOEMO
HaJilo, IO TPOIOHOBAHWN BHUITyCK € UEPrOBHM KPOKOM JIO0 CTBOPEHHS Cy4JacHOI
e(eKTHBHOI CHCTEMH HAaBUYaHHS MOB.

Peoakuyiitna xonezin
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METACOGNITIVE PRACTICES IN TRAINING FOR ESSAY
WRITING IN A TARGET LANGUAGE

Sergey Volkov
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The relevance of the article stems from the problem of common student
frustration with their essay writing performance in target language training.
The issue is manageable when integrating essay writing skills with practices
that use metacognitive strategies in cognitive processes. These strategies focus
the thought of learners on personal development and consequently help them
become more self-aware and proficient writers. The paper’s purpose in this
regard is to specify metacognitive practices as patterns of strategic behaviour
and outline the rationale for their use in writing performance. In achieving this,
the research employs methodological tools corresponding to current and
archival materials analysis (student essays and teacher feedback technigques on
their quality), behavioural observations, and case studies. Insights into self-
assessments, self-efficacy beliefs, and the wide-ranging usefulness of various
reflective procedures for advancing metacognitive abilities are among the
objectives of this mixed-methods approach. The main results are embodied in
certain transformations of theoretical ideas into specific learning tasks with
metacognitive content and practices for their fulfilment, as well as in their
visual illustrations and examples. The metacognitive model is part of these
results, which frame metacognitive practices in the educational process.
Despite its generalizing application, the model structure (personality — task —
strategies at the level of cognitive and metacognitive thinking — teacher/peer
student/group) limits the metacognitive practices functioning to strategic goals
or attitudes aimed at cognition regulation. When the model is assumed, its
extension through metacognition depicts these moments: (1) Stages of training
metacognitive strategies: planning (analyzing essay requirements), monitoring
(tracking progress during writing), evaluation (critically assessing written
work), regulation (adapting strategies based on feedback), and others. (2)
Skills development within these strategies. (3) Emotional factors. (4) Practical
toolkits: reflection journals, peer reviews, and feedback integration.

Overall, metacognitive practice implemented within the educational curriculum
alters writing from a challenging task into a structured, intentional learning

© Volkov S., 2024; CC BY 4.0 license
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experience, suggesting that further research is warranted to refine and expand
on these findings.

Keywords: cognitive processes, essay writing, learning strategies,
metacognition, metacognitive practices.

Problem statement. The target language learning experience in the
student’s mind is often represented by situations that allow them to
reassess their previous outcomes and identify their frustrations with
them. In particular, the case results from their performance in writing
on literary topics. Thus, at a later stage of the study, when re-reading
their essays, the students ask: How could | have written such a thing?
Why is my reasoning so poor? Did | not understand the topic?
Consequently, the following problem arises — how to mitigate the
negative effect of their reactions to their works.

Problem resolution is achievable when designing a learning path
with a learning package for a particular literature course in which the
setting of training objectives will allow for the possible building of
metacognitive skills. Metacognitive skills enable language learners to
become more strategic, self-aware, and proficient in essay writing,
transforming the writing process from a demanding task to a structured,
intentional learning experience. These skills are the indispensable
attributes of metacognitive practices, the elaboration of which depends
on a clear understanding of metacognition theory.

Analysis of current research. In academic discourse, the term
metacognition sounds modern, while the essential description of the
elements inherent in this concept came from Aristotle in his works The
Metaphysics and De Anima (On the Soul) [4; 3]. His insights on
cognition (gnasis) (such as practical wisdom, active and potential or
passive intellect, actual thinking, contemplation, and cognitive
development) can align somehow with ideas about self-awareness,
reflection, and regulation of personal thought processes, or control of
individual cognition. Aristotle does not use the term metacognition, but
his philosophy is quintessential to the concept in modern interpretation
[6; 14; 15].

Influenced by J. Piaget’s theories, in particular his idea on
intentionality, which assumes goal-directed, deliberate thinking and
entails organising a series of acts, J. Flavell was the first to define
metacognition for learning in educational psychology: “Metacognition
refers, among other things, to the active monitoring and consequent
regulation and orchestration of these processes in relation to the
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cognitive objects or data on which they bear, usually in service of some
concrete goal or objective” [11: 232]. He further specifies the definition
and refers to metacognition as “knowledge that takes as its object, or
that regulates any aspect of any cognitive endeavour” [10: 16].

Subsequent research on the term has confirmed, explained and
expanded its conceptual content, pointing to potential implementation
in education, including modern technologies, modelling, or its
ambiguous nature. Essentially, they encapsulated it as a general
comprehension of being conscious of one’s mental or psychic activities
and states and the ability to exert control over them [17; 2; 18; 19; 13;
16; 1]. Some researchers examine the importance of metacognition in
writing [22; 20; 21]. Moreover, “the concept has been broadened to
include anything psychological, rather than just anything cognitive. For
instance, if one has knowledge or cognition about one’s own emotions
or motives <...>, this can be considered metacognitive” [8: 523]. So,
S. D’Millo integrated goal-appraisal and network theories of affect
within cognitive process models of writing [7], and A. Wells explored
the human Metacognitive Control System and its relevance to
understanding and treating psychological disorders [23].

The aim and tasks of the research. Here, a specific perspective is to
demonstrate the idea that every field of knowledge grows through the
development of new concepts. In this context, the nuanced understanding
of the notion in question is warranted, as “thinking about thinking or the
monitoring and regulation of thinking” [8: 523] — traditionally defined as
metacognition — refers to the ability to cognise and reflect upon or
recognise and, consequently, experience, feel one’s mental processes. This
discussion highlights three aspects: (1) cognising, which denotes the
process of learning and comprehending mental activities through
experiential knowledge, reflective thought, and sensory input,
(2) recognising, which involves the acceptance of their existence,
coherence, or authenticity, and (3) emotional, which means to emotionally
respond to one’s own cognitive behaviours and monitor them.

This article argues that engaging in metacognitive practices, which
encompass distinctive strategies, increases students’ awareness and
attention concentrating on their cognitive processes, and indicates the
tendency to continue the growth of their metacognitive abilities in
learning and considerably in essay writing. Viewed this way, it aims to
outline the theoretical framework that highlights these benefits and
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introduce the core principles for implementing metacognitive strategies
in the classroom through a metacognitive model.

Methods of the research. The present metacognitive study applies
methodological tools such as analysis of the current and archival
material (student essays and teacher memos to them), behavioural
observations, and personality analysis questions inherent in education
psychology. In the article, the subject matter notes the limitations of
using personality analysis questions in its unfolding. It emphasises
exploring data collection methods, expressly case studies and
observations, to understand metacognitive judgements and self-efficacy
beliefs. These methods stipulate a consistent approach to analysing the
research problems and relevant material and designing the dual-purpose
instructional training package. It seeks to address, firstly, a set of
metacognitive practices and requirements and guidelines for their
implementation, and secondly, the potential for assessing the
progression of students’ metacognitive skills.

Presentation of the main material. The package mentioned may
take the form, for example, of a practical Metacognitive Reflection
Worksheet. However, its creation first needs a clear understanding of
metacognitive processes through its schematic representation.

The entrenched scientific stance on metacognitive knowledge as the
embodiment of person, task, and strategy knowledge [9; 24; 12] took
center stage in creating a model that can mirror what and how an
individual is willing to perform and still receive feedback responses.
According to the logic of this statement, our model will summarize its
subjectivity (Self and environment), objectivity (task, including one’s
thought process), and structurally integrated metacognitive skillfulness,
including operations with cognitive components (Picture 1).

COGNITIVE THINKING

. v .
LEARNER PERSONALITY TASK  STRATEGY TEACHER/PEERS

Picture 1. Metacognitive model of learning
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Subjectivity in the modelling context represents the interaction
between the direct partners of the educating situation, namely: (1) the
student as a personality and (2) the teacher or (3) the group as
a collective subject or the peer student. Here, personality means identity
in cognitive, psychological, and social dimensions of learning. This
model, being universal in different types of communicative activities
training, conditionally restricts the actions of the participants to
metacognitive practices in the overall organizational arrangement
of preparing essays on literary topics and performing this writing
through the strategies considered as a system of expedients and, thus,
requiring a positive understanding in task solving. As a result,
the model transforms into a model of metacognitive practices and
fulfils the worksheet format. These initiatives focus on (1) providing
students with robust matrices to realize their potential for self-
knowledge and (2) accepting the inherent struggles while
(a) developing conventional cognitive thinking and (b) acquiring
strategic metacognitive thinking during the assignment.

The model provides insight into the expected outcomes of
metacognitive practices by addressing the issues that stem from the
explicit distinctions between cognitive and metacognitive thinking.
According to L. Carson, cognitive processing occurs when learners
focus on gaining a deeper understanding of the task content or doing
the task, but not how to do the task [5: 6], and metacognitive processing
“occurs when learners are concerned with how learning should
proceed” [5: 7].

Cognitive thinking is a multifaceted mental activity that covers
information acquisition, processing, storing, transforming, adapting,
and using. Metacognitive thinking is a higher-level mental process, or
advanced monitoring system, that helps individuals cope with concerns
affecting their cognitive functions by stepping back to observe their
judging strategies and produce cognitive alterations. According to the
target setting, metacognitive thinking appears in the following:

1. Self-Awareness: Students might realize that 1 write best by
schematizing or creating visual images. 2. Self-Monitoring: Do |
understand this material? What strategies am | using to write this? Am
I staying on topic? Is my writing clear and concise? Have | provided
enough evidence to support my points? 3. Self-Regulation: Students
consult reference materials, reflect on previous experience or switch to
a different style of task performance. Visual learners organize their
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ideas by creating mind maps or colour-coding notes. Auditory learners
can clarify their ideas by discussing an essay plan with a course mate,
peer student, or teacher. They may also record themselves explaining
important points and listen to the recordings to deepen or alter their
understanding. Reading/writing learners take detailed notes or read
extensively before writing. Kinesthetic learners use physical activities,
for instance, walking around while generating ideas or using gestures to
help recollect key points. 4. Emotion control evolves through awareness
(I know | sometimes get anxious during tests and rush through
questions), monitoring (I am going to pay attention to my stress levels
and breathing while writing), and regulation (If | notice | am getting
overwhelmed, I will take short breaks). Balancing emotional expression
with clarity and objectivity is a key to well-laid-out sensitive content in
writing that resonates with readers.

The characteristics of metacognitive thinking make assertions about
the skills necessary for sufficient strategies. Metacognitive strategies,
being integral parts of metacognitive skills, are commensurable
guantities of metacognitive practices. These ideas suggest an adaptation
to writing the essay on literary characters that serves as a background
for the structure and content of a Metacognitive Literary Analysis
Reflection Worksheet that shows how metacognitive and cognitive
thinking strategies interact in an instruction-tailored way for
metacognitive practices within consecutive steps as follows:

1. Pre-writing reflection: Acquisition of skill in analyzing a literary
character.

Cognitive training (Lask) Metacognitive Questioning  Reflective fraining
(dentify ~ key  scenes What are my first impressions What ~assumptions am 1

involving the character of this character? bringing to my interpretation?
while reading the literary What aspects of the character
work. intrigue or leave me in doubt?
Note initial observations How might my personal
about the character’s experiences  influence iy
actions and dialogues. reading?

Picture 2. Personal Assumptions Exploration Reflection Template

Cognitive layer: Surface-level understanding of a character (initial
impressions based on plot and basic character description).
Metacognitive strategy: Creating a Character Reflection Template
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(Picture 2). Metacognitive practice: Self-questioning. Reflective
reasoning.
2. Close Reading Strategy: Multilayered Character Examination.
Cognitive process: Quotes. Specific Actions. Metacognitive
cognition doubling: Two-Column Textual Analysis Method:
(1) Textual Evidence: Task. (2) Interpretative Reflection: Judgements.
Self-questioning (Picture 3).

Textual Evidence Interpretative Reflection

Analyse  character’s  actions, What does this moment reveal about the character's

dialogues, and relationships. inner world? How does this scene challenge or

[dentify key character evolution confirm my initial  understanding?  What

moments. psychological or social factors might explain this
behavior?

Picture 3. Two-column textual analysis
3. Conception Building Strategy: Multiple Interpretative Patterns

Cognitive approach Metacognitive Interpretation Questioning
Psychoanalytic Perspective What unconscious motivations might drive the
character?

Philosophical/Moral Implications ~ What if a character’s behaviour is the nuanced
response to life complexity? ~ What if character’s
actions are sophisticated forms of moral resistance?

Gender-sensitive Critique How does the character’s gender impact their
representation?

Historical Context: What societal norms influence the character’s

Cultural/Social/Political actions?

Author’s biographical references Do the character’s ideas or behaviour frace their
origin to the author’s ideology?

Personal Reflection Which - perspective  resonates most with my
understanding?

Picture 4. Hypothetical Interpretation Matrix

Cognitive thinking: Gathering critical interpretations of a character.
Understanding different hypothetical approaches. Metacognitive
contingence: Creating a Hypothetical Interpretation Matrix (Picture 4).
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4. Argument Development: The Intellectual Blueprint.

Cognitive Process: Organizing main arguments about the character.
Developing a coherent thesis. Metacognitive Enhancement: Dialectical
Outline Structure: Initial thesis. Potential counterarguments. Synthesis
of competing interpretations.

5. Drafting Strategy: Interpretative Dialogue Technique.

Writing Process: Writing a draft in conversation with multiple
perspectives. Incorporating voices of different critical interpretations.
Metacognitive Reflection Breaks: Making regular pauses. Asking:
Whose perspective am | most privileging? What voices might | be
inadvertently silencing? How might a reader from a different
background interpret this?

6. Revision Strategy: Critical Distance Technique.

Cognitive Review: Checking argument coherence. Verifying textual
evidence. Metacognitive Perspectives: Metacognitive Checklist (Self-
Assessment): 1. Character’s perspective: How might the character
respond to this interpretation? 2. Critical scholar: Would a literary
theorist find this analysis compelling? 3. General reader: Is this
accessible and engaging? 4. Teacher, peer student, group: Is my vision
of the character congruent with those of my educational partners?
5. Learning Reflection: Interpretative Growth Journal.

7. Completing the Essay. Reflecting on: How has my understanding
of the character evolved? What surprises emerged during my analysis?
How might future readings of this character be different? What did |
learn about literary interpretation?

8. Emotional Intelligence in Interpretation: Reflective Emotional
Mapping: How are my emotional responses influencing my
interpretation? What personal experiences might influence my
understanding? Emotional Reflection Techniques: Identifying
emotional triggers in the text. Exploring why certain character moments
resonate or disturb. Separating personal emotional response from
objective analysis.

9. Technology and Resource Integration: Using digital note-
taking tools.

Despite the model’s magnitude, its functionality is flexible and
deeply introspective. At the same time, it is the subject to discussion.
The question of how to introduce metacognitive practices as
interdisciplinary modalities is an issue of special concern.
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Conclusion. In this article, the research background gave depth to
understanding metacognition and reinforced its relevance in applying it
to target language essay writing. Metacognitive practices proved
significant through a substantiated discussion of their impact on student
enhancing writing proficiency and raising emotional awareness and
advocacy for their implementation in education. So, metacognitive
skills transform writing into a more structured and intentional learning
experience and mastering emotional control through metacognitive
awareness is essential for objective judgement about literary textual
evidence and its interpretative reflection. By incorporating
metacognitive strategies, educators foster learners’ self-regulation in
writing performance and create a supportive environment. The article
also proposed a dynamic model for literary analysis that blended
cognitive and metacognitive strategies. Its adapting nature can reshape
students’ cognitive pathways for education through new realities and
give them new experiences.

Prospects for further research in this field should call for refining
metacognitive models and practices, potentially integrating modern
technologies and interdisciplinary links.
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METAKOI'HITUBHI HPAKTUKH
Y HABYAHHI HATIMCAHHA ECE IIIVIBOBOIO MOBOIO

Cep2iii Bonxos
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AKTyallpHICTh CTaTTi 3YMOBIICHA MOPOOJIEMOI0 IOIMIMPEHOrO PO3YapyBaHHS
CTYJCHTIB Y CBOIX pe3yJibTaTax HalMCaHHS €Ce IiJ] YaC BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH.
o mpobrneMy MOXKHa BHPILIKMTH, SKIIO IHTEIPYBAaTH HABHYKH HANHMCAHHS ece 3
MpPaKTUKaMH, SIKi BHKOPHUCTOBYIOTh METAKOTHITHUBHI CTparerii y KOTHITHBHHX
npouecax. Li crpaterii GokycyoTh JyMKy y4HIB Ha OCOOMCTICHOMY PO3BUTKY 1,
SIK HACIIIOK, JOIOMararoTh M cTaTh OUIBII CaMOCBIZOMHMMM Ta JOCBITYCHHUMU
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aBTOpaMu. MeTa 1i€l CTaTTi — BU3HAYUTH METAKOTHITUBHI NMPAKTHKH SK CIIOCOOU
CTpAaTeriqHOl MOBEIIHKH Ta OKPECIUTH OOIPYHTYBAaHHS IXHBOTO BHUKOPHCTAHHS Y
MUCBMOBIM  misutbHOCTI.  JIIs  AOCATHEHHsS Iiel MeTH B JOCHIIKEHHI
BUKOPHCTOBYEThCS METOJOJNOTIYHUM IHCTpYMEHTapiif, IO BKIIOYAE aHANI3
MOTOYHMX Ta apxXiBHUX MaTepiaiiB (CTYy/JECHTCHKI €ce Ta MearoriuyHi TeXHIKU
3BOPOTHOIO 3B’S13Ky ILOJ0 IXHBOI SIKOCTI), IOBEAIHKOBI CIIOCTEPEKEHHS Ta KeHc-
crani. Cepen 1ijied NBOro 3MIMIAHOTO MIAXOAY — PO3YMIHHS CaMOOIHOK,
NEpEeKOHaHb ILIOAO0 CaMOC(EKTUBHOCTI Ta ILIMPOKOI KOPUCHOCTI  Pi3HUX
pedIieKCUBHUX TIPOLENYp Ui PO3BUTKY METAaKOTHITMBHUX 37i0HOCTEH. OCHOBHI
pe3yJIbTaTH BTLIEHI B IEBHUX TpaHC(OpMALIsLX TEOPETUUHMX ifed y KOHKPETHi
HaBYaJbHI 3aBIAHHSA 3 METaKOTHITHBHUM 3MICTOM 1 MPAKTHKU IX BUKOHAHHSI, a
TaKOX y IX HaOUHUX LIrocTpauisx i mpukiaanax. CkIaHUKOM LUX pe3ylbIaTiB €
METAKOTHITHBHA MOJICNb, 5iKa ()OPMYE METAKOTHITHBHI NMPAKTUKA B OCBITHHOMY
mpoueci. He3paxaroun Ha y3araibHIOIOUE 3aCTOCYBaHHsS, CTPYKTYpa MOAENi
(ocoOHCTICTh — 3aBIaHHS — CTpATETIi HA PiBHI KOTHITUBHOTO T4 METAKOTHITUBHOTO
MUCJIEHHS — BHUKJIaAad / CTYJEHT-T’I0TOp / Ipymna) oOMexye (yHKIIOHyBaHHS
METAKOTHITUBHUX  TPAKTHUK  CTPaTeriYHUMH  HUIsIMH 200  YCTaHOBKaMH,
COpsIMOBAaHMMHU Ha peryisuito mi3HaHHA. Komu B Mojens mnpuiiMaerbcs ii
PO3IIUPEHHS Yepe3 METaKOTHIlioo, TO BOHA BimoOpaxae 1i momenTH: (1) Etanu
HaBUaHHS METAaKOTHITMBHUX CTpaTerii: IJIaHyBaHHS (aHajJi3 BHUMOI 1O ece),
MOHITOPHHT (BiJICTeKECHHS MPOTPECY IMiJl YaC HAIIMCAHHS), OLIHIOBAaHHS (KPUTHYHE
OLIIHIOBAaHHS NMUCBMOBOI POOOTH), peryiroBaHHs (ajanTallis cTpaTerii Ha OCHOBI
3BOPOTHOTO 3B’s3KY) Ta iHII. (2) PO3BUTOK HaBUYOK y Mexkax mux crparerii. (3)
Emoniiini daxropu. (4) IlpakTudHi IHCTpyMEHTH: JHUCTH pediekcii, ekclepTHe
OILIIHIOBAHHSI Ta OpraHi3ailis 3BOPOTHOTO 3B’sI3Ky. B 1iiiioMy, BIpoOBajikeHi B
OCBITHIO TIPOTpaMy METAaKOTHITHBHI IIPAKTHKH IEPETBOPIOIOTH IHCBMO 31
CKJIaJTHOTO 3aBJaHHS HAa CTPYKTYPOBAHUIA, LIIECTIPSIMOBAaHUI HABYAILHUI MPOIIEC,
0 CBIMYHUTH MPO HEOOXIMHICTh MOAAJBLIMX OCITIHKEHb IS TOTIHOJICHHS Ta
PO3IINPEHHS IUX BUCHOBKIB.

Knwowuosi  cnosa: xocnimueni  npoyecu, MemaxKoSHIMuHi — NPAKMUKU,
Memani3HanHs, HAaNUCAHHA ece, cmpamezii HA8UAHHSL.
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CrarTss BHCBITJIIOE THUTAaHHS MIJBUIIEHHS SIKOCTI MOBHOI MiATOTOBKH
IHO3EMHHX CTyJIeHTiB-He(UIoNOriB, sKi HaByaroThesi y 3BO  VYkpainm,
BIJMIOBITHO JI0 KOMYHIKaTUBHUX mOTpPeO iHO(OHIB Ta BUMOI OCBITHBOI
CHCTEMH HaIIO1 KpaiHHU.

VY crarti BKa3yeTbcs Ha Te, IO HABYAaHHS 1HO3EMHUX TIpOMaJsiH Y
HEMOBHUX 3aKJIalax BUIO] OCBITH HUHI MOKHA NMPHUPIBHATH 10 IHTEHCUBHUX
kypciB. Ile yckimagHioe MOBHY IiITOTOBKY 3100yBadiB BHINOI OCBITH, i TOMY
3MIMCHIOETHCS TIOMIYK HOBHX METOHIB, (opM, 3aco0iB Ta mpuUHOMIB, mIO
OyayTh 3alIOPYKOIO TOCSTHEHHSI BUCOKHX PE3YJIbTaTiB HaBYaHHSA 1HO3EMIIIB B
OHJIAHH-PEKHMI.

VY cydacHOMY iH(pOpMaIiifHOMY CepeIOBHINI B YMOBaX OHJIAH-HABYaHHSI
y CKIAAHIi COWIambHO-TIONITHYHIN cuTyamii B Hamid KpaiHi Mae
3MIHIOBAaTHCS crocid mepexadi BHKJIAZayamMH BiJIIOBIJHUX 3HaHb Ta
(hopMyBaHHS HABUYOK 1 BMiHb, a TaKOX CIOCIO OMAaHyBaHHS LUX 3HAaHb 1
BMiHb CTyJCHTaMH. B OCBITHBOMY IpOLIECI CIIOCTEPIra€Tbcsi 3MEHIICHHS
00caTy ayauTOpPHMX TOJAWH Ta 30UIBIICHHS dYacy caMocTiiiHOI poOoTH
iHo3eMuiB-HedinonoriB. Tomy ycrameHi wmeromu 1 QopMuH HaBYaHHS
NOTpeOYIOTh IEPEOCMUCICHHS T HOBUX PIillICHb.

ABTOpHU KOHLEHTPYIOTH yBary Ha BJIOCKOHAJEHHI YCHOI OCHOBH HaBYaHHS
SK TIPOBITHOT BUIIepeKanbHOT (POpMH OpraHizalii HaBYaHHS MOBH.

© Teituenxo K., Yopna 10., 2024; CC BY 4.0 license
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[1ix yac ycHOro BUIEpEPKEHHS TaK CaMo, SIK i IPU YCHIH OCHOBI HaBUaHHS,
IHOKOMYHIK@HTH 3aCBOIOIOTH T'paMaTHYHHUN MaTepiall, JEKCHUKY (3BYKOBY,
rpamatiyHy (opMy, 3HAYCHHS Ta BHMKODHCTaHHS CJIOBa), IO CTBOPIOE
CIPHUATIMBI yYMOBHM JUIl PO3LIMPEHHS B HHUX 3HaHb CHUCTEMH MOBH, S5Ka
BUBYAETHCS, ISl (POPMYBaHHS BUMOBHUX, JEKCUYHHX, TPAMaTUYHUX HaBUYOK,
MOBJICHHEBUX YMiHb, a TaKOK BMiHb ay/ifoBaHHs (HaiiBa)kuoro Juis iHOQOHIB
BHY MOBJICHHEBO] JisUTEHOCTI) Ta TOBOPIiHHS.

VY cTarTi OKpecieHO KIIFOYOBI METOMWYHI MpoOJIeMH oprasizamii MOBHOI
MiATOTOBKY B PEXXHUMi OHJIAIH 3 0OMEKEHOIO KiJIbKICTIO TOINH Y HABYAJIHHOMY
HPOLECi, @ TAKOXK PO3IIITHYTO METOJ] BUIIEPEDKAIBHOIO YCHOI'O HaBYaHHS.

Kntouogi crnosa: inosemui cmyoenmu, Mo8Ha NiO20MOBKA, CYYACHUU CIMAH
HAYANMHS, YCHA OCHOBA HABYUAHHSL.

ITocTaHoBKa HaykoBoi mpodJemu Ta ii 3HavyeHHsA. OCHOBHA
CTYyICHTCbKA ayIWUTOpisl 1HO3EMHHUX TPOMAISH, SKI HABYAIOTHCS Y
3aKJiafiax BUILOI OCBITH YKpaiHu, — 1e CTyAeHTH-Hedinonoru. Peanbna
CHUTYyalis CbOTOJICHHS MiATBEPIXKYE, [0 MOBHY IiATOTOBKY 1HO(OHIB Yy
HEMOBHHMX YHIBEPCUTETaX MOXHA IPUPIBHATH [0 HaBYaHHA Ha
IHTEHCUBHHX Kypcax, TOMY IO B YCiX He(ilIONOriYHMX BUIIAX pi3HA Ta
JOCUTh OOMEXKEHa KiIbKICTh TOAMH, IO BiIBOIWTHCS HA BUBYCHHSI
YKpaiHChKOI MOBHM SIK 1HO3€MHOI, OCOOJIMBO TiJI 4Yac HABYaHHS B
onyaiin-popmari. BapTo 3ayBaxkuTH, 110 BHBYEHHS PiJAHOT MOBH Bij
JIOAMHU TOTpeOye POKiB, a M OBOJIOAIHHS MOBOIO, SIKOIO
3MmilicHIOEThCS HaBuaHHs y 3BO  misg  iHO3eMIIiB, BiJBOJUTHCS
HEBUIPABJIAHO Majla KiJIbKICTh HABYAIILHOTO Yacy, 1 10 BAXKIHUBO, [IPH
abCOMIOTHO OJHAKOBMX BHMMOTax IO 3HaHb SK BITYM3HSIHHUX, TaK 1
iHO3eMHHUX CTYIEHTIB, y TOH Yac SIK MOBHI MOXJIMBOCTI iHO(OHIB
oOMexeHI TOpPIBHSHO 3 YKpaiHCHKHMH CTYACHTaMH. TOMy BHHHKA€e
HEOOXIHICT OKPECIUTH NpOoOJIeMH OHJIaH-HAaBYaHHS YKpaiHCHKOT
MOBH 1HO3eMHHUX 3100yBaviB HEMOBHHX BHIIIB Ta PO3POOHUTH CIIOCOOU
HOT0 TIOKpAIeHHS] Ha Cy4aCHOMY €Talli.

AHaJi3 ocTaHHIX T0CTiKeHb i MyQmiKkamii CBiTYUTh PO aKTUBHE
00rOBOpEeHHsI MpoOJeM MOBHOI IiATOTOBKH 1HO3EMHHUX 3/100yBadiB
BUIIOi OCBITH, 5IKI HABYAlOThCSA B YKpaini. Tak, 0cOOIMBOCTI HABYAHHS
IHO3EMHHMX CTYJEHTIB y 3aKjaJax BHUIIOI OCBITH B KOHTEKCTI
dhopmyBaHHs mpodeciiiHO KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIlI y CBOIX
mpamsix  posrisimanmu K. Parpima, K. I'eituenxo, O. Llymikosa,
I'. OnkoBuyY, I'. [lIBenp, JI. bapaHoBchKa, H. Ymakoga,
O. Tpocruncbka, [. Kymuip, T. Anekceenko, JI. Manpko, C. Bapasa, Ta
inmm.  JlocmikeHHS BUKIaJaHHS YKPaiHChKOI MOBH SIK iHO3EMHOi Ha
miAroToBYMX  BimmieHHsx npooawnu JI. Baceupka, . Xorina,
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I. Kouan, T.Jlaryra, T.Macunbka, b. Cokin, 1O.Yopna. 3okpema,
10. TpybnikoBa aHajizyBaia 0COOJIMBOCTI BUKOPHCTaHHS
KOMYHIKaTHBHOI METOIWKH BUKJIAaJaHHA YKpaiHCBKOI MOBH SIK
inozemuoi, JI. CemiBepcToBa  JHOCTHiMXKyBama  JIHIBICTUYHI  Ta
MICUXOJIOTIYHI OCHOBM HAaBYAaHHS YKPAiHCHKOI 1HO3EMHHX CITyXadiB
migroropunx  Bigginens, T. KacksHeHKO  BHMBYanma  IPUHOUIH
ontumizauii HaB4anmpHOro mnpouecy, a JI. Mampko ta T. Kymina —
BIIPOBA/KCHHS 1HHOBAIIMHMX TEXHOJIOTIH y HaBuaHHA. [IpoGiemoro
JUCTAHIIIMHOTO HaBYaHHS YKPaiHCHKOI MOBH SIK 1HO3EMHOI 3aliMalnCs
O. AnroniB, O.I'punenxo, [ Hosruit, [ 3o3yms, A. Cragnii,
JI. Ctpixkuk. AmHami3 MOBHOi MJrOTOBH 1HO3EMHHX CTYJICHTIB
KJIACHYHOTO YHIBEPCUTETY, 1HO3EMHHUX CTYJCHTIB-MEIUKIB 3IIHCHEHO
H. YmakoBoro, O. Tpoctuncekoro, I. Kymmnip. Omxke, pi3Hi acnekTH
HAaBUAHHS YKpPAiHCBHKOI SIK 1HO3€MHOI HOCTIIKYIOTBCS HE TiJIbKH B
KOHTEKCTI €()eKTUBHOTO PO3B’SA3aHHS TUIIOBHX IS I(€] TUCIUILIIHU
HABYAJILHO-METOUYHUX MPOOJIEM, ajle i y TICHOMY B3a€EMO3B’SI3KY i3
KITFOYOBHMH  COIIOJIOTIYHUMH, KYJIbTOPOJOTIYHUMH, TpodeciiHuMU
NUTaHHIMH CHOTOACHHS.

Merta crarri. He3Baxkatoun Ha BeNHMKY KUTBKICTh HayKOBHX PpOOIT,
3AIMIIAETBCS  AKTyalbHUM IUTAHHSA SIKICHOI MOBHOI  IiATOTOBKH
iHO3eMHHUX 3100yBauiB ocBiTH Y HeMoBHUX 3BO Ykpainu. ABTOpH cTarTi
PO3IIIAAAIOTH JIEKiIbKa acleKTiB yCHOTO BHUIIEPE/KEHHsI B HaBUAJBHOMY
TPOLIECi, OKPECITIOIOTh MPOOJIEMH, SKi MOKYTh BIUTUBATH HA INBUJIKICTH Ta
30ATHICTh 1HO3EMLIB OIAHYBaTH YKPaiHCBKY MOBY y CKJIAJHUX CTHCIHX
YMOBaX MOBHOI IMi/ITOTOBKH, 30KpeMa ITiJl Yac OHJIAH-HaBYaHHS.

Bukaan ocHoBHoro martepiamy. HaBuaHHsS ykpaiHCBKOI MOBH
IHO3EMHHX CTYJEHTIB B peXHMi OHJIaliH, X04 i Mae OaraTto mepesar,
3IIITOBXYETbCA 3 HHU3KOIO MPOOJIEMHUX MOMEHTIB 1 BHKIHWKIB, SIKi
BIUIMBAIOTh HA HOTO €()eKTHBHICTh:

1. O6Me:xkeHunii yac Ha MOBHY NMPAKTUKY: B YMOBaX CKOPOYECHHS
ayMTOPHUX TOAWH 1 BIIICYTHOCTI MOBHOTO CEPEIOBHINA BaXKO
3a0€3MEeUUTH JIOCTaTHIO TMPAaKTHKY TOBOPIHHS Ta CIyXaHHS, IO
BOXJIMBO JUII MOBHOTO PO3BHTKY. BUBUEHHS CKIaJHUX TUCLHWILIIH,
TaKUX SK IHXKEHepis, MeIWuIMHa, MUCTEITBO, A€ MOTpiOHa MpaKTHKa,
3HaYHO YCKIAJHIOEThCA B OHJaiiH-popmati. JlaGopaTopni pobotwy,
NpPaKTUYHI 3aHATTS 1 AOCBiN, IKUH MOYKHA OTPUMATH JIHMIIE B PeaIbHUX
YMOBax, BaXKO NepeHecTH B OHNaiH-(popmar. OCKIbKH yKpaiHCBKa
MOBa HE € IIHPOKO PpO3MOBCIO/KEHOI Yy KpaiHax, Je 3apas
nepeOyBarOTb 1HO3EMHI CTYACHTH, OpraHizamis KOMYHIKaTHBHOI
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NPaKkTUKKA € BaXJIMBUM CKJIQJHHUKOM 3a0e3MleyeHHs] e(eKTHBHOCTI
HaBuaHHsa. CrymeHTaM Tpeba HamaBaTH MOXJIIUBICTb aKTHBHO
3aCTOCOBYBAaTH 3HAaHHS Ha MpakTHLI — i dYac 0OTrOBOpEHHS,
BUKOHAHHS BIIPAB 13 PO3BUTKY YCHOTO MOBJICHHSI.

2. BincyTHicTh KHBOr0 CHiJIKYBaHHS: OHIaiH-popMar Moxke
00MeXXyBaTH MOXKJIIMBOCTI JUIsI HEe(POpPMaIbHOTO CIIJIKYBaHHA, SKE
JIOTIOMArae CTyJIeHTaM Kpallle 3aCBOITH MOBY.

3. Texniuni mnpoéaemu: mnpobieMu 3 IHTEpHET-3’€THAHHSM,
3acTapiiuM oOJaJHAHHSAM a00 MPOTPaMHUM 3a0€3IEYEHHSIM MOXYTh
CYTTEBO 3aBa’kaTH HaBUILHOMY mporecy. IIeBHa KiNbKicTh CTyIEHTIB
y PI3HMX perioHax He Ma€ IOCTYIY 10 CTablIBHOrO iHTepHETy abo
Cy4YacCHOI TeXHIKH, 110 00MeXye TXHI MOKIIMBOCTI B OCBOEHHI KypCy, a
TakoX 3001 y 3B’S3Ky, HU3bKA SIKICTb 300paKEHHS UM 3BYKY MOXYTb
BIUIMBATH Ha SKICTb CIPUUHATTA iHpOpMAaLlii Ta KOHLIEHTPALIIO yBary.

4. MoruBailis Ta caMooprasisauisi: oHyiaiiH-gpopmar, 0CoOJIMBO y
CaMOCTIilHIA poOOTi, MOKE 3HW)KYBAaTH PiBEHb MOTHBAIlil CTYJCHTIB,
OCKUTBKM HeMae (Hi3MYHOI MPUCYTHOCTI BUKIAAada abo TPYId IS
crinpHOi po6oTu. CTYJEHTH MOXYTh BiJK/IadaTH BUKOHAHHS 3aBJaHHS
abo BTpaTHTH IHTEpeC uepe3 BIJCYTHICTh >KHUBOi KOMYHIKATHBHOI
B3aeMogil.  BaxmmBo  CTBOproBaTM  IHTEpakTHMBHI  3aBJIaHHS,
reiimigikoBaHi e1eMeHTH, OPTraHi30ByBaTH PETYISIpHI OHJIAHH-3yCTpidi,
J€  CTYAGHTH  MOXYTh  CIIJIKyBaTUCS 3  BHKIaJadeM  Ta
OJTHOTPYTHUKAMH, III0 CTBOPIOE aTMocdepy peabHOI KOMYHIKalii Ta
CITBHOTO OCBITHBOTO IMPOIIECY.

5. InauBinyanizamis: B ymoBax TpymoBUX 3aHITh B OHJIAMH-
(hopmMati Bakue BpaxyBaTH iHAMBIIyalibHI IOTPEOU Ta TEMI HaBYAHHS
KOXKHOTO  cryneHTa. OHnaliH-HaBYaHHS  3a3BWYail  Iepemdadae
BUKOPDHUCTAHHS  CTAaHIAPTH30BAHUX KYpCiB, Yy SAKHX  CKIJIQJIHO
BpPaxOBYBAaTH IHAWBiAyalbHI TOTpeOM 1 KOTHITHBHI 0COOJIHMBOCTI
KOKHOTO CTYJEHTa, II0 3HAYHO 3HIKYE E(QEKTUBHICTH 3aCBOECHHS
Matepiany. [loTpeOye po3pobneHHS MOnedh HABYaHHSA, sIKA OW TOYHO
BIIMIOBIa1a BUMOraM KOKHOTO 1HO3EMII,

6. KyapTypni acmekTu: BUKIaJaHHS MOBH 0e3 TJIHOOKOTO
3aHYpEHHS B KYJIbTYpPY MOKE YCKIIaJHUTH BUPIMICHHS KOMYHIKaTHBHUX
3aBJaHb. Y 0araTb0X MOBaX, 30KpeMa B YKpaiHCHKiid, € BayKJIHBI
COLIIOKYJIBTYpHI HOPMH, 110 BU3HAYAIOTH, SIK MPAaBUIBLHO CIIJIKYBaTUCS
B pi3HHMX cuTyamisx. Hampukman, B YkpaiHi icHye meBHa ¢opma
3BEpTaHHS [0 CTapmuX a0 B OImifHAX CUTYAIlisX, MO BiAPIZHIETHCS
BiJ He(hOpMaIbHOTO 3BEPTaHHs 10 APy3iB UM OJHOJITKIB. 3HAHHS TOTO,
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SIK TIPaBWIBHO BUKOPUCTOBYBaTH (opMmu «Bu» Ta «Tu», € BaXKJIMBUM
JUI YHUKHEHHS HEBIpHOro TiayMadeHHs. KpiM TOro 3aHATTS MOXYTb
BKJIIOYAaTH BHBYEHHS YKpaiHCHKHX IIiCeHb, JIiTepaTypu, Tpanumii. Lle
MOXYTh OyTH BiZie0, TEKCTOBI MaTepiani, KyJIbTypHI MPaKTHKH, TIOPaIH
OJI0 TIOBEAIHKA B PI3HUX COMIBHO-IOOYTOBUX CHTYAIlisAX, IO
JO3BOJIUTH  chopMyBaTH B  1HO3EMIIB  HEOOXIAHHMH  piBEHb
KOMYHIKaTHBHO{ KOMIIETEHTHOCTI.

7. JoctynHicTs pecypciB: 0OMeXeHUH JOCTYI JIO0 iHTEPaKTHBHUX
MarepialiiB MoXe 3HIXKYBaTH e(DeKTUBHICTh HABUAHHSI, OCKIJIKU HE BCi
CTYACHTH MAalOTh JOCTYIl 10 CTabiIbHOrO IHTEpHET-3’€qHaHHS abo
Cy4YacHHUX IPUCTPOIB AJIS YUACTi B OHJIaiH-HABYaHH.

[Ipu pizkoMy CKOpPOYCHHI HABUANBHUX TOAHMH i3 MOBH 00CAT
HABYAJBHOTO MaTepially Ha KOXKHOMY 3aHATTI 3HAYHO 30UIBIIYETHCS,
10 BUMarae 3Ha4HOI KOHLEHTpalii BChOrO HABYAJIHHOTO KOHTEHTY, a
e 4YacTO MPHU3BOAUTH JO TNEPEHABAHTAKEHHS 3aHATh Ta 3HIDKEHHS
iXHBOT €PEeKTUBHOCTI.

CporomHi MM KOHCTaTyeEMO 1 KpU3y OHJIaWH-HaBYaHHS. 3aBISIKH
MIBUJIKOMY PO3BHUTKY TE€XHOJIOT1H 1 HOCTIMHOMY OCTYITY A0 BETHYE3HOT
KiJIbKOCTi iHQopManii depe3 I[HTEepHET, CTYyNEHTH CTHKAarOThCSA 3
npobieMoro  iHopmariiHOro TepeBaHTakeHHsA. lle yckmamgHioe
BIJIYYCHHS BaXKJIMBOI Ta JOCTOBIpHOI iHQopMarlii, a TakoX CTBOPIOE
TpyaHom y i 3acBoeHHi. Llimi HaBYaHHS 3alWIIMIHCS, aje s
OMaHyBaHHSI HABYAJbHUX JUCIUIUIIH CTYJACHT TIOBUHEH OlIbIIEC
MIPALOBATH CaMOCTIHHO.

Mopnenb  oOHJIaiH-HAaBYaHHS y  OLIBIIOCTI  BHIAAKIB  MOYHA
NPEACTABUTH SIK CAMOCTIHHY pOOOTY CTYACHTIB TAKUM YHHOM:

ITocranoBka Tomryx [TnanyBaHHs CTBOpEHHS OuiHIOBaHH
3aBJaHHS ——p iH(pOpMAIi——f KPOKIB  AIA——pp TPOIYKTY —p

Ut BUPILICHHS IHTENEKTyaIbHOT

BHPIILICHHS 3aBJIAHHS poboTH CTyIeHTa

3aBIaHHA

Came 1mi oOCTaBHHM BHU3HAYalOTh HEOOXIJHICTH  MOLIYKY
IHTEHCHBHMX METO/IB, SKi JO3BOJISIIOTh HABYUTH I1HOKOMYHIKQHTIB
YKpaiHChKOi MOBH HE 3a POKH, a 332 MiCSIIIi.

Y HaByanpHOMY TpOILECi, LIO0 TOBMHEH OYyTH MAaKCHMAalbHO
HAaOMIDKEHWH /0 YMOB TIPUPOJHOIO CIHIJIKYBaHHS, B apceHami
BUKJIana4diB MOBHHX Kadeap 3BO mocTaTHbO iHHOBAIIHHMX METOIB,
SKi BK€ I[IUPOKO BHKOPHCTOBYIOTbCS B €Bpomi (TEXHOJOTIS
cuiBpoOiTHuuTBa: Student Team Learning; eneMeHTH TEXHOJOTIH
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PO3BHUTKY KpPUTHYHOTO MHCICHHS;, IPHAOM CiHKBEHH, KiacTep;
IHTErpOBaHEe OBOJIOIHHS MOBOIO Ta 3MicToM HaBuaHHsA CLIL; 3Mimane
HaBYAHHS, TEXHOJOTii MpOOJIEMHOr0 HaBYaHHS TOIIO). Maiodu CBOi
TIEpeBaru 1 HeJIOMIKU, CHIbHI Ta C1a0Ki aCIIeKTH, Hi OJUH 13 Cy4acHUX
METOMIB OKpPEMO, Ha Hally AYMKY, HE MOXKE IIOBHICTIO BHUPIIIMTH
iCHyro4l 1poOJieMd 1 3aBAaHHA, SKI CTOATh Ieped MOBHUMH
Kadeapamu, 110 NPALIOIOTH 3 IHO3EeMLIMU-He]i100raMu.

Bpaxaemo 32  HeoOXijiHE 3BEpHYTH yBary Ha  METOJ
BUIIEPEDKATLHOTO HABYAHHS YCHOT'O MOBIICHHS. XapaKTEPHOK PHCOIO
iHTeHCHBHHX ()OPM € yCHA OCHOBA HABUAHHS 1 BUTIEPEIKAIbHE HABYAHHS
YCHOTO MOBJEHHA. Pi3HHMIS MK YCHOIO OCHOBOIO HAaBYaHHS MOBH
1HO3EMIIIB Ta BUTIEPEPKATLHUM HaBYaHHSM YCHOTO MOBJICHHSI ITOJISITAE B
mizxonax 10 HaBYaHHS Ta LUISX, SIKi CTABISTHCS Mepell CTYICHTOM.

MeTox ~ BUNEpEIKAaNbHOTO  HAaBYaHHS  YCHOTO  MOBJICHHS
Opi€eHTOBaHUI Ha 3a0e3MeUYeHHs MePeyMOB JUIS OJATbIIIOTO PO3BUTKY
YCHOT'O MOBJICHHS 1HO3eMIliB. OCHOBHa METa — HABYUTH CTYJICHTIB
MiTOTYBaTUCS 10 KOMYHIKATUBHUX CUTYaIlild, IEPII Hi’)K BOHH 3 HUMH
3ITKHYTBCS, Ta MIATOTYBATH iX 10 (hOpMyBaHHS NEBHUX YMIiHb YHTAHHS
1 MMCHMOBOTO MOBJICHHsI. BuIiepekaibHe HaBYaHHS 30CEPEIKYEThCS
Ha MiArOTOBLI CTYJCHTIB A0 YCHOI'O MOBJICHHS Y€pe3 BUBYECHHS IEBHUX
JIEKCUYHMX TEM 1 rpaMaTUYHUX KOHCTPYKLIH 3a3/allerib.

Merton BUNepeIKaTLHOTO HABYAHHS YCHOTO MOBJICHHS Ma€ KilbKa
nepeBar, OCOONMBO BKIMBUX [UIS 1HO3EMHUX CTYJCHTIB, SKi
BUBYAIOTh YKPaiHCHKY MOBY.

1. IlokpameHHss KOMYHIKATMBHOI BIIEBHEHOCTi, 3MillHEHHS
rpaMaTUYHUX TAa JIEKCHYHUX HABMYOK TIOJSITa€ B TOMY, IIO
BUIIEpEIKAJIbHE HAaBYAaHHS JOIOMAarae CTyIEHTaM OTPHUMATH YSBJICHHS
PO Te, sIKi MOBHI KOHCTPYKIIii Ta JIEKCHYHI OJJUHUII iM 3HAIOONSATHCS B
peabHUX CUTYyalisX. BOHM MaroTh 3MOTY MiATOTYBAaTUCS A0 KOHKPETHUX
KOMYHIKaI[IfHUX KOHTEKCTIB (HANpHWKIaJ, SK BECTH Oecigy Ha Temy
HaBYAHHS, POOOTH, KYyJNbTYPHHX TPAAMWILi), IO JO3BOJSE IOTyBATHCS
BIICBHEHIIIE TIPX BUKOPUCTaHHI MOBH B peajlbHOMY CIJIKYBaHHI.

2. 3aByacHe O3HalOMJIEHHSI 3 KYJbTYPHUMH acleKTamMu
CHUJIKYBaHHSA JTO3BOJISIE CTYJEHTaM HE JIWIIE BUBYUTH MOBHI (OpMHU,
ajie ¥ Mi3HATUCSA MPO KYJIBTYPHI Ta COIliaJIbHI OCOOJIMBOCTI, TIOB’s3aHi 3
MOBHUMH NpakTukamu. Hampuknan, ne moxe OyTH 3HaHOMCTBO 3
OCOOJIMBOCTSIMH CHIIKYBaHHSI B PI3HUX CUTyalisfx (o]imiifHUNA CTHIIB,
HedopManbHi  Oecify), MIO JOMOMara€ yHHKATH KYJIbTYPHHX
HETOPO3yMiHb.
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3. T'HyukicTh i aganTHBHICTH METOY BHUIIEPEIKAIBHOTO HABYAHHS
Jla€ 3MOTy BHKJIajady OyTH THYYKHM Yy BHOOpI TeM Ta MiAXOIiB IO
HaBYaHHS, aJalTyI0YM MaTepial MiJ KOHKPETHI MOTpeOu CTYACHTIB.

4. TlokpameHHsI CJIYXOBHX HABUYOK i COPUHHATTS MOBM Ha
CIyX € OCHOBHUM 3J00yTKOM METONy, SIKHI BKJIIOYa€E aKTUBHE
CIIyXaHHS Ta PO3IMi3HABAaHHSI MOBHHMX CTPYKTYD 1 JICKCUKHA B KOHTEKCTI.
Lle momomarae cTydeHTaM pO3BHMBAaTH 3JaTHICT [0 IIBUAKOTO
CIpUIHATTS 1HIIOMOBHOI iH(oOpMaIii Ha CiIyX, 0 € BaXKIUBUM
aCIIeKTOM MOBHOT'O HaBYaHHS.

OTxe, METOA BUIEPEIKAIBLHOIO YCHOTO HAaBYaHHS € €(EeKTUBHUM
Ul 1HO3EMHHUX CTYICHTIB, OCKUIBKM BiH HE JHIIE JOMOMAarae im
MirOTYBAaTUCS OO0 PEaJbHUX MOBJICHHEBUX CHUTyallid, aje # Jae
MOXUIMBICTh IMIBHJIIE aanTyBaTHCA A0 HOBOi MOBHOI Ta KyJbTYPHOI
PeanbHOCTI, PO3BUBATH BIIEBHEHICTh Yy BJIACHUX CHJIAX Ta 3HIKYBaTH
CTpec BiJl MOBHHX Oap’epiB.

InreHcuBHI (opMH YCHOTO BHIEpPEKEHHS Ta YCHOI OCHOBH
HABYAHHSA 1HO3EMIIiB, 30KpeMa CTYACHTIB-HE(LIONOTiB, TAKOX MArOTh
KiJIbKa MepeBar i BUKIIUKIB:

IlepeBaru:

1. IlIBuaKe 3aCBOEHHS MOBH: IHTEHCHUBHUI ¢opmaT 103BOIISIE
LIBUJILE OBOJIOJITH MOBHUMH HaBUYKaMH, OCKIJIBKH CTYACHT aKTHBHO
NPaKTUKY€e YCHE MOBIICHHSI.

2. ®dokyc HAa KOMYHiKamii: ycHa OCHOBa HaBYaHHS CIIpUSIE
PO3BUTKY KOMYHIKQTMBHHUX HaBHYOK, L0 OCOOJHMBO BaXJIUBO MJIS
MEJMKIB, SIKi TOBHHHI CIIJIKYBaTUCS 3 MAIliEHTaMHU.

3. KoHrTekcryamizamisi HaBYaHHS: BHKOPHUCTAaHHS CICHapiiB
peaslbHOI KOMYHIKalii Ta pONBOBUX Irop [ormomarae CTyIeHTaMm
3pO3YMITH, SIK 32CTOCOBYBAaTH MOBY B KOHKPETHUX CHUTYALiSIX.

4. MorTHuBauisi Ta aKTUBHICTh: IHTEHCHUBHI 3aHATTS 3a3BUYail OLIbIIE
3aJIy9aroTh CTY/ICHTIB, CTBOPIOIOYHM JHHAMIYHY aTMoc(hepy HaBJaHHSI.

5. ComianbHa B3a€EMoOAifA: CTYyJ€HTH MalOTh MOXJIHMBICTb
CIIIJIKYBaTUCS MK cO00F0, 10 JIOTIOMArae 3HITH MOBHHUIA Oap’ep.

Bukauku:

1. Butpatu 4yacy Ta eHeprii: iHTEHCHBHI IPOTpaMi MOXYTh OyTH
BUCHAXJIMBUMH, IO MOXE TMPHU3BECTH [0 UIBHAKOTO BUTOpPAHHS
CTYZCHTA.

2. HemocraTHs TeopeTHuHa 6a3a: OKyC Ha YCHOMY CIUIKYBaHHI
MOY€E HPU3BECTH 10 HEXTYBaHHS I'PaMaTHYHUMHU aCHEKTaMHU MOBH Ta
TEOPETUYHUMH 3HAHHIMH.
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3. InguBinyajabHi 0cOOJIMBOCTI: CTYJEHTH MOXYTh MaTd Pi3HUH
piBEHb MiATOTOBKH, W IHTEHCUBHUI (opMaT MOXKE HE IMIIXOAUTH BCIM.

4. HeoOxignicTh aganTamii: BUKJIagadi MOBUHHI OyTH TOTOBI [0
MIBUIKOI afanTamnii mporpaMu 3ajeKHO Bifl MOTPeO CTyACHTIB.

5. O0MexeHuii aocTym a0 MaTepiadiB: IHTCHCHBHI 3aHATTA
MOXYTh OOMEXKYBaTH BHUKOPHCTAHHS IIMCHMOBUX MaTepiajiB, IO
Ba)KJIUBO JJIS IXHBOTO PO3YMiHHS.

Buxonsun 3 Teopii MOBJCHHEBOI ISJIBHOCTI Ta TOJIOBHOI METH
HAaBYaHHS MOBM SK 1HO3eMHOI — HaBUaHHS CIIJIKYyBaHHS, B IPOIIECi
MOBHO{ MIATOTOBKM 1HO3EMIIB BHUKJIAAay MOCTIHHO «IPOBOKYeE» M
AKTHUBI3y€e MOBJICHHEBHI aKT iHO(OHIB i Yac 3aHATTA, ajie He3aJIeKHO
BiJl 3aJIaHOTO ISl OBOJIOIIHHS IPaMaTHYHOTO MaTepiajy, a BiJlIOBiIHO
JO MOTHBIB, IIO CHOHYKAalOTh 0 THUX YW IHIIMX MOBJICHHEBUX iH.
Came ocTaHHI # CTBOPIOIOTH CHCTEMY MOBJICHHEBHX OIlEpalliid, TOMY
0 TOBOPiHHA (yCHE MOBJICHHS) CIPSMOBaHE Ha 3aJ0BOJICHHS
KOMYHIKaTHBHUX TIOTpe® TOro, XTO TOBOPUTH, a II€ TIOB’SI3aHO 3
niepenaBaHHAM iH(popMmalii B ycHiil hopmi.

VY pesyabraTi KepoBaHMH IpoLeC OTPUMAHHSA Ta HAKONUYEHHS
MOBJICHHEBUX  yMiHb IPU3BOJUTH JO YCBIJOMIJICHHSI CTYyJIEHTaMU-
1HO3eMISIMH CHUCTEMHHMX 3aKOHOMIPHOCTEH MOBH, SIKA BHMBYA€ETHCS.
VY upoMy BHIIQAKy HABYaHHS CHOHPAEThCS HE Ha aHali3 MOBHHX
OJIMHHMIIb, HE HA MOUIYK TXHBOTO MiCIsl Ta BU3HAYCHHS iXHIX QYHKILIH Yy
SKIfCh aOCTpakKTHIN i 1HO3EMIIS CHUCTEMi, & TOJIOBHUM YHMHOM Ha
CHHTE3 3MICTOBUX €JIEMEHTIB BHCJIOBJIIOBaHb.

[lpy  ycHOMY BUNEpEIKCHHI I1HOKOMYHIKaHTH  3aCBOIOIOTH
rpaMaTU4YHANA MaTepian, JIEKCUKY (3BYKOBY, TIpamMaTHuyHy (opmy,
3HAaYeHHS 1 BUKOPHUCTAHHS CIIOBA), & TAKOXK CTBOPIOIOTHCS CIPHUSTINBI
YMOBU Ul PO3LIMPEHHS IXHIX 3HaHb MOBH, SIKA BHUBYAETHCS, IS
(¢bopMyBaHHS ~ BUMOBHHX, JIEKCHYHHX, TIpaMaTUUYHUX  HABHYOK,
MOBJICHHEBUX YMiHB Ta TIEPII 3a BCE ayiloBaHHS (HAMBa)K4OTO IS
iHO(OHIB BHJ]a MOBJICHHEBO] JIiSITHHOCTI ), @ TAKOXK TOBOPIHHS.

3 wmi€er0 METO0 MOJACTIOBAaHHS CHUTyalil Juid — axkThBizamii
BUKOPUCTaHHS Yy MOBJICHHI MOBHHMX KOHCTPYKIIiH, a TaKOX OKPEMHUX
CJIiB Ta CJIOBOCIIOJIyY€Hb, YACTOTHUX JAJISI IPAKTUKU YCHOTO MOBJICHHS,
€ BaXJIUBUM 3aCO00M HaBUaHHS 1HO3EMHOI MOBH Yy Tpomeci ii
BUKOpPHUCTaHHs. AKTHBIi3alis MOZAeJe y MOBJICHHI MOXKE TIPOBOAUTHCH
y MeXax PO3MOBHHUX TeM, NlepeadaueHNX HaBYaJIbHUM IUIAHOM, Ta 1103a
HUMH. [Ipy 1pOMYy B@XXJIMBMM € IPUHOMI T00OpYy Marepiany Ui
HaBUANBHUX IIiiell 3 ypaxyBaHHSM KOMYHIKaTMBHUX CHTYallil,
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MOTHUBalii MOBJICHHEBOI IisUIBHOCTI cTyzaeHTa. Binglip MOBIEHHEBHX
I 1 THm30BaHUX 00’€KTIB HaBYaJIBHOI MOBJICHHEBOI KOMYHIKaIlii,
JIOTIKO-CMHCIIOBUX CXeM 1 JIEKCHKO-TPAMAaTHYHUX KOHCTPYKLIH,
aJeKBaTHUX LUIAM 1 3aBIAHHAM 3aHATTS Ta HABYaHHSI B LIOMY,
3a0e3meyye ONTHUMI3AI[il0 MOBJICHHEBOIO MIHIMyMy, IO MiAJIsArae
3aCBOEHHIO Y IIPOIIECI MOBHOI ITIATOTOBKH iIHO(OHIB.

BpaxoByoun BHKIMKM IIOAO0 BUKOPUCTAHHS 1HTEHCHBHUX (HOpPM
YCHOTO BUTIEPE/KEHHS, MO’)KHA PEKOMEH TyBATH:

- 36aaHCOBYBATH YCHE CIIIKYBAaHHS 3 TPAMaTHYHUMU BIIPABAMH.

- BukopucToByBaTH iHTEpaKTHBHI METONH, TaKi SIK POJBOBI irpu Ta
CUMYJIALII.

- [IpoBoUTH perynsipHi OLIHIOBAHHS JJISl BIJICTEKEHHS TIPOTPECY.

- CTBOpIOBaTH  CHOpPUSATIMBE Ta  ICHXOJOTIYHO  KOMQOpPTHE
CepeloBHILE [Jsl CHUIKYBaHHsS, 1€ CTYyIEHTH MOXYTh BUIBHO
NPaKTUKYBATUCS.

InreHcuBHi QopMu HaBUaHHA MOXYTh OyTH HaJI3BHYAWHO
e(EKTUBHUMH, SIKIIO NMPABUIBHO IX OpraHi3yBaTh Ta aJanTyBaTH 10
noTped CTyEHTIB.

TakuM YMHOM, YCHE MOBJICHHS SIK 3aCi0 HAaBYaHHS JO3BOJISE:

- 3ocepenuTH yBary Ha HaBYaHHI BUMOBH, OCKIUJIbKM 1HO3EMHI
CTYyJEHTH MalOTh CIIPaBy 3 YCHHM MOBJIEHHSM. J[0 BHUpIMICHHS IbOTO
3aBIAaHHs CIiJ TPUCTYNATH 3 TMEPHIMX KPOKiB BHBYCHHS MOBHU. SIK
MOKa3ye MpakTHKa, YCHO MOXKHA BHKOHYBAaTH y KilbKa pasiB Oijiblie
3aBIaHb 1 BOpaB, HIX I Yac YHTAaHHA Ta IMUCHMA, 1, OTXKe, SKICHO
3a0€3MeUYUTH TOBTOPEHHSI BUBUCHOTO, 1110 YK€ BAKIIMBO ISl 32CBOEHHS
MOBHOT'O MaTepiary Ta pO3BHTKY MOBJICHHEBHX HABHYOK 1 BMiHb.

- Po3BuBAaTH B iIHOKOMYHIKAHTIB 3/IaTHICTh CIIPUIMATH HABYATHHUI
Marepian 4epe3 CIyXOBHH KaHad, II0 € BAXIUBHM (AKTOPOM IS
OBOJIOJIIHHS IHO3EMHOI0 MOBOI. YCHA NPE3CHTAIlisl MaTepiaay Ta Horo
3aCBOEHHS B TPOIECI BUKOHAHHS TPEHYBAIBHHUX 1 KOMYHIKATHBHHX
BIIpaB CIpPHSE€ PO3BUTKY (OHETHYHOTO CIyXy, MO0 TOTPiOHO ISt
PO3BUTKY BMiHHS ay/it0BaHHs. BojgHOYac BapTO MPUALIATH JOCTATHHO
yBaru Bi3yadbHUM 3aco0aM HaBuYaHHs. [HO3ewmin Oinblle JOBIPSAIOTH
oudaM, HiXK ByXam, TOOTO pO3yMilOTh 3HAYHO KpaIlle TOJi, KO 6adaTh
HamucaHe (CIIOBO, TEKCT), 1 HE PO3yMIIOTh 3BYYHOTO MOBJICHHS 0€3
30pOBOI OIMOPH.

- 3nilicHIOBaTM BIUIMB 1 Ha IIMCbMOBE MOBJICHHS 33 TaKUMH
MMOKa3HUKAMH, K iHHOPMATHBHICTH MOBJICHHSI, KITBbKICTh HaI(pa3oBUX
€IHOCTEMN 1 ciociO 1X 3’ €qHaHHs Ta 1HIIE.
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- 3a6e3meuyBaTH MOCIIOBHICTH ITiJ] YaC KOXKHOTO IIEBHOTO, HABIThH
HEBEIIMKOTO KPOKY B OBOJIOJIIHHI 1HO36MHOIO MOBOIO BiJ CITyXaHHS 0
TOBOPIHHS, a TIOTIM JI0 YUTAHHS Ta MMHCHMA.

- Po3BuBaTH B iHO(OHIB iHTEpPeC [0 HABYAIBHOI JAHMCIUILTIHH
3aBJSIKH CTBOPEHHIO aTrMoc(epr 3aHypeHHS y MOBHE CEpe/IOBHIIIC.
[aTeHCHMBHUIT Kypc TIpem’sSBISIE TIEBHI BHMOTH IO OpraHizarlii
HaBYANBHOTO mpoctopy. [loB’s3aHO0 1le 3 THM, WO B TpoIleci
IHTEHCUBHOI'O HABYaHHS B YMOBaX IOCTIMHOI KOMYyHIKAIi i yIJIMBOM
CreliaTbHUX TPUAOMIB 1 METOIB aKTHUBI3aIlil 0COOMCTOCTI HAI3BUYANHO
3pocTa€e BHYTPIIIHS Ta 30BHIIIHS aKTUBHICTH TOTO, XTO HABYAETHCA.

I[Ipy 1pOMY BaXXITMBO BHKOPUCTOBYBAaTH PI3HOMAaHITHI METOIH,
IHTEpaKTHBHI  TUIATPOPMHU Ta  CTBOPIOBATH  MOXKIUBOCTI  JUIA
CIIKYBaHHS 11032 3aHATTSMH, BKJIFOUATH, HAPUKIAA, KOMyHIKATHBHI
(Menu4Hi, eKOHOMIYHi, TIPaBOBI TOIIO) CIIEHAPii, MPaKTUYHI 3aBIaHHSI
Ta BUKOPUCTaHHS MYJIbTUMEIIHUX pecypciB, IO MiIBHIIUTE IHTEpEC 1
e()eKTUBHICTh HABUAHHSI.

BucnoBku. CyyacHuil ctan HaB4aHHs iHOQOHIB iHO3€MHOT MOBH B
HEMOBHHUX 3aKJIaJ[aX BHIOi OCBITH MiATBEPKYE BAXITUBICTD TPUHIIAITY
YCHOT'O BHUIMEPEPKEHHS IMiJl YaC MOBHOI MiJrOTOBKH, TOMY IO HOIO
BUKOPUCTAHHSI CIIPUSAE PO3BUTKY MEXaHI3MIB CIUIKYBaHHS, SKi JIEKaTh
B OCHOBI # IHIIUX BUIIB MOBJIEHHEBOI HiSIIbHOCTI.

IlepcnekTHBH  MOJAJNBINIUX  JOCHIIMKEHb  TOJSATAIOTH Y
pO3po0JieHHI HOBHUX METOMIB Ta MPHHOMIB MOBHOI IiATOTOBKU
1HO3EMHHX CTYIEHTIB, 30KpeMa 3aco0amMu iHPOpPMAIIHHUX TEXHOJOTii
B YMOBax OHJIAlH HaBYaHHs, 100 3pOOWTH OCBITHIN mpolec OiNIbII
pamioHadbHUM 1 ©(EKTUBHUM, IO JOTIOMOXKE IHOKOMYHIKaHTaM
IIBUAIIE Ta SKICHIIE OBOJOIITH YKPaiHCHKOI MOBOIO Ta TOKPAIIUTH
iXHE CIJIKyBaHHS B yCiX cdepax.
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The proposed article addresses the issue of enhancing the quality of education
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The article points out that the education of foreign citizens in non-linguistic
higher education institutions can now be equated with intensive courses.

This complicates the language training of foreign communicators. That is why
new methods, forms, tools and techniques are being searched for, which will be the
key to achieving high results in teaching foreigners online.

In the modern information environment of online learning and during the
difficult socio-political situation in our country, the way teachers impart
relevant knowledge and skills and the way students acquire this knowledge are
changing. This fact is reflected in the reduction of classroom hours and the
increase of independent work time for foreign non-native speakers. It is clear
that the established methods and forms of teaching need to be rethought and
new solutions found.

In the case of oral learning, as in the case of oral teaching, foreign
communicators learn grammatical material, vocabulary (learning the sound form,
grammar, meaning and use of a word) and favourable conditions are created for
increasing their knowledge of the target language, developing pronunciation,
vocabulary, grammar, speaking skills and, above all, listening (the most difficult
type of language activity for foreigners) as well as speaking.

The article outlines the main requirements of online language training with a
limited number of hours in the learning process, as well as the advantages and
challenges of oral learning.

The authors focus on oral teaching as the leading form of proactive learning.

Keywords: foreign students, language training, modern state of education, oral
basis of education.
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Cratrs ananizye temarnusi rpymu (TT) ta migrpymu (TTI) aHraoMoBHUX
abpeBiaTyp 90THPHOX KaTeropiit y cdepi HaBuanHs MoB: 1) Ha3BH opraHizariit
y cdepi HABYAHHS MOB; 2) Ha3BW IIXOIB JO HABYaHHS MOB Ta Gopm ioro
opranizarii; 3) Ha3BH GOPM KOHTPOIIIO, JAUIIOMIB i cepTH(]IKATIB y HaBYaHHI
MOB; 4) XapakTepuCTHKa MOB SIK 00’€KTiB HaBYAHHS Ta THX, XTO X BHBYAE.
Basytourice Ha TOMIOHWX  JOCTI[DKEHHSX  TeMaTW4HOI  Kiacuikamii
YKpaiHCPKOMOBHHX TEPMiHIB ¥ PI3HUX Taly3sX, aBTOPKa 3a3Ha4a€ HEJOCTATHIO
KUTBKICTh PO3BIIOK CTOCOBHO aHTJIOMOBHHX a0pemiaTyp, IO, pa3oM i3
HEOOXIJHICTIO 1X CHCTEMHOi TeMaTH4YHOi Kiacudikaiii, J03BOJHIO
OOIpYHTYBaTH aKTyajdbHICTh JOCHTI/DKCHHS, METOI SKOTO € BHSBJICHHS
sraganux TI Ta TIII', BU3HaUeHHA iX CTPYKTYpHHX XapaKTEPHCTHK 1 CriocoOiB
mepekiaay, a 3aBIaHHsS BKIIOYATU BifOIp MaTepialy MOCHIKCHHS, HOro
aHaii3, (OpMyJIIOBaHHS BHUCHOBKIB Ta MOJANBIIMX MEPCHCKTHB. BiamosimHi
MOHATTEBI O03HAKH (POPMYIOTH CHCTEMY aHTJIOMOBHOI TEPMIHOJIOTII, IO
BKITIOYAa€ CYKYIHICTh JIEKCeM, O0’€IHaHMX 3a eKCTPAJiHTBiCTHIHUMH
BrnactuBocTsMU. Kputepiem BuokpemiienHs TI' ta TIII' e peHoraTmBHA
O3HaKa, [0 MO3HaYae peajii mo3aMoBHOI mificHOCTI. Posmonin mexcem na TT
ta TII € BaxIMBAM 3aBJaHHSAM BHBYCHHS TEPMIHOJOTIYHOI CHCTEMH.
Martepiamom pmocimipkeHHs mochyxwid 435 aOpesiaTyp, BimiOpaHux 3
opuriHanbHux anriaomoBHux pkepen. TT i1 TIIIN y mexax mpoaHaizoBaHHX
KaTeropii MarTh PI3HHUH CTYIIHb PO3Taly’KEHOCTI il MOXYTh HaJiuyBaTH BiJ
1 o 7 Tpym Ta miATpYyN KOXHa, 5Ki, Y CBOIO Yepry MOXYTh OYTH HOJiIEH]I Ha
me MeHmi Tpynu. lle oOyMoBIIOE po3TanlyBaHHS HAWYMCENBHININX Ta
Harposranyxenimmx TI' i TIII' B neHTpi BiAnoBigHOI KaTeropii, B TOi yac sk
Hatimenmr yucensHi TT 1 TIIT 3HaxoaaThcs Ha epudepii. [IpoananizoBani TI'

© Koanbuyk H., 2024; CC BY 4.0 license

37


https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

ISSN 2073-4379 BuknananHs MOB Y BHIMX HaBUYAIGHHX 3aKJI/IaX OCBITH ...

i TIT BUpI3HAIOTBCS 32 KUIBKICHMM CKJaJOM, CTPYKTYPHUMH MOJEIISIMH,
NPUHAJIEKHICTIO JI0 YaCTMHW MOBH Ta NPHHIMIIAMH Tepejayl aHTJIOMOBHHX
CKOpPOYCHb YKPATHCHKOIO MOBOKO. JIOTIUHICTb 1 YiTKICTh TpoaHanizoBanux T i
TII' 3a0e3mevyloTbCsl  CHIJIBHUMHM — TNOHSATTEBUMH  O3HAKaMHM  IXHIX
KOMIIOHEHTIB, mo Hazmae Bigmosigaum TI' ta TIII' TeMaTHYHOI I(iIiCHOCTI.
3rajiadi KOMIIOHEHTH IPYHTYIOTBCSI Ha Pi3HUX TEPMIHOTBOPYMX MOJEISX, BiJ
AKAX TIMOTEeTHYHO MOKE 3aJieKaTH Croci0 mepexmamy abpesiaTypu. Y
BUBYCHHI TaKol 3aJIeXHOCTI B MeKax IIPOAHANI30BaHMX Kareropid 1-4,
30KpeMa, 1 IMoJIsIra€ MepCreKTHBA ITOANIBIINX JOCIIKEHb.

Kniwowuoei cnoea:. anenomosni abpegiamypu, HAGUAHHA MO8, CHOCIO
nepekaaoy, CmpykmypHa Mooeib, MemMamuita cpynd.

ITocTaHoBKka mpodJjieMu B 3arajgbHoMy BUIJsiAi. [IBuakwii putm
KUTTS, 0COOJIMBO B TEXHIYHIN cepi, Crpusie MPUCKOPEHOMY PO3BUTKY
PI3HHX aCHEKTiB JIOJCHKOI MiISUIBHOCTI 1 MPH3BOAUTH A0 IOCTIHHOI
HOSBM HOBHX IIOHAThH, 1[0 BHUMAaralOTh HOBOTO KOPIYCY JIEKCHYHHX
OJMHUIIb TEPMIiHOJIOTIYHOTO XapakTepy AJI iX MO3HauYeHHs. Y mporeci
robamizamii  3’SBISEThCSI HEOOXIAHICTh IMEPEHEeCEHHS IMX HOBHX
TEepMiHIB 10 iHmHMX MOB. OCKUIBKH CTPYKTYypHO-CEMaHTUYHOIO
OCHOBOIO OUITBIIOCTI TEPMIHIB € aHTJIiichka MOBa, TO BUHUKAE moTpeda
iX mepenadi 1HIIMMH MOBaMH, 30KpeMa — yKpaiHcekoro. IlpoGiema €
0araToBUMIipHOIO 1 MOTpeOy€e AETANLHOTO aHali3y KaTeropii TepMiHiB,
CHIBBIIHOIIEHHST TaKMX KaTeroOpiii Ta TOPIBHSHHS CTPYKTYPHHUX
0COOJIMBOCTEH TEPMIHIB y PpIi3HMX MOBaX, 3aCTOCYBAaHHS METOJIB
MOPIBHSHHSA TEPMiHOTBOPEHHS, BU3HAYCHHS OCOOIMBOCTEH mepeaadi
TEPMIHOJIOTTYHUX OJMHUII P TTEPEKIIAI.

AHaji3 aKTyaJlbHHUX JOCHiIKeHb. 3alliKaBJICHICTh MPOOJIeMaMU
TEPMIHOJNOTI] € XapaKTepHOI O3HAKOK CYYaCHHX JIHTBICTUYHHX,
JTIHIBOKPATHO3HABYMX, TEPMIHOJOTIYHUX, TNEPEKIaJO3HaBUMX  Ta
METOJMYHUX Tpaib. 30KpeMa, B aHTJIOMOBHHX JDKepesiaxX MPOBOJUBCS
KOPITYCHHUI aHalli3 TPUMOBHUX TEPMiHIB y Tally3i 3€JI€HOTO TypHU3MY,
TOJIOBHOIO METOIO SIKOTO OYJIO BCTAHOBJICHHS CIUIBHUX Ta BIIMIHHHX
XapaKTepUCTUK BiAMOBIAHUX TOHATH i TEPMiHIB y 3rajlaHux MoBax [19];
y JIOCII/PKEHHI JIBOMOBHOTO (PpaHIy3bKO-TOUIAHACHKOIO KOPITYCY
TEPMIHIB TPOULTIOCTPOBAHO, SK OIHAKOBI (hiHAHCOBO-EKOHOMIUHI
TOHSATTA MMO-Pi3HOMY (DOPMYIIOIOTECS Y ABOX MOBHHUX CIIJIBHOTaX [22].
InreHcudikaiiss TEpMiHOJOTIYHUX OCTIHKEHb TMPOCTEKYEThCA 1 B
VYkpaiHi, ne 3’ABHIOCS JBa CIEIMialli30BaHi XypHAIX 3 Ii€l TeMaTUKH
[2; 8]. Posmmpunmcs Temaruka IOCTKEHb, IMOYWHAIOYH BiX
OPUKOPAOHHOTO  AuMckypcy [3], momaTkoBux TepMmiHiB  [14],
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eIeKTPOCHEePreTHIHUX TepMiHiB [10] 10 OMKITBHUIBKOI TePMiHOIOTIT
[15] 1 miarBommmakTuky [1]. OgHUM i3 BOXIIUBHUX PO3ILUTIB Tady3eBOi
TepMiHOJIOTil € alpeBiaTypu, HasBHICTh SKMX Ta TMOsSBa HOBHX
npuTaMaHHa ~ OUMBIIOCTI  iHIOEBPONEHMCBKUX ~ MOB,  OCOOJHMBO
aHTIHCHKINA. Y TomepeHiX JOCTIHKEHHIX PO3TIIIAAINCS 0COOIMBOCTI
JIeAKUX (PpaHKOMOBHHUX aOpeBiaryp y raiy3i eHepretukud [21],
aHaJi3yBaJMcs JIHTBICTHYHI OCOOJIMBOCTI CKOpOYEHb y (paHIy3bKii
MoBi [20] 1 mpoOyieMH aHTIIOMOBHUX JyOJieTHHX abOpeBiatyp [24],
po3po0Jistacs kinacudikailis aHIJIOMOBHUX KOMIT IOTEPHUX CKOPOUEHb,
10 LIMPOKO BHKOPUCTOBYIOTHCS B icmaHCBhKid MoBi [18], po3risHyTO
npobieMy mepenadi aHrJIOMOBHUX adpeBiaTtyp apadcbkoio MoBoro [17],
JOCII/DKYBAaBCsI BIUTMB 3HAHB CIICIiali30BaHUX a0peBiaTyp Ha SKICTh
nepeKynagy CTyAeHTiB y MeawuHid cdepi [26]. [JocmimkeHHs
TemMaTuyHoi  Kkiacudikamii  yKpaiHCBKOMOBHHX  TEpPMIHIB  yxKe
NPOBOJIMIINCS B TAKUX TaTy3sX, SIK TeXHIUHA [6], aBiariiina [9], cynoBo-
menuuHa [7], enekrpoenepreruyna [10], omHak poO3BIAKH 10110
BUBYEHHs  a0peBiaryp, OCOONMBO B  1HO3EMHHX MOBaX, €
HEYHCIICHHUMH, 30KpeMa, MO)KHa 3rajaTd JOCHIDKEHHS Taly3eBHX
(hpaHkoMoBHUX aOpeBiaTyp 13 (¢i3uyHOi peabuimiTamii i Tepamii Ta
po3podka TemaTnuHO1 Kiacudikarii abpesiaTyp y ramysi ocitu [5; 11;
12; 13]. Takum 4YMHOM, HEIOCTATHS KUIBKICTH Mpallb CTOCOBHO Ili€l
npo0JeMuy, HEBITMHHUE TPOIIeC MOsIBH HOBHUX a0peBiaTyp B aHTIIHCHKIH
MOBi, HEOOXiJHICTh IX CHCTEMHOI TEMaTHYHOI Ta CTPYKTYpHOL
KIacudikarii, a TaKoX iX rmepenadi yKpaiHCBKOIO MOBOIO, 00yMOBIIIOE
AKTYaJIBHICTB 1IHOTO JOCTiKeHHS. Moro MeTolo Gy/10 BUABICHHS (32
JOTIOMOTOI0 ~ JIOTIiKO-TIOHATTEBOTO ~ aHANi3y) TEeMaTHYHHX TPyl
aHTTIOMOBHUX abpeBiaTyp y cdepi HaBUYaHHS 1HO3EMHUX MOB,
BM3HAYEHHS IXHIX CTPYKTYPHHUX XapaKTEPUCTHK 1 CrIoco0iB Iepekiany,
a 3aBJaHHSI BKIIOYAJIH BiJI0ip MaTepiaiy JOCHiPKEHHS, HOro aHali3 3a
3ralaHAMH  XapaKTepUCTHKaMH, (OPMYJIIOBAHHS BHCHOBKIB  Ta
OKpECJIeHHsI IEPCTIEKTHB TTOATBIINX PO3BiJIOK.

Hocnimkenns: nposenero 3a nporpamoro €C Next Generation EU
through the Recovery and Resilience Plan for Slovakia B mexax
npoekty No 09103-03-V01-00148.

Bukiaa ocHoBHOro marepiamy. SICKpaBolO XapakTEpPHUCTHUKOIO
cepu HaBYAHHS Ta BUKJIAIaHHS 1HO3EMHUX MOB, SIK 1 6aratbox iHIINX
chep aHIIIOMOBHHX KyJNbTYyp, € HasSBHICTh 3HA4YHOI KUTBKOCTI
abpeBiaTyp Ha TO3HA4YEHHS PI3HOMAHITHHX Tally3eBUX TepmiHiB. Lli
JHTBICTUYHI OJIMHHMII YTBOPIOIOTH OKPEMHI BHJ| JICKCHYHUX OJHMHUIIH
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B MEXXax KOXHOI cepH 1 MOKyTh OyTu 00’€JHaH] y MEBHi KaTeropii Ta
TPy 32 PpI3HUMH O3HaKaMH, HANpuKiIad, 3a CEeMAHTHYHUM
OPUHIMIIOM. Y [bOMY [JOCHTI[DKEHHI, 3a MPUKIAIOM IONEepenHiX
posBinok [1; 6; 9; 10; 14; 15], Taki kaTeropii Ta rpynu Ha3UBAIOTHCS
TEMaTHYHUMHM, 10 CKJIaAy KOXKHOI 3 SKHMX BXOJHUTh NEBHA KiJBbKICTH
abpeBiaTyp, IO MalOTh CIIBHY NPHUHAICKHICTH JO IIEBHOI TEMH,
HE3aJIeKHO BiA ixHIX (opMaidbHHMX O3HaK. BiamoBimHo, 10 onHiel
kareropii abo TpymH MOXYTh BXOJIUTH aOpeBiaTypd pi3HUX
CTpYKTypHUX THMiB. CHIIBHOK EKCTPAIIHTBICTHYHOIO BIIACTHBICTIO
abpeBiatyp oxHiel kaTteropii abo Irpynu € JE€HOTaTHBHA O3HAKa, SKa
CTOCYETBCS NI03aMOBHOI PEaIbHOCTI.

Marepian nocaimxkenHs Bkiodyas 435 aOpesiaTyp, O HaJeXaTbh
no coepu HaByaHHi MoB. Lli nmexcuuni ogmuuni Oyino BigiOpanHo 3
OpHUTiHAJbHUX AHTIIOMOBHHX JUKepen [16; 22; 26]. Jami BimiOpanwuit
MaTepiaj JOCTIKSHHs 32 CEMAHTUYHUM KPHUTEPieEM OyIJI0 MOALICHO Ha
YOTHPH KaTeropii: kareropisi 1 — Ha3Bu opranizaiiii y cdepi HaB4aHHS
MOB; KaTeropis 2 — Ha3BW MiIXOJIB /0 HABYaHHS MOB Ta (GopM HOTo
oprasizariii; karteropis 3 — Ha3BH (QOpPM KOHTPOJO, ITUILIOMIB i
cepTU]iKaTiB y HABYaHHI MOB; KaTeropis 4 — XapakTepUCTHKA MOB 5K
00’€KTIB HABYaHHS Ta THX, XTO X BUBYAE.

Y KOXKHIi 31 3rajlaHuX KaTeropiit 0yno BHIIJICHO HU3KY TEMaTUIHUX
rpyn (TT) i temarnynnx migrpyn (TIII), anHamiz SKkUX BHKJIAZCHO B
nojajblIoMy 3MmicTi cTarti. B Mexax 1poro pocmimkenHs TI0
pO3IIIIAEThCA K TIEBHA MHOXKMHA JIEKCEM, M0 00 €THYIOTBCS 3a
IIPUHLATIOM HasIBHOCTI KOHKPETHOT [103aMOBHO]1 O3HAKH,
NpUHANEKXHOCTI 10 crinbHoi Temu, a TIIIT — sk Taka cama MHOXKHHA,
ane B Mexax nesHoi 1T

3a pesynbraTamMyl aHamily aOpeBiaTypu mepInoi kareropii (Ha3Bh
opranizaniii y cepi HaB4aHHS MOB), 3arajbHa KiJIbKICTh SIKMX CKJaia
122 omwanmi, Oymo posmomineno Ha 11 TI: 1) opranizamii,
Oe3mocepenHbO MOB’S3aHi 3 HaB4YaHHAM MOB (19% onuHMLb Bin
3arajpHOI 1X KijbKocTi y kateropii 1), nanpukinan, ACTFL (American
Council on the Teaching of Foreign Languages); 2) ypsaoBi yctaHOBU
(14%) — ELICOS (English Language Intensive Courses for Overseas
Students); 3) acomiariii abo 1eHTpH, 1110 00’ €AHYIOTh BHUKJIAAa4YiB MOBH
(12%) — IATEFL (International Association of Teachers of English as a
Foreign Language); 4) opranu OLIHIOBAaHHS, MPOBEICHHS ICIIHTIB Ta
npucymkends  kBamidikamin  (12%) - AQA  (Assessment and
Qualifications Alliance); 5) npodeciiini acomiamii (11%) — IPA
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(International Phonetic Association); 6) opranizarii, mo 3aiiMarTbCs
oOMiHaMu ¥ momopoxamu 3 Metoro BuBueHHs MoBHU (11%) — WYSTC
(The World Youth and Student Travel Confederation); 7) na3Bu, o
CKJIQJy SIKUX BXOIMTh TepMiH «iHCTUTYT» (8%) — BIELT (British
Institute of English Language Teaching); 8) acorriamii MOBHMX IIKi i
HajgaBa4yiB MOBHHX mociyr (6%) — EAQUALS (European Association
for Quality Language Services); 9) meHTpH, IO HAJAIOTh MOCIYTH B
tecryBanHi (3% — ALTE (Association of Language Testers in Europe);
10) opranu akpemmrariii (2%) — BACC (British Accreditation Council
for Further & Higher Education); 11) opranu HaBYaibHOTO 3aKiIamxy
(2%) — SASI (School Administration Student Information). Takum
YMHOM Yy LeHTpi Kareropii 1 3Haxomuthest TT 1 (19% Bix 3arampHOT
KUTBKOCTI OJMHUIG Yy IIili KaTteropii), HAaBKOJIO SIKOi PO3TaIIOBYIOTHCS
TI 2-6 (Bin 11% mo 14%), a pewrry TI' nokamizoBaHo Ha nepudepii.
JletanpHilie pe3ybTaTu aHati3y Kareropii 1 mogaHo B il npari [11].

Amnamiz abpesiatyp apyroi kareropii (113 oawHuNB) (Ha3BU
MiIXOMIB 7O HaBYaHHS MOB Ta (hopM Horo oprasisaiii) J03BOJHB
Bumimutd 9 TI: 1) momeni ta metoan HaB4aHHS (23% OIWHUIG Bif
3arajibHOl KUIbKOCTI — Karteropii 2, siki po3moximwauce Ha 5 TIII:
a) 3arajbHi CHCTEMH HaBYAaHHS 4M Horo KepyBaHHs, Harpukian, CILTS
(Cambridge Integrated Language Teaching Schemes); 6) momemi
HaByanHs — TBL (Task-Based Learning); B) miaxoau 10 HaBYAHHS, 110
IPYHTYIOTbCS Ha TMEBHUX e€Tamax, SIKi JeXaTb B iX OCHOBi, HAPUKJIA/,
ACT (Adaptive Control of Thought); r) 3aranpHOAMIAKTUYHI METOIN —
CEM (Cause-Effect Method; ) mnpaktuudi MeToau, OpUHOMH i
perymatuBHi npuammna — GTM ( Grammar Translation Method).

TI' 2 (maykoBi gocmixkeHHA y cepi METONWKH HaBYAHHS MOB)
MmicTuth 22% 3aranbHOi KIBKOCTI aOpeBiaTyp y Wi KaTeropii,
Hanpukian, SEM (Structural Equation Modelling). Inmni abpeBiatypu
posnogimmrcs mMix pernroro TI HactynmHuM ynHOM. TI 3 (HaBuaHHS 13
3aCTOCYBaHHAM iH(opMmamiiiHux TexHojori) — 19%, Hanpuknap,
CALL (Computer Assisted Language Learning); TI' 4 (Bumm
naBuanus) — 14%, GTE Gifted & Talented Education); TT 5 (npuiiomu,
3acobu Ta ¢opmu HaBuanHs) — 7%, WCFB (Whole Class Feedback);
TI' 6 (nporuexypu oprasizaiiii HaB4aabHOro mpoiecy) — 5%, AESOP
(Automated Substitute Placement & Absence Management); TI' 7
(MaTepianbHi 3acobu HaB4yanHs) — 4%, OHP (Over Head Projector);
TT" 8 (dpopmu HaBuanus) — 3%, FFE (Form-Focused Episode); TT" 9
(akamemiuHi cTymeHi B aHTIIOMOBHOMY nuckypci) — 3%, EMI
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(European Master in Interpreting). Takum yrHOM, B LIEHTpi KaTeropii 2
posramoBano TI' 1-3, Tomi sk iHmI 3HaxXomAThCA Ha mepudepii
(meranpHime qus. [13]).

Tpetst xateropist (Ha3Bu (HOpPM KOHTPOIIO, JUIJIOMIB 1 cepTUdiKaTiB
y HaB49aHHI MoB) Haiiuye 100 abpesiatyp, siki OyiI0 pO3MOIIICHO HA IBi
TI: TI'-1 (koHTpoOIb, TecTH Ta icnuTH) 1 TI-2 (quriomu i cepTrdikaTH
y HaB4aHHi1 MOB). Cepen 49 abpesiatyp TI'-1 naituncnennimoro € TIII -
1 (Ha Mo3HAYEHHS TECTIB Ta MOTUYHMX MOHATH: 90% Bix 3aranbHOI iX
kimpkocti B TI-1), sika Oyna mojiieHa Ha 4YOTHPU TEMaTHYHI
cyoninrpynu (TCIID). Ilpuknamamu TIII-1 wmoxyrs OyTtu Taki
abpesiatypu, sk: SPEAK (Speaking Proficiency English Assessment
Kit), GMAT (Graduate Management Admission Test). Yactka TTIT-2
ckmamae 10% Big TI-1 i cTocyeThcsi 3a0e3MeUYeHHS KOHTPOJIO Yy
naBuanni — TEA (Testing, Evaluation and Assessment). To TIII'-3, sika
€ HabiMmenm uucensHOO (4% Bim TI'-1), BiTHOCHMO CKOpOUYEHHS Ha
no3Havuenns icruris, Hampukiax, ECCE (Exam for the Certificate of
Competency in English). Jlo ckmamgy TI'-2 (qumutomu Ta cepTudikaTn)
BxomaTh TIII" — 1 (Ha mo3HavyeHHs Ha3B auInIoMiB — 37% Big TI'-2) Ta
TIII-2 (Ha no3HaueHHs Ha3B ceprudikariB — 63% Big TI-2). binbmry
yactury TIII-1 ckimagaroTh abpeBiaTypu Ha MMO3HAYEHHS JAUTIOMIB Ha
MpaBO BUKJIAJAHHS aHTJiichkoi MoBH, Hanmpukian, DELTA (Diploma in
Teaching English to Speakers of Other Languages). Ckopouenns TIII -
2 posainunucs Ha yotupu TCII: 1) ceprudikaTi Ha MpaBO HABYAHHS
anrmidicekoi moBu (41% Big TII-2); 2) mpo 3HaHHA Teopii Ta
meTtoauku HaBuaHHSA (9% Bix TIII-2), 3) npo BONOAIHHA aHTIIHCHKOIO
MoBoi0 (38% Bix TIII'-2) Ta 4) 3aranehi ceprudikaru (12% sig TIIT -
2). Ilpuknagamu Takux ckopodeHb MoxyTs Oytu: CELTYL (Certificate
in English Language Teaching to Young Learners) a6o CCSE
(Certificates in Communicative Skills in English). Takum unHOM, y 11iit
kareropii gmominye TI-1, a TI-2 3Haxoautecst Ha mnepudepii
(metanphime qus. [12]).

UerBepra Kareropiss o0’emHye aOpeBiaTypd Ha IO3HAYCHHS
XapaKTepUCTHK MOB SIK 00’€KTiB HABYaHHs Ta THX, XTO ix BuBYae. 100
abpeBiatyp wiei xateropii Oyno po3aileHO HA TPU TPYIH, BiAMOBIIHO
10 neHoTtatuBHOI o3Haku: TI'-1 Ha MO3HAYeHHS CTYACHTIB, Y4YHIB Ta
iXHIX piBHIB 3aCBOE€HHS iHO3eMHOiI MoBH; TI-2 — MOBH MK MeTH
HaBuaHHs a00 gochimkenHs; TI-3 — yMOB HaBYaHHS Ta BUKJIAJAHHS.
TI'-1 i TI'-2 maniuyrots o 31 oxuuuni koxHa, a TI-3 — 38 oxuHUIE,
TOOTO TYT HE MOXHA TOBOPUTH TIPO LICHTP Ta MEePUPEPItO.
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VY mexax TI'-1 Oymno BuokpemieHo nBi TematuuHi miarpynu: TTIT-1
Ha MO3HAYEeHHS KOPUCTYBayiB iHO3eMHOT MoBHU (68% onmuuuts Bix T1-
1) i TIII'-2 na no3Ha4YeHHs piBHIB BOJOAIHHA 1HO3eMHOIO MOBOIO (32 %
Big TI'-1). Aopesiatypu TIII-1 posnomimwimce Mmix Tpeoma TCIIT
3QJICKHO BiJl pE3yJIbTaTiB, SKUX JOCATIIH KOPHUCTYBadi y BHUBUYCHHI
inozemuoi moeu — FES (Fluent English Speaker), LEP (Limited English
Proficient). ITpuknagamu ckopoyeHs, 1mo BxoasaTh a0 TTI-2, MoxyTh
oyru CALP (Cognitive academic language proficiency) a6o BICS
(Basic Interpersonal Communication Skills).

AOpeBiaTypu, mo BXxoaats 10 TI-2, po3moaiauianchk MiK ABOMa
nigrpynamu: TII-1 (74% ommuuup Big TI-2) Ha mno3Ha4YeHHS
XapaKTEPUCTHK MOBM K MeTH HaBuauus i TII-2 (26% Big TI-2) —
XapaKTepUCTUKH MOBH SIK METH nIociimxeHHs. AOpesiatypu TIII-1
oyno noaineno Ha tpu TCIII, aBi 3 sxux (TCII-1 i TCIII-2 marots
OJTHAKOBY KUIbKicTh abpeiatyp (mo 35% onmwuune Big TII-1) Ha
MO3HAYEHHS 3arajbHMUX 1 CHEIialbHUX LIJCH MPH BUBYCHHI MOBH, a
TCII-3  crocyeTbcsi BUBUEHHS MOBH JUIS 3aCTOCYBaHHS Yy MEBHIH
rany3i (30% Bix TIII-1). Ilpuxmagamu TIII-1 MoxyTe OyTH Taki
abpesiarypu, sk EGP (English for General Purposes) a6o EFB
(English for Business). [Tpuknagu adbpesiatyp TIII-2 Bkiarouarots ESL
(English as a Second Language) abo VESL (Vocational English as a
Second Language).

TI'-3 Hamiuye 38 ogunwmip i ckiagae 38% Bix 3arajabHOI KUIBKOCTI
onunnip y kareropii 4. s TI' moainserscs na 7 TIII, a kpim Toro
TIIT-1 1 TII-2 matotek y cBoemy ckiami mo kimeka TCIIT. TIIT-1
CKJIaJIal0Th 3arajibHi IOHSITTS, IO CTOCYIOThCS BUBYEHHS MoBH (34%
omuunip Big TI'-3), vanpukman, SLO (Student Learning Outcome) aGo
RP (Received Pronunciation). TIII-2 (26% Bix TI'-3) BigHOCHTBCS 10
Bukiaamanas wmosu — TEIL (Teaching English as an International
Language) a6o TESP (Teaching English for Specific Purposes). TIII'-3
(16% Bixg TI'-3) oxomutoe BapianTH aHrdjidicekoi MoBu — BrE (British
English), SAE (Standard American English), AAE (African American
English). Yactka TIIT-4 i TIIT'-5 ckmamae 8% Bix 3araapHOI KiTBKOCTI
onuaupe TI-3 koxkHa. [lo nux miarpyn BXOAsTH Taki abpeBiaTypH, sK
H-variety (High Variety), VR (Vocational Rehabilitation), ADD
(Attention Deficit Disorder), SLI (Specific Language Impairment)
TOIIO. 3aX0AM MOJOJAaHHS HEraTHMBHUX (DaKkTOpiB y mpoleci HaBYaHHS
MapkytoTh adbpesiatypamu TIII-6 (5% Bin TI'-3): NCLB (No Child Left
Behind) ta SEN (Special Educational Needs). o ckmamy TIII-7
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yBiliuta nume omHa adpeBiaTypa, MOB’s3aHa 3 OLIHKOIO MPOTpecy
yuniB y HaBuanHi — AR (Accelerated Reader).

Tematnuna knacudikaunis abpesiatyp 3abesneuye 3pyyHe MiATPYHTS
UIA  TOAaNbIIOi X CTPYKTypHOi THmoiorii. 3a CTPYKTYpHUMH
XapaKTEePUCTHKAMH a0peBiaTypd MOXHA aHai3yBaTH 3a KUIBKICTIO
KOMIIOHEHTIB a00 3a MOJEJUII0, Ha SIKId BOHU IPYHTYIOThCA. KiNbKIiCTh
€JIEMEHTIB Y NpOaHali30BaHUX HaMHU adpeBiaTypax KOJHMBAETHCA Bij
JIBOX JI0 JEB’SITH, IepeBakKHA OUIBIIICTh 13 HUX MarTh Big 3 10 5
KOMITOHEHTIB. 3yCTpidaloThcsi abpeBiaTypH, SIKi MalOTh y CBOEMY
CKJIaJi He TIJbKH JIITepHi, aje i uu(poBi HO3HAUEHHS, ae TXHs YyacTKa
€ He3HayHoro. Lo crocyeTbcsi MpUHANEKHOCTI 0 MEBHOI YacTUHH
MOBH, TO Cepe]] CKOPOUEHb MEPEeBaKalOTh IMEHHUKH Ta MPUKMETHHUKH,
TpaIuIIoThCs TepyHuii. Jeski abpeBiaTypu MaioTh (OpMaIbHI O3HAKH
CHHOHIMIi, X04a MO3HA4aIOTh Pi3Hi opraHizaunii, Hanpukian, SATESL Ta
SCOTTESOL, obuasi 3 sikux MoxHa mnepekiactu sk «llloTimanaceka
acolliallis 3 MUTaHb HABYAHHS aHTJIIHCHKOI K Apyroi MmoBu» abo CAl —
Computer Assisted Instruction Ta CBT — Computer-Based Teaching.
CriocTepiratoTbCsi TAKOXK BHINAAKH OMOHIMIi (omorpadu), Hanmpukiaz,
ELT (English Language Training) ta ELT (English Language
Teaching).

Cepen mopeneii, 3a SKUMH 1MOOYZOBaHI CKOPOYECHHS, PO3PI3HSIIOTH
angasitai  akponimu (BC  (British  Council); akponimu, 1m0
BUMOBJIsIIOTHCS sk cioBa (ACTFL — American Council on the Teaching
of Foreign Languages); xkomb6iHoBani akponimu (IATEFL -
International Association of Teachers of English as a Foreign
Language); akpoHiMH, B SKHX TPUAMEHHHKH a00 CIOJYyYHUKH
Buydatotees (ALL (Association for Language Learning), a Takox
Taki, ne npuiiMeHHUKH / crioiayunuku 30epiratorbest (IOL (Institute of
Linguists); abpeBiarypm Momemi «aHKONa + aHKOINA + aHKOIa»
(OFSTED -  Office for Standards in Education), «ankoma -+
imimiamizam» — SCOTTESOL (Scottish TESOL Association) ta meski
iHIT. YChOro MOXIIMBI TpuHaiMHI 28 Mojenei abpesiaTyp pizHOI
YaCTOTHOCTI, Kiacuikallii Ta CHIBBITHOIICHHS SKUX IOTpeOye
CreuianbHUX JOCIiIKEHb.

CrpykTtypHa  kimacu(ikariis  BHTAEThCA  HEOOXIMHOIO IS
MOATBIIIOTO BHUBYCHHS TIIOTETUYHOI 3aJICKHOCTI BHOOpPY crocody
nepekiIagy BiJl CTpyKTypH abpesiaTypu. st mepeknany aOpesiaTyp B
mitepatypi [4] nporoHyOThCs Taki cocodu: 1) mepexiiaa BiAmoBiTHUM
ckopouennsm: PC (personal computer) — IIK (nepconanvhuil
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xomn’tomep) — xomu y MoBi mepeknany (MII) icnye Biamoinmue
3ahikCOBaHE B CIIOBHUKY CKOPOYCHHS; 2) MEpeKiiaj MOBHOK (HOPMOIO
anriiomoBHoi adpesiatypu: CRS (Centre for Resources Study) — Llenmp
sueuenns pecypcie, xonu B MII BiJCyTHE BIiANOBIHE CKOPOYECHHS,
3) TpaHckomyBaHHs BHXimHOI (hopmu y ckopouenomy Burisami: NATO
(North Atlantic Treaty Organization) — HATO; 4) TpaHCKOIyBaHHS
BUXiTHOI (hopMH y TIOBHOMY BHUTIALi: AP — acenmcmeo Acowuetimeo
Ilpec; 5) mepeHeceHHS B YKpPaiHCBKOMOBHHH TEKCT MepeKIamy
OpUTiHANLHOI aHrinoMoBHOI adpeBiarypu: CD-ROM - duckosoo CD-
ROM, xomu B MII BincyTHil ajeKBaTHUN BIiAMOBITHHUK (CTOCYETHCS
NepeBaXKHO TEXHOJIOTTYHUX 1HHOBALIIH).

Slkmo 3acrocyBaTH M0 KiIacuQikalliio 0 MEepIIoi TeMaTUIHOI
Kateropii aOpeBiaTyp y BimiOpaHoMy Kopmyci (Ha3BH opraHizamiil y
chepi HaBYaHHS MOB), TO BHSBISIETHCS, IO HAWIOIIMPEHIIINM
Croco0OM IX Tepeksaay YKpaiHChbKOIO MOBOKO € KOMOIHAIlsl JIpyroro
(mepeknaa TOBHOIO (OPMOIO aHTIIOMOBHOI a0peBiaTypu) Ta I sITOTO
(epeHeceHHsT B YKPaiHCBKOMOBHHH TEKCT IMEPEKNIaay OpPHUriHAJIbHOI
aHIJIOMOBHOI abpeBiaTypu) croco6iB, Hampukian, AAAL (American
Association for Applied Linguistics) — AmepukaHchka acomiartisi 3
npuKIIaaHoi JIiHrBicTHKH (AAAL).

[lepmmii  cmoci6  (mepeknax — BIANMOBIZHMM  CKOPOUYCHHSM)
3aCTOCOBYETHCS PINIKO, OCKIIBKHA y Il BHOIpPI TpamwIoCs JIHIIE IBi
abpeBiaTypH, SKi MalOTh BIAMOBIAHMKH B yKpaiHCbkii moBi: BC — AP
(bpurancrka Paga); IHE — 3BO (3aknan Buiioi ocBith). pyruii ciocio
(6e3 m’sitoro, TOOTO O3 JOMABaHHS AHIJIOMOBHOI abpemiaTypw B
IyXKaX) Tex 3acrocoByBaBcs pimko: BOT (Board of Trustees) —
OmnikyHceka pama;, |OL — Inctutyr moBo3HaBcTBa. Tpetiii cmocid
(TpanckomyBaHHS BUXIAHOI (OPMH Yy CKOPOYEHOMY BHIJISIAL) TaKOX
yxxuBaBcs HeyacTo (APA style — cmunw AITA), a SKIIO i BXXUBABCS, TO 3
nepekiagoM rnoHoi Ha3Bu opranizauii: USIA — FOCIA (Indopmaruiiine
arentctBo CIIA). YerBeptii cmoci® (TpaHCKOAYBaHHS BHXiJHOI
(hopMH y IOBHOMY BMIJIsIAI) Y Lil BHOIPI B3araii HE 3aCTOCOBYBABCS,
a marhid (MepeHeceHHsS B YKPaiHCBKOMOBHHUN TEKCT MEpeKIamy
OpUTiHAILHOI aHTIIOMOBHOI abpeBiaTypH), sIK yXe 3rajyBajiocs paHile,
3aCTOCOBYBABCSl MAaKCHMalbHO WIMPOKO, TPOT€ B  TepeBakHil
OUTBIIOCTI BHIIQJIKIB Pa3oM 13 JIPyruM, TOOTO Pa3oM i3 IMepeKiaJoM
MOBHOIO (pOpMOIO aHIIIOMOBHOI abpeBiaTypu.

BucHOBKH i mepCNeKTHBU MOAAJBININX AOCTIIKeHb. BinnoBiaHo
10 CEMAaHTHYHOTO KpHUTepis OyJi0 BHIUICHO YOTHPH KaTeropii
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abpeBiatyp, a came: kareropis | — Ha3BM opranizauii y cdepi
HaBUYaHHS MOB; KaTeropis 2 — Ha3BU IIXOJIB JO HAaBYaHHSI MOB Ta
¢opm ioro opramizauii; kateropii 3 — Ha3BU (GOPM KOHTPOJIO,
OUIJIOMiB 1 cepTUdikaTiB y HaB4aHHI MOB; Karteropis 4 -
XapaKTEePUCTHKA MOB sSIK 00’€KTiB HaBYAaHHS Ta THX, XTO iX BUBYa€. Lli
KaTeropii XapakTepU3yIOThCS PI3HMM CTYICHEM PO3TalyKeHOCTI 1
MOXYTh HaJliuyBaTd Bifg | 1o 7 rpym Ta miarpym KokHa, siKi, B CBOIO
4epry, MOXyTh OyTH MOJIIJICH] Ha 1Ie MEHIII1 IPYIIH.

KoxxHa TemaTu4Ha rpyma IpoaHaai30BaHMX y Iii cTaTTi abpesiaTyp
XapaKTepU3y€eThCs TIEBHOIO JIOTIYHICTIO 1 UiTKicTrO. Lle 3abe3neuyernes
CHIILHUMHU IOHATTEBMMHU O3HAKaMHM 11 CKJIAAHUKIB, IO € HOCIAMH II
TEMaTU4HOI ITICHOCTI. B 1ieHTpi OinbmiocTi KaTeropiil (3a BUHATKOM
YeTBEpPTOi) 3HAXONATHCS  HAMUYHMCENBHINN 1  Halpo3ramyXeHiln
TEMaTW4Hi TPymu, ToAl AK Ha mnepudepii 3HAXOAATHCS HAUMEHII
yrcenbHI Tpynu. [IpuHaNeXHIiCTh N0 MEHTpy 4u mepudepii Moxe
CBIZIYUTH TIPO TOPIBHSIBHY YACTOTHICTH (I BaXIIMBICTH) BiATOBIIHOTO
(hparmMeHTa MO3aMOBHOI IIHCHOCTI B MeXaxX KOXKHOI Kareropii Ta chepu
HaBYAHHS MOB 3arajioM.

3aJie)KHO BiJl CTPYKTYpH KUIBKICTH €JIEMEHTIB B aOpeBiaTypax
KOJINBAETHCSl BiJl OBOX 1O JE€B’STH, OAHAK OUIBLI YaCTOTHHUMHU €
a0pesiaTypu, 0 MarOTh BiJl 3 10 5 KOMIIOHEHTIB, Cepejl SKUX OJUH i3
eJeMEHTIB Moxe Oytm mnpencraBineHuii nudporo. Ilpm yTBOpeHHI
abpeBiaTyp TEpEeBaKAIOTh IMCHHHKHA Ta MPUKMETHUKH, MCHIIE —
repyHaii. AOpeBiaTypu MOXyTb OyayBaTucs 3a TpUHAKMHI
28 MogenssMu  pi3HOi YacTOTHOCTI. B Hamiiii BuOIpii 3ycTpidanucs
andaBiTHI aKpOHIMH, aKPOHIMH, IO BUMOBJIIIOTHCS SIK CJIOBa (4acTKa
IUX JIBOX MoJiesield mpuOm3HO ofgHakoBa — 55% 1 43%), komOiHOBaHI
AKpPOHIMHM; TaKi, B AKX NPUHAMEHHUKH 200 CIIOIYYHHUKU BUIYYalOThCS,
a TaKoX Ti, JIc BOHM 30epiraroThcs (MPH I[LOMY B IMPOaHATi30BaHUX
HaMH OJIMHHUILIX BIJTYYCHHS BUPA3HO A0MiHye — 96%).

CriBBiJHOIIEGHHSI PI3HUX MOJENEH y PI3HUX KaTeropisix TaKoX
nmoTpedye CHerianpbHuX HOoCHiKeHb. lle crocyeThcss 1 cmocoOiB
MepeKIaay aHTJIOMOBHUX a0peBiaTyp YKpaiHChKOIO MOBOMO. Xodya i3
I'STA  [POaHaJi30BaHUX CHoco0iB y  HAIIOMy  AOCIHiIKEHHI
HaWTIOMIMPEHIIITUM BHUSBUBCS TaKWi: KOMOIHAIlS TIEPEKIamy ITOBHOIO
dbopMoro  aHIJIOMOBHOI  aOpeBiaTypu  Ta  TNEPCHECEHHS B
YKpaiHCbKOMOBHHH TEKCT MEPEeKJIaAy OpHUIiHAJIbHOI aHTJIOMOBHOI
abpeBiaTypu, omHaKk oOMexeHHH OOcCsSr MaTepially HE J03BOJISE
chopMyItoBaTH HaJifiHI BUCHOBKH. TakMM 4YHMHOM, NEPCINEKTHBA
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NOoJAJBIINX AOCTIZKeHb y0auaeTbesl Y KOHKpETH3alii CTPYKTYPHHUX
Mojelel abpeBiaTyp y MeXax MpoaHali30BaHUX Ta IHIMTAX KaTeropii, a
TaKOX Yy BHBYEHHI TMOTETHYHOI 3aJI€KHOCTI CHOCOOY MepeKyiaay Bif

CTPYKTYpH aOpeBiaTypH.
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The article analyses the thematic groups (TG) and subgroups (SG) of English
language abbreviations of four categories related to language teaching: 1) names of
language teaching organisations; 2) names of approaches to language teaching and
forms of its organisation; 3) names of forms of control, diplomas and certificates in
language teaching; 4) characteristics of languages as objects of study and learners.
On the basis of similar studies on thematic classification of Ukrainian language
terminology, the author claims the insufficient number of studies on English
language abbreviations. This, together with the need for their systematic thematic
classification, has made it possible to substantiate the relevance of the study. The
aim of the study is to identify the above-mentioned TGs and TPGs, to determine
their structural characteristics and methods of translation. Consequently, the tasks
included the selection of research material, its analysis, the formulation of
conclusions and further perspectives. The criterion for distinguishing between TGs
and TPGs is the denotative feature, which signifies the realities of extra-linguistic
reality. The division of lexemes into TGs and TPGs is an important task in the
study of the terminological system. The material of the study included 435
abbreviations selected from original English sources. Within the categories
analysed, TGs and TPGs have different degrees of branching and can each contain
from 1 to 7 groups and subgroups. The latter can be further subdivided into even

49


https://doi.org/10.7202/004584ar
mailto:n.m.kovalchuk@karazin.ua
https://orcid.org/0000-0002-9483-4297

ISSN 2073-4379 BuknananHs MOB Y BHIMX HaBUYAIGHHX 3aKJI/IaX OCBITH ...

smaller units. As a result, the largest and most ramified TGs and TPGs are located
in the centre of each category, while the smallest are on the periphery.
The analysed TGs and TPGs differ in terms of their quantitative composition,
structural models, belonging to a part of speech and the principles of rendering
English abbreviations into Ukrainian. The logic and clarity of the analysed TGs
and TPGs are ensured by the common conceptual features of their components,
which give the respective TGs and TPGs their thematic integrity. These
components are based on different models of term formation, which may influence
the techniques chosen to translate them. The study of such dependencies within the
analysed categories is suggested as a prospect for further research.

Keywords: English abbreviations, language teaching, structural model,
translation technique, thematic group.
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VY crarTi mpoaHaNi30BaHO AaKTyalbHI ACHEKTH BHUBYCHHS JICKCHYHHX 1
rpaMaTHYHUX HOPM Ha 3aHATTSX i3 Kypcy « YKpaiHChKa MOBa 3a mpodeciitHmm
CIpSMYBAaHHSAM» 3a JIOIIOMOTOK iH(QoOpMamniitHux TtexHonoriil. IlutaHHs
PO3BUTKY M YJIOCKOHAJEHHS JIEKCMYHOI Ta TpaMaTUYHOI KOMIIETEHTHOCTHU
3100yBayiB BUIIOI OCBITH aBTOPH PO3IIIIAIOTH K BUMOTY W OCHOBY KYJBTYPH
YCHOrO MOBJEHHS (axiBisg. MeTow cTaTTi € NpoaHalli3yBaTH TEOPETUKO-
METOAONOTIYHI CIIOCOOM BHUBYEHHS JIEKCHYHHUX 1 TpaMaTUYHHX HOPM 3a
JIOTIOMOTO10 iH(pOpPMAIIHHUX TEXHONOTIH Ha 3aHATTAX i3 Kypcy «YKpaiHChbKa
MOBa 3a TpodeciiHUM CHpsSIMyBaHHAM», a TaKOX IOCIIKCHHS MPOOIeMH
BIIOCKOHAJICHHS MOBHO-KOMYHIKATHBHOI KOMIICTEHTHOCTH B 3/100yBa4iB BUIIO1
OCBITH B KOHTEKCTI OCBITHIX MOTped CydYacHOTO IIOKOJIHHS «3yMeEpiB» B
VYkpaiHi, sike KpiM T100aJIbHUX BUKIHKIB, OB s3aHMX i3 maHxemiero COVID-
19, BHMYImICHO WiAMAE€THCS BIUIMBY COLIANBHUX, JeMOTrpadiqHuX 3MiH,
TIOB’SI3aHUX 13 POCIHCHKO-YKPaiHCHKOIO BIHHOIO.

Y crarTi aBTOpPW AaKIEHTYIOTh Ha TMOTpedi BpaxoBYBaTH cCrenu(piky
BHBUCHHS Ili€l TpoOJeMH B yMOBax pOOOTH BHK/IAnada BHINOI IIKOIH 3
TOKOJIIHHAM TPOMAJISIH BiKOM OpPi€EHTOBHO 17-22 poku, TOOTO 3 Tak 3BaHUM
BIPTYaJIbHUM IIOKOJIIHHSAM «3yMmepiB» (anria. Gen-Z). J[is msoro MOKOJIHHS
XapaKTepHi MeBHI 0COOJIMBOCTI, Ha SIKi BAPTO 3BaKATH BHKJIanadeBi. 30kpeMa,
B CTaTTi BH3HAYEHO METOAM HABYAHHSI, SKi BPaXOBYIOTH OCBITHI OTpEOH

© Panomceka JI., MomHopisz M., 2024; CC BY 4.0 license
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Cy4acHUX cTyAeHTiB. [Ins e(eKTMBHOrO 3acBOEHHS BKa3aHOTO Marepiajty
3alpOIIOHOBAHO TaKi NPUHOMH, SK: I[IBHJAKA 3MiHa BHUIY JisUIbHOCTH,
OpIEHTOBaHICTHP Ha IH(QOpPMAIlMHI TEXHOJNOTIl, IHAUBIAYyadbHUN MiIXif,
3aIy4deHICTh 0 COLiabHOI B3aemonii, relimidikaiis, iHTEpaKTUBHUA BHKIIAJ
HOBOT'0 MaTepiaiy, OpieHTyBaHHs Ha Bi3yaJbHy, a HE ayliaJibHy CKJIaJJOBY Ta iH.

BusnaueHo HaiOinbpml e(QEKTUBHUMH TakKi OHJIAHH-PECYpCH: OCBITHSA
miatpopma «Bceocitay, iHCTpyMeHT rpadiuHoro mamsaiiHy «Canvay,
miatopma «Classtime», nndposa ocBiTHs cucrema «Ha ypok», iHCTpyMeHT
UL CTBOPCHHS HaBYaJNbHHX KapTok «Quizlety» Tta iH. 3ampomoHOBaHO
THIIOJIOTIO 3aBjaHb, MOXJIMBHX JUIS1 pOOOTH HA TAKHX IUIATHOpMax.

[lepcieKTHBHMM HANPSIMKOM IIOJAJIBIIOTO JOCTIPKEHHS € HalpallOBaHHS
0a3M 3aBJaHb pI3HUX PIBHIB CKJIQJHOCTI, BY3bKOro TpogeciiHOro
CIpSIMYBaHHS.

Knrouosi cnosa: epamamuuni Hopmu, tHGOOpMayitini mexHoaoeii, 1eKCuyHi
HOpMU, MO6HO-KOMYHIKAMUGHA KOMNEMEHMHICMb, NOKONIHHA «3YMepi6y,
VKpaincvka Mosa 3a npo@eciiinum cnpamMy8anHIM.

ITocTanoBka mpo6emu. CydacHe TTOKONIHHS, IO 3100yBa€ BUIILY
OCBiTy B YKpaiHi — a 11e TpOMaJsiHA BiKOM opieHTOBHO 17-22 poku, —
HAJIOKUTh [0 IIOKOJIHHA TaK 3BaHUX «3yMepiB». lle Mmonoxe
BipTyajbHEe IOKOJIHHSI Jedaii Oinblie TpaHcHOpPMyeE  CBITOBE
cycrninbeTBO. 11 HBOTO, SIK KOHCTATyIOTh IOCIIIHUKH, TpaauLiiiHe
HaBYaHHsA Oinbine He mikaBe [10: 325]. 3a pesymbraTamu OIHOTO 3
HAUMOBHIIIKX JIOCHIDKEHb, OMNPWIIOJAHCHUMH Ha 53  1mopiuHiit
riio0anbHil 3ycTpiui BeecBiTHROrO ekoHoMiuHOro (opymy B [asoci-
Knocrepci (LBefinapis, 2023), BUCBITICHO BIUIMB MOKOJiHHSA Z Ha
0i3HeC 1 CYCHIILCTBO, OCOONHMBOCTI croco0y JKUTTSA, MOTJIAIIB 1
MOBEIIHKHY JIroIeH BikoM Big 18 mo 25 pokis [9; 5].

3aBmaHHA X BUKJIagada ykpaincekoi MmoBu B 3BO Hedinonoriyaoro
npodiito € HEe3MIHHUM: YAOCKOHANIOBATH TNPAKTHYHI HAaBUYKH
BOJIOJIIHHSI YKPaiHCBKOIO JIITEPATYpHOI MOBOK JUIsl e(EeKTUBHOI
npodeciiHoi komyHikauii. Lle mnepembauae TpuBamy pobOoTy Han
pi3HUMH  MOBHMMH  DIiBHSMH  npodeciiiHoOi ~ KOMIIETEeHTHOCTI:
ophoeniuHuM, opdorpadivuaum, JIEKCHYHUM, TpaMaTHYHUM,
CTHJIICTUYHUM, MyHKTyalidHUM. Y 3B’S3Ky 3 IIUM Tepell Cy4acHHM
NeIaroroM IOCTa€e e OUIbII CKIaJHE 3aBJaHHSA: HAaBYATH TaK, adW
CTYJEHT-«3yMep» OyB MOTHBOBAaHUM, HE BTpayaB 3alliKaBJICHOCTI B
HaBYaHHI, 3100yBaB 3HaHHSA MeTOoJaMH, MaKCHMalIbHO
NPUCTOCOBAHUMH JO HOr0 TIICHUXOJIOTIYHMX, BIKOBHX, COLIaJIbHUX
0COOIIMBOCTEH, 1 CTaB BHUCOKOE(EKTHBHUM Yy TmpodeciitHoMy
CHiJNIKyBaHHI B MalOyTHhOMY. Y 3B’S3Ky 3 IIMM OCTaHHIM YacoM
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JOCHITHUKH JeAaji 4YacTille TOBOPSATH MpO MOTpeOdy 3MiHIOBATH,
YPi3HOMAHITHIOBATH METOAM POOOTH JUIsI HABYAHHSA «3YMEPIBY».
Iarerpaunis iHQopManiiiHO-KOMYHIKaiHHUX TEXHOJOTiH B OCBITYy CTa€
(CKUTTEBO BAXKJIMBOIO JUIA TMIATOTOBKM CTYAEHTIB A0 BHpIILICHHA
BHKJIMKIB cydacHOi pobouoi cwmm» [12: 38]. Lwudposi HaBuukH
HIeJ1aroris, ixHIO TEXHOJIOTIYHO-TIEIarOT19HY MalcTepHICTh
BU3HAYAIOTh OCHOBHHMMH IJIsl BIIPOBAKEHHS TEXHOJOTiH B OCBITHIH
MpOIEC, a BiATaK JUIsi BHUCOKOI YCIIIIHOCTI B HaBYaHHI IMOKOJIHHS
«3ymepiB» [6: 97].

AHaJti3 ocTaHHiX gocaikeHb i mydJuaikaunii. Unmano gociimkeHb
NPUCBSYEHO BHBYCHHIO OCBITHIX MOTped 1 O0COOIMBOCTEH MOKOJIHHA
«3yMepiBy», 00 3aMpPONOHYBaTH ONTHUMAIIbHI METOJIM HaBYaHHs. Tak, y
HayKoBill poOoTi A. MeseiioBoi 1oBeleHO, IO HaBYAHHS 32
JOMOMOroI0 reiiMidikanii eeKTUBHO MOTHBYE Ta MO3UTUBHO BIUINBAE
Ha TBOpYicTh 3ymepiB [10: 253]. UucnenHi nepeBard ajis HaBYaHHS
3100yBa4yiB MaTeMaTHYHOI OCBITH LIbOTO IOKOJIIHHS BHOKPEMJIIOIOThH
camMe y 3B’S3Ky 3 BHUKOPUCTAHHSIM OHJIaWH-IrOp Ha 3aHATTIX [7].
3MimaHi MeToAM HaBYaHHSA Ta SAKICHUM JU3aiiH MarepialliB JaroTh
3MOT'Y JIOCSTTH KPAIUX Pe3yJIbTaTiB, IK BU3HAYCHO B JIOCIIPKEHHI PO
CTHIII HaBYaHHSI, YIOJ00aHHS i MMOTPEOU CTYACHTIB-3yMepiB METUIHUX
3BO [11]. KpiMm TOro, HOCIITHHUKKA BHOKPEMIIOIOTH 3HAYHHIMA
MO3UTHBHUNA  BIUIUB  SIKICHOTO  Bi3yaJlbHOTO  O(OpMIICHHS  Ha
e(eKTHBHICTh 3aCBOEHHS HABUAIBLHOTO MaTepially, Cy4acHi CTyAEHTH
Kparie CipuiMaroTh TaKui MaTepiai [§].

3 iHmoro OOKy, JIOCIi/PKEHHIO MHTaHb MOBHOI KOMIICTCHTHOCTI
NPUCBSYECHO YHMMAO Tpamb yKpaiHchkux pocaigaukis: O. binsesa,
H. T'omy6, T.Honuenko, C.Kapamana, K. Kmmmosoi, JI. Kpaserps,
M. CrenpMaxoBuya, M. IleHTHIIOK, I. Xom’sika Ta 1H.
CxapakTepu30BaHO TCOPETHKO-TPAKTUYHI METOAW BJIOCKOHAJICHHSI
opthorpadidHOi KOMIETEHTHOCTH W PpO3BUTKY (HaXxOBOTO MOBIEHHS
crynentiB 3BO (1. Kyuepenko) [2]; okpeMe mOCIHiPKEHHSI TIPUCBIYEHE
BUBYCHHIO MPOQeECciiiHOl IEKCUKU CTYACHTIB HanpsMmKy «ladopmaniiini
TEXHOJIOTII» (B. bopmogeripka, T. 'apOy3a, A. Nypnac,
B. Cemumonpka) [1]; Bu3HageHOo  ocoOmmBOCTI  (popMyBaHHS
TEOPETUYHUX 3HAaHb Ta MPAKTHYHUX HABUYOK CTYICHTIB-(iIOJOTiB
3aBISKA MOXIIMBOCTSIM CyYacHHX iHQOpPMAaIiifHUX TEXHOJOTIN Iy
MMOIAJBIIIOTO  3aCTOCYBaHHSA B TmpodeciiiHiil  mismbHOCTI  (Tpars
«Iadopmariiini Texronorii y ¢inororii ta mepexmani» 1. Ceimep [4]);
MPOaHaTi30BaHO JIONUJIBHICTH BUKOPUCTAHHS B HaBUYalbHIA 1
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MaiiOyTHIi  mpodeciiiHii ~ mpakTuULi — OHIAaWH-pecypciB s
KOopuryBanHs opdorpadiuHuX, NYHKTyamiHHUX, JEKCHYHHX 1
rpaMaTHYHUX IIOMUIIOK B YKpaiHCbKOMOBHUX TekcTax (JI. Pamomcebka,
M. BitkoBcrkuii [3]) Toto.

ITokominHs, sKe 3M00yBac OCBITY B YKpaiHi, KpiM TJIOOQIBHHUX
BUKJIIMKIB, IOB’s3aHMX 13 maHaemiero COVID-19, BumyiieHo
MiAJA€THCS BIUIMBY COLIQIBHHUX, JeMOrpadiuHuX 3MiH, MOB’S3aHUX 3
arpecieo pd, pociiicbko-ykpaiHchkor BiliHOW. Tomy Bukiamaud 3BO
VYkpaiHW TMOBHHEH 3BaKaTd Ha HU3KY (aKTOpiB Mij dYac BUOOpPY
METOAIB AJISl PO3BUTKY JIEKCHMYHOI W TIpaMaTHYHOI KOMIETEHTHOCTI
CTYJIEHTIB, TIOCTIHHO OHOBIIIOBATH MinXiJ 10 HaB4yaHHA. [loTpeboro
KOMITJIEKCHOTO JIOCII/IDKCHHS, 110 BPaXxoByBajo O yci 3a3Ha4eHi BHIIE
0COOIMBOCTI, i 3yMOBJICHA AKTYAJIBHICTB 11i€1 HAYKOBOT PO3BiAKH.

Mera  crarTi:  @OpoaHaNi3yBaTH  TEOPETHUKO-METOJOJIOTivHi
CrocoOM BUBYCHHS JIEKCHYHHX 1 TpPaMaTUYHUX HOPM 3a JIOTIOMOTOIO
iHhOopMaIifHIX TEXHOJIOTIH Ha 3aHATTX 13 Kypcy « YKpaiHCbKa MOBa
3a mpodeciiHUM CHpSMYBaHHSIM»; OXapaKTepH3yBaTH MpoOiIeMy
BIOCKOHAJICHHS MOBHO-KOMYHIKaTHBHOI KOMITETEHTHOCTI
B 3/100yBayiB BHUIIOi OCBITH B KOHTEKCTI OCBITHIX MOTPed Cy4acHOTO
MOKOJIHHS B YKpaiHi.

Buxknag ocHoBHoro marepiaay. IlutaHHs  po3BUTKY i
YAOCKOHAJIEHHS  JICKCMYHOI Ta  IpaMaTHYHOI  KOMIIETEHTHOCTI
3100yBaviB BUILOI OCBITH PO3TIIAIAEMO SIK BUMOTY i OCHOBY KYJBTYpH
ycHOTO MOBJEHHS (axiBis. ToMy B «CHCTEMI BHINOi OCBITH BaXKIIHBO
3a0e3MeYNTH B CTYJCHTIB MOTHBAIIMHY TOTOBHICTHY» IMpPAIFOBAaTH HaJ
M, (OpMYyBaTH YiTKE PO3YMIHHS BaXKIMBOCTI «BUKOPHCTAHHS
YKpalHChKOi MOBH B yCixX cdepax CyCIJIbHOI KOMYHIKAIlii», pO3BUHYTH
BHUCOKHI piBEHb MOBICHHEBOI KommeTreHTHocTi [2: 118]. Amxe
BUBUEHHS YyKpaiHchkoi mMoBuM y 3BO copsiMoBane Ha (opMyBaHHS
MOBIIS, KOTPWUH 3MaTHUH «IPAaBWIBHO W €(QEKTUBHO CIIJIKYBaTUCS
JICp’)KaBHOIO MOBOIO, JIOCSTAaTH BU3HAYEHHX KOMYHIKaTHBHHX IIiJIEH,
BIIBHO BHpaXaTH JOYMKy Ta TOYYTTd YCHO ¥ MHUCBMOBO B
NPOAYKTHBHUX BUAAaX MOBJICHHEBOI NisUIBHOCTI (TOBOPIHHS, MUCHMO) 1
B pi3HuX cdepax cminkyBaHHS (CyCHUIBbHIN, MyOmiuHid, ¢axoBiH,
OCBITHiH, [iOBi#, 0COOUCTICHIN TOWIO), @ OTKE, CPOPMYBATH B KOKHOI
MOBHOI OCOOMCTOCTI BHCOKHMH piBEHb BJAacHOi KOMYHIKaTHBHOI
KOMITeTeHTHOCTI» [2: 113].

Jns epexTHBHOTO 3aCBOEHHS 3HAHBL MPO JEKCHYHI W TpaMaTH4HI
HOPMH, 3aKpiIUIEHHS BMiHb MOCIYTOBYBAaTUCS HUMHU B NpoQeciiHOMY
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MOBJICHHI NPOIIOHYEMO BHUKOPHCTOBYBaTH TaKi METOIM pPOOOTH 3i
CTyIEeHTaMH-He(UTOIOTaMH Ha 3aHAITTSIX 13 Kypcy « YKpaiHCbKa MOBa 3a
npodeciiHIM CIpSIMyBaHHAMY» 3 YpaxyBaHHSIM OCOOJIMBOCTEH BiKOBOI
rpynu «3yMmepiB»: 1) opienToBaHicTh Ha iH(pOpMaLiiHI TEXHOMOTII
(BuKOpUCTaHHS Ccy4YacHHX iHQOpMAIiHHUX  pecypciB, OHJIANH-
mwiatrGopM TOINO); 2) MIBUAKA 3MiHA BHAY JiSUIBHOCTI (TpamuilifiHe
MOSICHEHHsT TpoTsiroM 15-20 XB Bxke He epeKTHBHE JUIA IIi€i BIKOBOI
rpynu); 3) IHIUBiAyalbHWH MiAXig (ypaxyBaHHS TICHXOJIOTIYHHX
ocobnuBOoCTe 1 TOTped CTyJeHTa, IHTPOBEPTa 4YH EKCTpaBepTa,
rinepakTUBHOrO YM MACHUBHOTO TOWIO); 4) 3aJy4EHICTh A0 COLIajIbHOI
B3aeMOZii (3aBAaHHS B MIKpOrpynax Ha BCTAHOBJCHHS KOMYHiKallii,
MOIIYK CIIJBbHUX KOHCTPYKTHBHUX DillleHb Ta iH.); 5) reiimidikamis
(ynpoBa/uUKeHHS B HaBYaHHS TaKUX IrPOBUX BHUJIB, SIK KBECTH YH
BeOKBECTH, BIKTOPHHHM, KBi3HM, 3MaraHHs TOIIO); 6) iHTepaKTUBHUI
BUKJIaJ] HOBOTO Matepially; 7) Opi€HTyBaHHS Ha Bi3yaJIbHUH, a He
ayJqianbHUNA CKIAJHUK y HaBYAILHOMY Martepiami (cxemu, rpadikw,
300pakeHHsl, MIKTOTpaMu, MEMH, Bizeo, (hOTO, 30KpeMa ¥ 3reHepoBaHi
3a JIONIOMOTOI0 IITYYHOTO IHTENEKTY); 8) mepeBara pe3lOMyBaHHS,
KOPOTKOTO TE€30BOTO BHKJIaJly HaBYaJIbHOI iHQOpMAIii, a HE PO3JIOTUX
TEKCTOBUX MOSICHEHb (TaK 3BaHUX JIOHTPHIIB, 200 K JJOBITOYHTIB) Ta iH.

s HanpamroBaHHST 0a30BUX MarepiajiB i3 JIEKCHKH U TpaMaTHKH B
Kypci «YKpaiHChka MoBa 3a Tpo(eciiHUM CHpPSIMYBaHHSAMY», IO
YMO>KIJIMBITIOIOTH POOOTY 33 TAKOI METOAMKOI0, BAPTO BUKOPUCTOBYBATH
CydJacHi OHJIAWH-pECypcH — 3aJIeKHO Bil METH Ha KO)KHOMY OKPEMOMY
HaBYAIBHOMY eTami. Y BHKIQJAlbKili MPaKTUI[l aBTOPIB CTaTTi
NpPOTECTOBAHO 3HAYHY KUIbKICTh iH(QOpMaliiHUX pecypciB, HUXKYE
MOJAEMO TIEPENiK THX, IO BUSBUIIUCS TO-Pi3HOMY €(EKTHBHUMH IS
BUBYECHHS HOBOTO  Marepialy, 3akpilUIeHHS, TOBTOPEHHS i
crcTeMaTH3allil BUBUEHOTO, IIEPEBIPKU 3aCBOEHHUX 3HAHB!

1) ocBitHs maarpopma «BceocBiTay, 1m0 mpomoHye HaGip
MEeAaroriYHNX  IHCTPYMEHTIB y  KOMIUIeKCi 3 Oi0mioTexamu
(https://vseosvita.ua/);

2) ocBitHiil OararodyHkuioHansHuii cepic «Ha ypok», mo €
«(POBOI0 EKOCHCTEMOO» ISl POOOTH Ta mpodeciiHOro 3poCcTaHHS
OCBITSIH YKpaiHH, MICTHTh IHTEPaKTHBHI 3aBJaHHS IJIs KOHTPOJIO
3HaHb 1 3aly4eHHs YYHIB Ta CTYIEHTIB JO aKTHBHOI pOOOTH B
HaB4YaIbHOMY 3aKiazi Ta Baoma (https://naurok.com.ua/);
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3) rHyuka omnaiH-mathopma «Classtime», ska yMOXITHBIIOE
OHJIAHH-OITIHIOBAHHS 3HAHB 1 BIICTEKEHHS MTPOTPECy TPYIN YU KOKHOTO
crynenTa inauBigyansHo (https://www.classtime.com/uk.html );

4) owmnaitH-iHCTpyYMeHT rpadiuHoro aumzaitHy «Canva», mo aae
3MOT'y KOpHCTyBauaM CTBOpoBaTH rpadiky, Mpe3eHTamii, poboui
apKyIi Ta inmmi BisyansHuit koatent (https://www.canva.com/ );

5) HaByanpHWl OHNAH-iHCTpYMeHT «Quizlet» mns crTBopeHHs
KapToK, o CTIPUSIIOTH 3aram’STOBYBaHHIO Mmarepiany
(https://quizlet.com/latest) Ta im.

OcgitHs matdopma «BeeocBiTay mponoHye Bukiaaadesi 16 pisHUX
IHCTpYMEHTIB JI1 KOHCTPYIOBaHHS TECTOBHX 3aBAaHb — BiX
TpamuIiHHUX 13 BUOOPOM OJHi€l / KIJIbKOX MNpPaBUJIBHHUX BiJIIIOBIJICH,
JOCTYIHHX IJISl BIIBHOTO BHKOPHCTaHHA, A0 (IIBOPIIB Ta 3aBHaHb i3
BU3HA4YCHHS MOTPIOHOTO MAiama3oHy B IUIATHUX Bepciax pecypcy. Ha
puc. 1 TomaHO 3pa3oKk 3aBHaHHA Ui POOOTH 3 TpaMaTHYHUMH
HOPMaMH — BU3HAYCHHSI  TPaBWIBHOI  (QOpPMH  TIpUMMEHHHWKAa B
npodecifiHOMy CHiNKyBaHHI (OfHe 3 HAWOIMBII MPOOIEMHUX IS
CTYJIEHTIB, aJPKe 9acTO MOMIJISIOTHCS caMme B 10001 MpUtMEHHHKA):

JATMTAHHA N°13
PeparyeaT 3anuTaHHea: 3 BM60OPOM NpaBUbHOI BiGNOBIAI v TEKCTI.

Banis 3a NUTaHHA:

BCTaHOBWTM BRacHOpyY
6anuv 3a NWTaHHA

3anuUTaHHs:

SCeEEEEBISUEZ X XEB 5 &0 cdefep & v

= OonaTw Bionosins

3BepTaTCA  Ha PaxyHOK 3 MpWBO4Y MO MOBOAY HAWOT A0roBopYy

y

Pucynok. 1. Tecmoge 3a80amnHs 3 6ubOpOM NPAGUILHOL 8I0N06IOT 8 MeKCcmi
Ha naameopmi «Bceocsimay.
Picture 1. Test task with choosing the correct answer in the text on the
“Vseosvita” platform.
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3aBmaHHA 3 TOIIYKOM Ha 300pakeHHi, IOCTYHHE Ha I Xe
mwiar@opMi B IUIATHIA Bepcii, COPSIMOBaHE Ha PO3BHUTOK MOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI B O(ilii{HO-A1TI0OBOMY CTHJIi, BUSBJICHHS JEKCHUYHHX 1
rpaMaTHYHAX MOMHJIOK Ta iX Kopekmitoo. Lleii Bux 3aBgaHbp MOXKHA
BUKOPHCTATH sK IMITAIlil0 pealbHOI CHUTYyallii, HANPHKIAM, IiJ dYac
CTBOPEHHS CIIy’KOOBOTO JIFICTa 3aMOBHHUKY. 30KpeMa, Ha pHC. 2 MOJaHO
3pa3oK 3aBAAaHHS 3 TpaMaTUUYHUMM (Ha BH3HAYCHHS 3aKiHYEHHS
IMEHHUKIB Yy  JIaBAIbHOMY, KIMYHOMY  BiJIMIHKaX, 30Kpema
BIIMIHIOBAaHHS IPI3BHUII, IMEH) Ta JEKCHYHUMHU (J00ip BiJIIMOBIIHOTO
NapoHiMa Ta BXKUBAHHS CJIiB, HEBIACTUBUX YKPAiHCBKI MOBI)
NOMMJIKAMH B TEKCT1 CITy>k00BOT0 JIHCTA:

Y 3Pa3kKy 3a3HaudTe NeKCU4HI Ta rDaMaTVIHHi NOMUNKK.

OB «MexiaCrixTpym»
Vkpaina, M. Xapkis, Byn. CoGopra, 43
Teq. (0423) 500 40 70

16.04.2022 Ne 202/4 ‘
Jupekropy
TOB «XapxisMI»

Tam& IIEBYEHKO

(%)

TIpo OTpHMAHHA MaTepialiB

1lagoeHA Tamapa I prropieHa!
TOB «MeziaCrikl pyID» OiTBepIEKYe OTPHMAHHSL sak‘ga}mx MaTepianis y HeoOxigiil
KLIBKOCTI Ta JIAKY€ 3a MBIIKE BIKOHAHHS 3aMOBIIEHHS.
es-laﬂiemocz Ha ecp&rﬂy criBmpao i Hamami.
3 OBarow0

JipexTop TTigmic Bikrop KY3EMEHKO

Pucynox. 2. Tecmoge 3a80anHs 3 NOWYKOM ROMUTOK Y MEeKCMI HA
3anpPONOHOBAHOMY 300padicenni (niamgopma «Bceocsimay).
Picture 2. Test task with finding errors in the text on the proposed image
(platform “Vseosvita”).

3aBmaHHd 3 BHOOpPOM TpPaBWIBHOI BIANOBiAI B  TEKCTI €
e(heKTUBHUMH Ha eTarli 3aKpilICHHS BUBYCHOTO MaTepiaidy, 30KpeMa 3
TemMu «3akiH4eHHS -a (s1) / -y (10) IMEHHHKIB YOJIOBIYOI'O POAY B
ponoBoMy BinMmiHKy omHuHM» (puc. 3). Taki 3aBmaHHs mependavaroTh
HAsBHICTh TBEPKCHHs a00 3allUTaHHs, a TaKOX ICKIIBKOX BapiaHTIB
BIZIMIOBi/II, Cepel SKMX TUIbKH OJUH € MPaBUIIbHUM.
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O6epiTb NpaBuUbHe 3aKiHYeHHA IMEHHUKIB Y poOOBOMY BiAMIHKY.

LenyTaT| ..~ QOKYMEeHT| ., 3aKnag| ., BIooXKeT| ..v, pecypc ..,

norosip PO3NOPAAHMK | .., KOLEKC | ..o

a
Y

Pucynok. 3. Tecmoge 3a60anusn « Bubip npasunvroi 6ionogioi ¢ mexcmiy Ha
naam@opmi «Bceocsimay.
Picture. 3. Test task “Choosing the correct answer in the text” on the
“Vseosvita” platform.

3 METOI0 TepeBipKH Ta OIIHIOBAHHSA 3HaHb CTYACHTIB, 30KpeMa H i3
MOTIEPEeHBOT TEMH, PATUMO BUKOPUCTATH IHTEPAKTUBHUA METOT
omiHtoBaHHs «CoOpTyBaHHS 3a KaTeropisiMm». 3aBIaHHA CHPHUSIOTH
PO3BUTKY aHAIITAYHOTO MUCICHHS, 3JaTHOCTI JIO0 Yy3arajibHEeHHS,
cUcTeMaTh3allii Ta JIOTIYHOTO CTPYKTYPYyBaHHS 3HaHb, TOMY iX MOXHA
BUKOPHCTOBYBATH SIK Ha €Tall CUCTeMaTH3alii 3100yTHX 3HaHb, TaK 1
OIIIHIOBaHHS. Y TaKWX 3aBJaHHSAX CTYJCHT IOBUHEH PO3IOIUINTH MOIaHi
eJIeMEHTH (CJIOBa, TEPMiHH, 00’€KTH TOIIO) MK TIEBHIUMH KaTErOpisiMu,
BiINIOBIZTHO JI0 BCTAHOBJIEHUX KPHUTEPIiB, SIK HANPUKIIAMA, HA pHC. 4.

Po3noninite cNnoga ¥ O8I KONOHKK.

. MaloTk 3aKiHYeHHA - (=)
MawTe 3aKiHueHHRA -a(a) Y ()

PO3NOPAAHUK OOKYMEHT

3aKknan

< A pecyp T Denyrar >

Pucynok. 4. Tecmoge 3as0anns « CopmysanHsi 3a Kame2opisimu» Ha
naameopmi «Bceocgimay.
Picture. 4. Test task “Sorting by categories” on the “Vseosvita” platform.
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Pesynpratn TecTyBaHHs Ha Tuiatdopmi «BceocBiTay BUKIamady
MOJKE TIEPEBIPUTH 3a 3BEJCHOI0 aHATITHKOIO TPYTH YH iHIUBITyaJIbHO B
ocobucTomy KabiHeTi:

@ KHuuw Irop g .I’S.\.J‘.Jnoamew. 20 .

‘ ID-kon npoxomkeHHa: 111837073 U.l.l C_)O ®9 9 2 Mlcue
IP: 46.211.222107 (Android, Chrome Mabile) 10xel2c OUIHKa 3a TecT.
fata npuegHanHg: 27112024 122134 -I-l 6aniB

Bignosini Ha nuTaHHs: MNpoiiaeHo 55%

080800080000000000

Pucynox 5. Pesynomam oyiHio8aHHA OKPeM020 CmyOeHma 6 Kabinemi
mecmyeanHs suxkiaoaya Ha niam@opmi «Bceocsimay.
Picture 5. The result of assessing an individual student in the teacher’s
testing room on the *““Vseosvita” platform.

TpeHyBaHHS 3 BHUKOPUCTaHHSAM (YHKLIT «3MaraHHs» €
IHTEpaKTHBHUM ITiAX0JA0M A0 Oprafizamii HaBYaJIBLHOTO IIPOIIECY,
o0 TOEAHY€E EIEeMEHTH IEepPEeBIpKM 3HAaHb 1 MOTHBALIMHO-irpoBi
texHiku. Takuii ¢opMar HaBYaHHS TPYHTYEThCS Ha AKTUBHOMY
3aJy4eHHI CTYIEHTIB 1 CTBOPIOE YMOBH JUIS IOBTOPCHHS,
3aKpirieHHs abo0 OIIHIOBaHHS 3HAaHb y JNOCTYIHINA Ta JWHAMIYHIN
(dhopMi, Jomomarae OTpUMATH PE3YyIbTaTH OAPa3y IICIs BUKOHAHHS,
0 CIHpusie aHamizy mnoMuiok. Ha puc. 6 momaHo mpuKIan
3MaraHHsi Ha TOYaTKy Ypoky 3 Temu «Hakasz» nis moBTOpeHHS
HaKa3oBOro crnoco0y JaiecioBa, KOHCTPYKILIi 3 SKHM € 4acTo
BKMBAaHUMHU B yCHOMY MNpOQEeCciHHOMY CHINKyBaHHi: NMPUETHAHHS
YYaCHUKIB, BHKOHAHHS 3aBJaHb BiJOYBA€ThCS B CHHXPOHHOMY
pexumi, mo crpusie eQeKTHUBHIIIOMY 3aCBOEHHIO MaTepiamy,
MOXJHBOCTI BHUKIJIaJladya KOMEHTYBATH 3aBlIaHHS © BIATOBIII
nocaigoBHo. Halikpaini pe3yiabTaT¥ BHCBITIIOIOTBCSA y BHUJIAMII
CXOJWHOK JIJII HATOPO/KEHHS MEePEMOXKI[IB — YIACHHUKIB 3MaraHHs,
mo nocinu 1, 2 ado 3 micud:
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noumaanuma 3 3MaraHHR: Hakazosui cnoci6 giccnis.

1 y4acHUK vseosvita.ua/go

Hankpawmn peaynbtaT!
HenpasmsHe yTBOpEHE Bopiy HAKARBOND CNoCoby AKCNCES B ALY, -

[

npomaca Manamapuyk Oner

5 | W
- o
[T —
FOpUeHKS
Onexcanuap

Pucynox 6. Tecmyeanns 6 pescumi «3macannsy Ha niam@opmi
«Bceocsimay.
Picture 6. Testing in the “Competition” mode on the ““Vseosvita” platform.

IInatdpopma «Ha ypok» mae MOXKIWBICTH CTBOPIOBATH OHJIAWH-
TECTH ANl POOOTH B PpEXKHMI peambHOro dYacy, Marepiaim ajs
TEMaTUYHOTO KOHTPOIIO 3HaHb, JUIS IHTEPAKTHUBHOI B3A€EMOJIl ITiJ
yac 3aHATTA, TpaHcHoOpMyBaTH OyAb-IKHH TeCT y GuIeli-KapTKu abo y
¢dopmar rpu «BignosigHocti». Hampuknaz, MokHa 3ampONOHYBaTH
o0paTu TpaAUuLiiHO OWH MPaBUIBHUI BapiaHT (CIOBOCIONyUEHHs 63
JIEKCWUYHOT TIOMHWJIKM YW 3 HEI0), SK Ha pHc. 7, abo X IMPOIOHYyEMO
CTyJICHTaM I1HTEPAKTHUBHI 3aBJaHHS Ha BIIMOBITHOCTI — 3HAWTH BCI
JIOTiYHI BiJMOBITHOCTI JJIsl 3aKpiIUICHHS 3HaHb i3 TemMu «Bu3HaueHHS
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pony iMeHHHKIBY» (puc. 8), 30kpemMa i HEeBiAMIHIOBAaHMX IHITIOMOBHOTO
noxojpkeHHs. [lepenbadeHo, Mo 3a YMOBH TNPaBWILHO BH3HAYCHUX
BiJIMIOBIAHNKIB KapTKHU-TIAPH 3HUKAIOTh.

TeKcUYHY NOMUIKY JOMYLIEHO B PAAKY

BapiaHTK Bignosigen
SBNAETECA NPUKIAA0M cKacyBaTh KOH(pepeHLio

3BaxaTtu Ha npasmna HENpUAATHWIA 40 BXUTKY

Pucynok 7. 3ae0anns 3 6ubopom oouici npasuivhoi 8ionogioi na
naamgpopmi «Ha ypox».
Picture 7. The task of choosing one correct route on the «To class»
platform.

Baw pesynwtar -
e Kpawi pesynsrard

35.95..

Tyueko Conn 35.56 cex

BAL PEKOP] ABCOMKITHIAR PEROR]L

35.56 35.56

CnpolfyATe wWe pa3s, MOKNHED, BX
IMOMETE NOKPALKMTH BNACHWA pesynsTar!

Pucynoxk 8. I'pa «Bionogionocmi» na naameopmi «Ha ypoxy.
Picture 8. The game ““Matching” on the “To the Lesson ” platform.

Takuii Meton poOOTH € e(eKTUBHMM K y CaMOCTIHHIH, Tak i
rpynoBit ¢opMi HaBuaHHA. BiH cHpuse pPO3BUTKY KPUTHYHOIO
MUCJICHHS, YJOCKOHAJICHHIO IaM ST  JIOT1KH, Ypi3HOMaHITHIOE (GOopMH
pobotu Ha ypoui. BukopucranHs 3aBAaHp Takoro 3paska Ja€ 3MOry
BHKJIaJIaueBl OIEPATUBHO OIIHIOBATH PIiBEHb 3aCBOEHHS MaTepialy Ta
KOpUTYBATH MOJAJIBIINNA HaBUYAJIbHUM IpoIIec.
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Omnnaitn-matgopma  «Classtime» ~ jgormomarae  BHKJIafadam
MIPOBOJIUTH 1HTEPAKTHUBHI 3aHATTS, TECTH, ONMUTYBaHHS Ta 1HIII OCBITHI
AKTUBHOCTI B peaJibHOMY daci. Bukiamad MoXe OIIHIOBATH 3HAHHS
CTYJEHTIB TMiJl dYac 3aHATTS, OJHOYACHO BIJICHIIKOBYIOUH iXHi
pesynbrat. Classtime mae 3MOry CTBOPUTH 3aBIaHHS PI3HUX THIIB
(3akpuTi ¥ BIOKPHUTI TECTH, MHOXXHHHOI'O BHOOPY TOILO), 30KpeMa i
BUKOPUCTOBYIOUHM 300paXEHHS, IO TaK BAXIUBO JJIS TOKOJIHHS
«BizyaniBy» (puc. 9):

&9 T epamumee

3Be pTaTHUCA 3a AONOMOro
K

no ponomory? - ‘
@

~ 40TH erpa ?

“OTHPH METPH

#1) fx NpasHnbHO?
-

®PINAHCEP
4K
GPUNAHCEP?

-/ 1 Bania
2 (O dpunancep

20 O opinancep
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YUHI OHNAMH1 /1 c [eakTuayBaTH yoi NHTaHHA MpraMHATY HeR Elanosines Ta Mok

e g . 1 R 3 4 5

O & : seenin » © ©O O O ©

Mapis & =) 400 U 7. e v »

Pucynox 9. 3pasku 3a60ans i3 300padiceHHAMU Ma pe3yibmamu
mecmyeéants Ha naamgopmi « Classtimey.
Picture 9. Sample tasks with images and test results on the “Classtime ”
platform.

3a ananoriero 13 300paxenHsmMu B Classtime MOXXHa CTBOPHUTH
3aBaHHs, BCTaBMBIIM BijgeoMarepiasii 3 BigeoxocTuHry «tOty0» i3
JIEKCUYHUMH Ta TPAMaTHYHHMH TOMHJIKAMH.

Pobota 3 nekcHYHIMH TOMUIIKAMH YacTo THependadae BUOIp y pexumi
«[IpaBUIbHO / HENPaBWIBHO». 32 TAKOI CXEMOIO 3PYyYHO CTBOPIOBATH
HaBuaJibHI KapTku Ha Iuiardopmi «Quizlety 1 BUKOPUCTOBYBAaTH iX Ha
erami BUBYCHHS HOBOTO Martepialy, HanpuKiIa[, MiJ 4Yac MHOSCHEHHS
ocobymBocTel 1000py pa3 aas camMomnpeseHTaiii Ha criBOecimi, ayst
HarcanHs aBTobiorpadii Toro, abo 3 A CaMOCTIHHOT POOOTH 3 METOIO
3aKpilVICHHS YW TOBTOPEHHS BHBYEHOTO. 3PYYHICTh KOPUCTYBaHHS
HoJISiTa€ B TOMY, IO CTYIEHT Y KUTbKOX PEKMMax MOBTOPIOE MaTepial,
«TIepeBepPTaAOUN» KAPTKU THUTYINEHHM (i3 JIEKCHYHOIO TTOMHJIKOIO) 1
3BOPOTHUM (i3 HOPMATHBHHM CIIOBOBXXHBAHHSIM) OOKaMH KapTKH. 3pa3ok
TaKMX 3aBIaHb-KapTOK NoxaHo Ha puc. 10:

in nig Yac p Tauii Ha NekcwyHi T nig 4ac came Tayii Ha
cnieGecigi cniegbeciai

- L* ] = -
Kagan Sayeysanes Tesr Nese Kageun Sayrynane B Fiigteg

Ha [aH1A MOMEHT 3aAMal0 nocagay.. 3apa3 obiAMae nocagy...

Pucynox 10. Ilpuxnao osocmoponnix kapmok na niamgopmi «Quizlet».
Picture 10. Example of double-sided cards on the “Quizlet” platform.
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[Hmmit croci6 BukopucTaHHS KapTok «Quizlet» — posmictuT Ha
HUAX OKpeMi PEKBI3UTH IIEBHOTO ITOKYMEHTA, HANPWKIAJ 3asBH, a 3i
3BOPOTHOTO OOKY /[0 KOXKHOT'O PEKBI3UTY HaAaTH OCOOJIMBOCTI HOTO
oQopMIIeHHS 3 MPHUKJIAAaMH B KOHKPETHOMY JOKyMeHTi (puc. 11), mo
CIOpUATHME SIK C(PEKTUBHOMY 3aCBOEHHIO HOBOTO MaTepiaiay, Tak i
MMOBTOPEHHIO YM HABITh CAMOCTIHHOMY OIPAIFOBAHHIO HOTO:

Ti8
CHETHME JARBRTORY AN SNOPMNAHMA 1ARRM

BIAMIHKM A58 HAMTMCAHHST AQPECATA I AIPEGAHTA

HATHCHITI | B0 SITOMITIHYH0 MEEOATATM KOKMY KAETIY § AEPAIOINTM 15 HACTYNHG!

Bipermwyurs nperpac | B “~ =5 > %
e
CASTINE 3NN NI BIHHA SHOPWTIRHHN JaREA

Appecar:

Ha3Ba ycTaHoBH (y H.B.);

abo

nocapa, iM'A Ta Npi3BMLLE KepiBHUKA, HAYKOBWA CTYNIHL i
BYEHE 3BaHHA

(y A.8).

AfnpecaHr:

Ha3ea ycTaHoBM abo nocaaa, NIE ocobu (y P.e) Ges "Big".

HITMSHITL » | 5400 JETOMATICHO AERErORTAT KXIBHY KAFTYY i NEPENLANT 40 MACTYRHOT

¢« 2 rox

By

Pucynox 11. Ilpuxnad 060cmopoHHIX Kapmox i3 NOSICHEHHAM HA
naamgopmi «Quizlet».
Picture 11. Example of double-sided cards with explanations on the
“Quizlet” platform.

Ille oquH pi3HOBHI KApTOK — MOTHBYBAJIbHI, BOHH € HaBYAJIHLHUM
IHCTPYMEHTOM, IO MOXXE MICTHUTH 3aBIaHHs, 3alUTaHHS, LUTaTH,
cueHapii OiTOBUX CcHUTyalid a0o KIO4OBI (pa3u, XapakTepHi I
npodeciiiHoro CIiIKyBaHHA. 3aBJaHHS 3 BUKOPHCTAHHIM TaKUX KapTOK
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CTHMYJIIOIOTh CTYACHTIB J0 aKTHBHOTO OOTOBOpEHH:S, (OpMyIIOBaHHA
YITKUX BIAMOBIJEH 1 MOIYKY e(peKTHBHUX PIIICHb Y MEXaxX BU3HAYCHOT
curyauii. Buknaznad jxe Mae 3MOT'y aHali3yBaTH BiINOBiJi CTYAEHTIB i3
TOTJISITY JIKCUYHOI M rpaMaTUYHOi HOPMAaTUBHOCTI. MOMKIMBOCTI ISt
CTBOPCHHS ~ MOTHBYBAIBHHX  KapTOK Ja€  OHJAWH-IHCTPYMEHT
rpadiunoro quzaitny «Canva»:

“luBecTyiiTe
TinbKu B cebe,

HiKOMWA HE LIKOAYRTE AHIB Y CBORMY XuTT! nam'artanTe, Wo He
rpowi cTeopioloTh
nopuxy, a
nIoAYHG - ue Ta,
XTO cTBOpUNAQ
rpowi”
Yoppex
Badpdper

v &

&

Pucynox 12. 3pasku momugyeanvHux Kapmok, 3p00aeHux 3a 00NOMO200
pecypcy «Canva».
Picture 12. Samples of motivational cards made using the “Canva”
resource.
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i ta iHmI OHNAWH-pecypcH MOJETUIYIOTH POOOTYy BHKIazada i
HAJAIOTh IMHPOKI MOXJIMBOCTI I CTYACHTA, YPI3HOMAaHITHIOIOTH
Npolec HaBYaHHS, CIIPHUSIOTh IHTEPAKTUBHOCTI B IOCSITHEHHI OCBITHBOT
METH, 3MIHIOFOYH TPATUIIIHI MTiXOAH 10 BUKIAIaHHS.

BucHoBKM Ta mepcHeKTHMBHM  JAocHigkeHHsl. JloTpumaHHS
JICKCHYHHUX 1 I'paMaTHYHUX HOPM YKPaAIHCHKOI JITepaTypHOi MOBH €
HAJ3BUYaiHO BAXKJIMBUM JUJIsl OMAHYBaHHS KyJbTYpH MOBJEHHS U
BU3HAYAE PiBEHb MiJIFOTOBKH MaiOyTHHOrO (axiBist 10 ePeKTUBHOI
npodeciiHoi  koMyHikarii. [HdopMmamiiiHi TEeXHOJOTil CHIPUSIOTH
JOCSATHEHHIO METH HaBUaHHA IS CTYICHTIB TOKOJIHHS «3yMEpiB»,
ajpKke  BIJNOBINAIOTH IXHIM OCBiTHIM moTpeOam. [lmst 3milicHeHHS
IHIMBIyaNbHOTO TMiJXOJY, CHPSMYBaHHS Ha Bi3yallbHI METOIH,
MBUAKOI 3MiHM BUAY MisUTBHOCTI, 3aJIy4€HOCTI JO COIiaJdbHOI
B3aeMofii, reiimMigikarii Tomo BapTO BUKOPUCTOBYBATH Pi3HI OHIIalH-
pecypcH, cepe sIKuX HaiOuIbil e()eKTUBHUMHU € OCBITHS IuTaTdhopMa
«Bceocsitay, iHCTpyMeHT TpadiuHoro auszaitHy «Canvay, nudpoBuii
ocBiTHil nipoekT «Ha ypok», miatdopma «Classtimey, iHCTpyMeHT st
CTBOpEHHS HaBYANBHUX KapTok «Quizlet» Ta iH. Lli pecypcu cTanyTh y
OpUTO/I  BUKJIaJaueBi Kypcy «YKpaiHChbka MoOBa 3a TpodeciiHuM
CIIPSIMyBaHHSM» Ha eTanax BUBYCHHS JICKCHYHUX 1 PaMaTHYHUX HOPM
y JUJIOBOMY MOBJICHHI, 3aKpIIUICHHS, TOBTOPEHHS U cHcTeMaTH3allii
BUBYCHOTO, TIEPEBIPKU 3aCBOCHUX 3HaHb. [IepCIIEKTUBHUM HAPSMKOM
NOJANBIIIOTO JOCHTIPKEHHS € HampamoBaHHS 0a3u 3aBAaHb Pi3HUX
PIBHIB CKIIQAHOCTI, BY3bKOTO PO ECiitHOrO CpsMyBaHHS.
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INFORMATION TECHNOLOGIES FOR THE STUDY OF LEXICAL
AND GRAMMATICAL NORMS IN THE COURSE “UKRAINIAN
LANGUAGE FOR PROFESSIONAL PURPOSES”

Lyudmila Radomska
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Vinnytsia National Technical University
(21021, Vinnytsia, Khmelnytske Shose St., 95);
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The article analyzes the current aspects of studying lexical and grammatical
norms in the classes of the course “Ukrainian language for professional purposes”
using information technologies. The authors consider the issue of developing and
improving lexical and grammatical competence of higher education students as a
requirement and basis for the culture of oral speech of a specialist. The purpose of
the article is to analyze theoretical and methodological ways of studying lexical
and grammatical norms using information technologies in the classes of the course
“Ukrainian language for professional purposes”, as well as to study the problem of
improving linguistic and communicative competence in higher education students
in the context of the educational needs of the modern generation of “zoomers” in
Ukraine, which, in addition to the global challenges associated with the COVID-19
pandemic, is forcibly exposed to the influence of social and demographic changes
associated with the Russian-Ukrainian war.

In the article, the authors emphasize the need to take into account the specifics
of studying this problem in the conditions of work of a higher education teacher
with a generation of students aged approximately 17-22 years, that is, with the so-
called virtual generation of “zoomers” (Gen-Z). This generation is characterized by
a number of features that the teacher should consider. In particular, the article
defines teaching methods that address the educational needs of a modern student.

For effective assimilation of the specified material, such methods are offered
as: rapid change of type of activity, orientation on information technologies,
individual approach, involvement in social interaction, gamification, interactive
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presentation of a new material, orientation on the visual rather than the auditory
component, etc.

The most effective online resources were identified as: the educational
platform “Vseosvita”, the graphic design tool “Canva”, the digital educational
system “To the lesson”, the platform “Classtime”, the tool for creating educational
cards “Quizlet”, etc. A typology of tasks possible for work on such platforms was
proposed.

A promising direction for further research is the development of a database of
tasks of different levels of complexity, narrow professional focus.

Keywords: Gen-Z, grammatical norms, information technologies, lexical
norms, linguistic and communicative competence, Ukrainian language for
professional purposes.
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VY crarTi po3mIANaeThCs BaXIIMBICTh YJOCKOHAJICHHS HABHYOK ITHChbMa
OJTHOYACHO 13 PO3BUTKOM KPUTHYHOI'O MHCIEHHsA. HesBaxkaioun Ha 3HauHI
JIOCSITHEHHS IIOJI0 PO3B’SI3aHHS I[bOTO MHUTAHHS, NOCHIPKCHHS KPUTHYHOTO
MHUCIICHHS W OKpPEMHX HOTO acHeKTiB SK KOMIUIEKCHOTO (EHOMEHY, SK
HEOOXIMHOTO CKJIaZHWKA MPOIECY BJOCKOHAJICHHS HABUYOK IIHChMA
3aJMIIAIOTECS aKTyaJbHUMHU, M 1HTepec I0 mi€l TeMH He 3MEHIIyeThes. Meta
CTaTTi — OOTPYHTYBaTH HEOOXiTHICTH KOMILIEKCHOI POOOTH 3 YIOCKOHAJICHHS
HABUYOK MHCHMa i3 3aCTOCYBaHHSIM MITICHOTO TIiIXOAY, SKHH ITOBHHEH
0azyBaTucs Ha OJHOYACHOMY (OPMYBaHHI Yy CTYAEHTIB BHMIIOI IIKOJH SK
HAaBMYOK ITMCbMa, TaK 1 HABUYOK KPUTHYHOTO MHCIIEHHS, OIMCATH TEXHIKH 1
TEXHOJIOTI] HaBYaHHS, eEKTUBHI JUI1 PO3BUTKY NMHUCbMa iHO3EMHOIO MOBOIO i3
3aCTOCYBaHHSM HAaBHYOK KPUTHYHOTO MHUCIICHHS.

Amnanizyetbess KoMIuieke 3 yIOCKOHAJICHHS HAaBUYOK MHUChMa HA OCHOBI
[UTICHOTO MiJXOIy, PO3POOJICHHU ISl CTYACHTIB BUIIOI NIKOJIH, SKi BUBYAIOThH
iHozeMHy MoBY. OCHOBHI BHMOTH [0 3acTocyBaHHsi Komrekcy Taxi:
rpamMaTHYHa KOMIIETEHTHICTh Ma€ OyTH B OCHOBHOMY C(OpPMOBaHa; HaBUUKU
KPUTHYHOTO MMCIICHHS IIOBHHHI BIJNOBINAaTH CYNPOBIIHUM MEHTAJIbLHAM
oreparisM; OOOB’S3KOBHM € OIPAIIOBaHHS CIIB Ta CIOBOCIIOIYYEHb, SKi
BHUKOPHCTOBYIOTBCSI JUISl JIOTIYHOTO MEPEXOy A0 MOJaHHS HOBOI iH(opmarii;
HeoOXigHNM € (HOpMYyBaHHS HABHYOK CITIBITPAIli, PO3BUTKY caMoOpraHizamii i3
3ay4eHHAM MU(POBUX IHCTPYMEHTIB; 000B’SI3KOBHM € OINMpPAIFOBAHHS TEXHIK,
0 TPEHYIOTh KOHTPOJb €MOIIii, 3AaTHICTh €(PEKTUBHO CIUIKYBATHCS I
THUCKOM, 30epiraioun HeHTpaiTeT.

Hamaetscst netanpHMH Tepenik TEXHOJOTIH, IO BXOAATH A0 CKIIALY
Komrmekcy 3 ynockoHaneHHsI HABUYOK MMChMa Ha OCHOBI IUTICHOTO MiAXOMdY,
Skl mependavae 3 eramu (HakomwueHHs iHGopMmamii 3 PI3HUX JKEpET;
JOCHiKeHHs. W 00poOka iHdopmanii; BHUCHOBOK, BHM3HAaHHA Ta aHali3
MTOMWJIOK, IPUMHATTS pilIeHHS), 1 BIANOBIAIOTH OCHOBHMM BUMOTaM OO0
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PO3BUTKY KPUTHYHOTO MHUCIICHHSI ITiJ1 YaC YJOCKOHAICHHS HABMYOK MHCHMa Ha
3aHATTAX 3 IHO3EMHOT MOBH y 3aKJIa/IaX BHIIOi OCBITH.

Knrouosi  cnosa: OuckypcusHa  KOMYHIKAMUBHA — KOMNEMEHMHICHDb,
KpUmuyHe MUCIEHHs, MEHMAIbHI onepayii, HasUuKu RUCbMd, NPOOYKMUGHI
BUOU MOBLEHHEBOL OISLIbHOCII.

ITocTaHoBKka mpo6JieMH B 3arajbHoMy BUrisiai. IlucemMo Oynb-
SKOI0 MOBOIO SIK BHJl MOBJIGHHEBOI HisUIBHOCTI mepeadadae 31aTHICTD
nmepeaaBaTH AYMKH Yy THCBMOBIH ¢opmi. s Toro, mol TeKcT,
HAIMCaHUK 1HO3eMHOI MOBOIO (L2), OyB 3p03yMIIUM JIs PEIMITIEHTA,
MOTPiOHO, MO0 TYMKH HE TLIBKH OyJTH KOPEKTHO BUKJIAJCHI 3aco0amMu
L2. Iymxu maroTe OyTH 1 HamoBHEHI 3MicTOM, 1 cdopMyiboBaHi
3B’S13aHO, 1 KPUTHYHO MEPEOCMUCIICHI aBTOPOM, SIKUH MOBHHEH MEpII
Hi)K BUCJIOBUTHUCS], IOPiBHATH CBOIO TOUKY 30Dy 13 KiJJbKOMa 1HIIMMH Ta
ompautoBatd BiacHi momunkd. Lli BuMorn HaBpag uum  OyayTb
JOTPUMaHi, SIKIIO B aBTOpa TEKCTY, Y TOTO, XTO THIIE, HEIOCTATHHO
po3BuHyTe KputnuHe wucieHHa (KM). Ilucemo 1a KM - 1€
B3aeMo3ajexHi npouecu. Cripoba HaBYMTH NHcbMa Oe3 3amyueHHs KM
MIEPETBOPIOE TIeH MpoIleC Ha MeXaHIuHy Jifo, sSKa He MPU3BOJIUTH JIO
CTBOpeHHsSI sKicHOoro Tekcry. I[Iponmec KM oxoruioe pisHOMaHITHI
MmeHTanbHi onepaunii (MO) Ha KiTbKOX piBHAX. BiAmoBigHoO 10 meBHOTO
Habopy MO mnoBuHHI Oyt cdopmoBaHi BMiHHS Ta HaBUYKH KM
(Critical Thinking Skills). I Tiseku 3a yMOBH, 1[0 aBTOP TEKCTY BCE 1€
BUBYAB 1 TPEHYBaB, HAIUCAHWN HHUM TEKCT 3MOXE BHKOHATU CBOIO
KOMYHIKaTHBHY (QYHKLiIO y moBHOMY 00cs3i. ToOto, po3surok KM —
IIE HE MPOCTO BAXKIUBUHA, 1€ HEBII'€MHUH CKIaJHUK IPOLECY
BIIOCKOHAJICHHS] HABUYOK IMChMa Ha 3aHATTSX 3 1H03€MHOI MOBH.

[Iponec possutky KM BinOyBaeTbcs y Mekax YIOCKOHAJICHHS
JUCKYPCUBHOI KOMIIETEHTHOCTI (3B’SI3HICTH 1 y3TOKEHICTh), OAHIET 3
JOTHPHOX  (TpaMaTH4HOi,  COIIOJIHTBICTHYHOI,  JUCKYPCHBHOI,
cTpateriunoi), BuzHaueHnx Meppin Keneiin (Canale) Ta Mepi Cgeiin
(Swain) sk KOMIIOHEHTH 3araJlbHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETCHTHOCTI.
JMCKypCUBHY KOMIIETEHTHICTh MOKJIMBO BIOCKOHAJIIOBATH, KOJIU BXKE
BiZIOyIIUCST 1 PO3BUTOK, 1 MOCHJICHHS TaKOrO KOMIIOHEHTa 3arajbHOi
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI, IK FpaMaTH4Ha KOMIETEHTHICTb.

VY ocKkoHaNIEHHs HaBMYOK THCbMa y THX, XTO BHBYae L2, morpebye
LUTICHOTO MIJIXOMy, SKHA IOBHHEH Oa3yBaTHCAd Ha OJHOYACHOMY
(hopMyBaHHi, a MOTIM PO3BUTKY SIK HABUYOK NIMCHMA, TaK 1 HaBUYOK KM.

AHaJti3 akTyaJbHHX Aociikenb. [Ilutanas po3sutky KM mix wac
BUBYCHHS 1HO36MHOI MOBH JOCHTH IIMPOKO BHUCBITICHO y OaraTbhox
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HAYKOBUX HyOJiKalisiX, a TakoX Yy CIeliali30BaHuX HaBYaJIbHUX
nmocionukax [4; 10; 15].

HaykoBui neransHo BuBUYaroTh posib KM Ta iioro B3aeMo3B’sI30K i3
PO3BHUTKOM NPOAYKTUBHUX MOBJICHHEBHX HaBHYOK 4Yepe3 pi3Hi Miaxoan
mo HaB4aHHS mucbMa [18; 19]. AKTHBHO BIIPOBAIKYETHCS imes
crpusHHA po3BUTKY KM 3a momomororo TpaHchopMaIiiHUX IiIXO0/IiB
IO HaBUYAHHA, SIKi 320X0UYIOTh CTYACHTIB NMPOTUCTOATH BKOPIHEHUM
MECPEKOHAHHSAM 1 PO3BMBATU INMOIII PEeQICKCHBHI HAaBUYKH, IO €
KJIIOYOBMM Ui BJIOCKOHAJICHHS KOMYHIKAIIMHUX 3ai0HOCTEH B
OCBITHBOMY cepenoBuili [13]; po3poOdIOIOTBCS  MPaKTHKH I
BIOCKOHAJICHHS HaBUYOK MHUCHMa, IO TiCHO MOB’S3aHi 3 PO3BUTKOM
KM [13; 14].

OcTaHHIM  YacoM  JOCHIJTHUKHA  TiJKPECITIOITh  BAKIMBICTH
inTerpanii KM y npouec HaBuaHHS MUCbMa Ha Pi3HMX PIBHIX OCBITH,
MPOTIOHYIOYM K  TPAmWIliiHI, TaKk ¥ IHHOBAIlIHHI METOIUKH.
Hanpukman, O.Kpasuyk [3] cucreMarnsye MeTOAM aKTHBI3aIlil
KPUTUYHOTO MUCIIEHHSI y CTYIEHTIB MiJ 4Yac (opMyBaHHS HaBHYOK
NUCbMa, 30KpeMa, 4Yepe3 aHaNITUYHE OMNpalIOBaHHsS TEKCTiB;
JI. ITargenko [6] y cBOIX MOCHIKEHHAX aHATI3ye poiib HaBUIOK KM y
PO3BHTKY THMCHMOBOI KOMYHIiKalii Ta TpPEe3eHTye METOAH, SKi
CTUMYJIOIOTh JIO AHATITUYHOTO MIXOAY y CTBOPEHHI TEKCTiB,
C.Cupora [9] mnpomoHye 3amydaTH HaBYaJIbHI CTparTerii, IO
OPIEHTYIOTBCSA Ha KPUTHYHMM aHami3 iHpopMalli mia Jac HarmumcaHHS
TEKCTIB.

M. Cgeitn (Swain) i C. Jlankin (Lapkin) miakpecio0Th BaXIHBICTh
«BUX1AHOI» AisuThHOCTI (output) y mpolieci HaBYaHHA MOBH, J¢ yYHI,
Npaliol0Yd Haj NHCbMOBHMH 3aBJaHHSMH, YCBIJOMIIIOIOTH BIIAcHI
NPOTalMHU B 3HAHHSIX Ta 3IIMCHIOIOTH pe(ieKcilo Haj MOBHUMH
cTpykTypamu. llei miaxin CTUMYJIIOE MOBHE EKCIIEPUMEHTYBaHHSI
i rinote3yBanHs [18].

HaykoBii akTHBHO AOCHIIKYIOTH MPOLECH Ta iHCTPYMEHTH, IO
BUKOPUCTOBYIOTECSI JJIsSi Oprasizailii Be0-KOJa0OpaTUBHOTO IMHUChMA
(KONEKTHBHE OHJIAMH-CTBOPEHHSI TEKCTy, SIKE CYIPOBOKYETHCS
OOMiHOM imesMH Ta 3BOPOTHHUM 3B’S3KOM), a TaKOX IPOIOHYIOTbH
aHayi3, SK Take HaBUaHHS CIPHUSE TOKPALICHHIO 1HIHMBITyalbHOTO
nucbMa B ymoBax 3acBoeHHs L2. Tak, /1. bikosceki Ta P. Bitanare [11]
BUBYAIOTh, SIK caMme Be0-KOIaOOpaTHBHE HABYAHHSI MOXKE CHPUSITH
BIOCKOHAJICHHIO iHAMBIAyaJbHIX HABHYOK MHUCHMA Y THX, XTO 3aCBOIOE
L2; aBTopu poO3riIsaaroTh Pi3Hi MiAXOAU 0 KOIaOOpaTHBHOIO MUChMa
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OHJaliH Ta IXHI BIJIMB Ha PO3BUTOK MHCHMOBUX HaBHYOK.
T. BamOcranc [19] amamizye BHKOPHUCTAaHHS TEXHOJIOTIH INTYYHOTO
IHTENeKTY sl MOKpAILEHHS KOOMIEPaTHBHOTO MUCHMA.

HesBaxkaroun Ha 3Ha4Hi AOCSTHEHHS, qocmikeHHss KM i okpemux
HOro acmekTiB SK KOMIUICKCHOTO (EHOMEHy, 5K HeoOXiJIHOro
CKJIaJTHMKa TIPOLIECY BJIOCKOHAJICHHS HAaBUYOK IMUChbMa 3aITUIIAIOTHCS
aKTyaJbHUMH, 1 IHTEpeC [0 1i€i TeMHU HE 3MEHILY€ThCSL.

MeTta cTaTTi — 00IpyHTYBAaTH HEOOXIJIHICTH KOMILIEKCHOT poOOTH 3
YIOCKOHAJIEHHS HABUYOK TMHChMa 13 3aCTOCYBAaHHSM  IIUTICHOTO
niAXoxy, SIKUM MOBHHEH 0a3yBaTHCS HAa OAHOYACHOMY (POpMYBaHHI SK
HaBUYOK NHCbMa, Tak 1 HaBM4ok KM y CTyneHTIB BHIIOI LIKOJIH;
ONHMCATH TEXHIKU 1 TEXHOJNOTil HaBYaHHS, €(DEKTUBHI IS PO3BUTKY
NHCHbMa 1HO3EMHOIO MOBOIO 13 3aCTOCYBaHHIM HaBu4oKk KM.

BukinagenHss ocHoBHOro Marepiaay. lLlimicauii miaxig no
BJIOCKOHAJICHHSI HABMUOK MMKCbMa Tepeadadae ojHoYacHe (HOpMyBaHHS
1 HAaBUYOK MUChMa, 1 HaBu4oK KM. I1]o0 Takuii miaxia mpaitoBaB, BiH
Mae€ BiJIMOBIIaTH MEBHUM BUMOTaM. Po3risHeMo 5 i3 HuUX.

[Mo-neprire, mporec po3Butky KM moBUHEH BimOyBaTHCSA y Mexax
YIAOCKOHAJIEHHS ~ JUCKYPCHUBHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI  (3B’SI3HICTH 1
Y3rO/DKEHICTh), KON (JOpMyBaHHS TpaMaTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI BXKe
BiOymocs.

[o-apyre, naBuukn KM wmaroTh Bimnosigatu cymnpoBizHum MO.
Cepen MO, mo o6cnyroByroth KM, HalBaXIMBIIUMH € Taki:
HaKOMUYeHHs iH(pOpMaIlii 3 pi3HUX JKepeln, ii JeTaabHe ITOCIiHKeHHS
(BKIIOUArOUM aHami3 TMOpPIBHIOBaHHS Tiel X camoi iHdopmarii, ane
OTPUMAHOI 3 PI3HUX JDKEped, il OLIHIOBaHHS, CTPYKTYPYBaHHs, BiaOIp,
NEepeBipKy  MOXIMBUX  BapiaHTiB, OOTpYHTYBaHHS  TOIIO),
(opMyJTIOBaHHS BHCHOBKIB, BH3HAa4YCHHS Ta OLIHKAa IOMMJIOK
(BKIIFOYAIOYH CAMOOITIHKY), @ TaKOX MPUUHATTS pimens. [llomo crucky
BMiHb Ta HaBU90K KM, TO JOCHiJHUKH, K MPaBUIIO, BIAHOCSITH JO HUX
TakKi: CIPUAMATH HOBi iJei, BU3HAYATH HEOOXigHY iH(pOpMAILilo,
BUIIATA TOJIOBHE 3 OUIBII HIXK OJHOrO JiKepena iHopMariii,
3ICTaBIATH PI3HI TOTJISAM Ta TOYKH 30py, HAICKHAM YHHOM
aHaJli3yBaTH OTPUMaHi JaHi, BiApi3HATH (HaKTH BiJ OYMKH, BHUABIISTH
MPUYUHHO-HACIIAKOBI  3B’S3KM, OauuTH  HEBH3HAYCHICTh  Ta
MTOMIJIKOBICTh CYJDKEHB, SIKi TPOTOHYIOTHCS IHIMAMH; 3HAXOAWTH 1
HaBOJAWTH AapryMEHTH, OLIHIOBATH IX JOPEYHICTH 1 TOYHICTB,
KOpUTYBaTH MPHUITYILEHHA 3 YpaxyBaHHAM HOBHX JIOKa3iB, 3HAXOAUTH
crocoOr BHpIIIEHHS Tpo0iieM, pOOWTH BHCHOBKH, aHAJi3yBaTh U
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NepeBipATy iX Ha MpaKTHlli, nepeadavyaTd HACHiAKH, oOUpaTH BIACHY
TIO3UITII0 Ta OOTPYHTOBYBATH ii MOIUIBHICTH Y KOHKPETHIM CHTYAIIii,
30ajaHCOBYBaTH JIOTIKYy Ta €MOIlii, BU3HABaTH Ta ONPAIbOBYBAaTH
MTOMMJIKY Ta iH.

[To-TpeTe, TMPOAYKT THCBMAa SIK BHIY MOBICHHEBOI JisUTILHOCTI
MOBHHEH OyTH CTBOPCHWH BIMMOBITHO J0 BHUMOT JHCKYpPCHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI (3B’SI3HICTh 1 Y3rOKEHICTh). ToMy 00OB’SI3KOBUM €
OTIPAIIOBAaHHS CIIiB Ta CJIOBOCIIONYYEHb, SIKI BUKOPHCTOBYIOTHCS JUIS
JIOTIYHOI'O mepexoay 1o momaHHs HoBoi iHdopmamii (linking devises/
transitions). [1i MOBHI 3aco0u JOIIOMAararOTh TOMY, XTO MHUIIIE, PyXaTHUCS
Bil oxHiel AyMKkH g0 iHIIOI 1 OymyBaTH 3B’S3HI BITHOIICHHS MiX
yacTMHaMHU TekcTy. Kareropii mepexigHux ciiB i ¢pa3 po3pi3HAIOTHCS
BIJIOBIIHO 0 HaMmipy TOro, XTo mwuile (3B’sA3aTH ifei, y3araJlbHUTH
MOCIiOBHICTh TO/i#, CIOBICTUTH MPO 3MiHY TOIIO).

Hactynna BuMora noB’si3aHa 3 (opMyBaHHSIM HaBHYOK CITiBITPAILli,
PO3BUTKY caMooOpraHizamii. Y cy4acHUX yMOBax, KOJIH IUGPOBI
TEXHOJIOTI] Ta IMTYYHHWH IHTENEKT MPOTOHYIOTh HAJ3BUYAWHO IIMPOKI
MO>KITUBOCTI, 3pOOUTH 1€ HEBAXKKO.

[T’siTa BUMoOTra MoB’s3aHa 3 TUM (pakToM, 10 (HOpMyBaHHSI HABUYOK
KM me He o3nHawae, mo KM Oynme ¢yHKIiOHYBaTH B OYIb-sKiit
cutyanii. HaBite y Bunanky, koo KM cdopmoBane, € dakTopwu, mo
BIUIMBAIOTh Ha Te, 4u Oyne ¢yHkuionyBathu KM y moBHOMY 00cCs3i.
Omua 3 mux ¢QakropiB — emomii. [loTpiOHO ompanboByBaTH W
EMOIIIIfHAN KOHTPOJIb, 1 BMiHHS ()OKYCYBaTHCSA Ha apryMeHTax, a He Ha
eMoIIisIX; 30epiraTh eMOIIHHY TUCTaHIIII0;, aHANI3yBaTH Pi3HI TOYKH
30py 0e3 eMOIiHHOI 3aly4eHOCTi, 30CEePEeIKYHOUNUCh Ha JIOTII Ta
OKa3axX; pO3IMi3HABATA MAHIMYNATHBHI  eleMeHTH, (OPMYIOUU
O0’€KTUBHUHA  TiAXiA;, ePEeKTUBHO CIIIKYBaTHCS TIiJ THCKOM,
30epiraroym HEUTPAJITET, TOIIO.

TakyM 4YHHOM, KOMIUIEKCHa po0OTa 3 YJAOCKOHAIICHHS HAaBHYOK
nmMckMa NoTpedye MUTICHOTO MiaXOay, SIKHH TOBHHEH 0a3yBaTHCs Ha
OJIHOYaCHOMY (POPMYBaHHI SK HAaBMYOK MHCHbMa, Tak 1 HaBuuok KM.
Jist iboro Mu po3pobuinn Komniexc 3 yOOCKOHAIEHHS HABUYOK NUCOMA
Ha OCHOBI yYinicHo20 ni0Xo0y, SIKUN 3aJ0BOJBHIE TaKUM OCHOBHUM
BUMOTaM:

1) rpamaTiyHa KOMIIETCHTHICTh (CJIOBa Ta TNpaBHja) Mae OyTH B
OCHOBHOMY C()OpMOBaHa;

2) y TexHiKax Ha BJOCKOHAJICHHs HABHYOK MHChbMa MOBHHHA OyTH
BinoBiHICTh HaBHYOoK KM neBHuM cyripoBigaum MO;
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3) 00OB’S3KOBHM € ONpAIIOBaHHS CIIB Ta CIOBOCHOIYYCHB, SKi
BUKOPHUCTOBYIOTBCS JJIsI JIOTIYHOTO TEpexXofy A0 TOJAHHA HOBOI
inpopmauii (linking devises/ transitions);

4) HeoOxigHuM € (opMyBaHHS HABHYOK CIIBOpali, PO3BUTKY
camMooprasizariii i3 3aJ1y4eHHsIM IIUPPOBUX IHCTPYMEHTIB;

5) 060B’3KOBUM € OIpPAIOBAHHS TEXHIK, II0 TPEHYIOTh KOHTPOJIb
€MOLiH, 31aTHICTh €(EKTUBHO CIIIKYBAaTUCS MiI TUCKOM, 30epiraioun
HeWTpaiTer.

3a3puuaii ocHOBHI MO HayKOBI pPO3NOAUISIOTH 3 ypaxyBaHHSIM
TPUCTYNIEHEBOT ~ METOAMKM  TaKUM  YHHOM: aKTyamizamis —
ycBinomienns — pedpnekcis [1; 2; 5; 8]. BigmoBimHo nmo uporo
Komnnexc 3 600CKOHaNeHHA HABUHYOK NUCLMA HA OCHOBI YINiCHO20
nioxody ckimamaeTbcs 3 3-X eramiB: 1) HakonmwueHHs iHQopmarii 3
pi3HuX [pKeper; 2) mocnimkeHHs / 06pobka iHpopmarii (mopiBHSIHHS,
aHayi3, OIiHKa, BIOPS/IKYBaHHS; BiJICOPTYBAaHHS; TECTYBAaHHS Pi3HUX
TOYOK 30pY, PI3HUX MOXKJIMBOCTEH Ta OOIPYHTOBYBaHHS); 3) BUCHOBOK,
BU3HAHHS Ta aHAJi3 OMUIOK, IPUAHATTS PillIeHHS.

Ha mouatkoBomy ertami po3BUTKY HaBU4oK KM ocHOBHa yBara
MPUIISETECS HAKOMUYCHHIO 1H(OpMaIlii 3 pisHUX HKepen. OCKIIbKH
npouec KM oxorumoe pisHomaHiTHI MO Ha KiIBKOX DIBHSAX,
BiZMOBIAHO 0 NIeBHOTO Habopy MO noBuHHI OyTH cPopMOBaHi BMiHHA
ta masuuka KM (Critical Thinking Skills). Hwkue B Tabnuiii HaBemeHi
HaBnuku KM, xapakTepHi 11 modaTkoBoro eramy popmysanas MO.

Mental Operations Critical Thinking Skills
Hakonmuenns iHdopmartii CrpuiimaTy HOBI 7€,
3 pI3HHX JDKEpeI BH3HAYATH HEOOXiJHY iH(pOpMAIiI0 OUTBIT
HiX 3 OJTHOTO JDKepena;
BMIHHS BHUOKPEMITIOBATH BaXKJIUBY

iHpopmamiro (aHam3) Ta OyxyBaTdh WiJiCHUN
orysij (CUHTE3);

BMIHHS BIZIOKpPEMITIOBATH 3HAYyILy
iHpopMaIliF0 Bil APYTOPSAHOI Ta PO3YMITH
KOHTEKCT JIaHHX;

CTPYKTYpyBatu iHdopmalilo Ta poOUTH
aKIEHT Ha KIIOYOBHX acleKTaX TeMH;
BiJIPi3HATH (aKT BiJl TYMKH.

Tabnuys 1. Eman 1.
Table 1. Stage 1.
KpiM mocTiiiHO 3amisHMX Ha T[OYATKOBOMY €Talli TEeXHIK Ta
TEXHOJIOTIH y iXHbOMY MHUCBbMOBOMY (opmati («Mo3skogui wmypmy,
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«K-W-L /| 3unaio — xouy smamu — Oiznascsay, «llpoenosysanns 3a
intocmpayieroy, «Acoyiayiny, «Toecmi / mouki numanHsy, «lepeso
npunyujersy) ciij 000B’I3K0OBO BUKOPHCTOBYBATH TaKi:

- Ananiz i cummes neenoi iHopmayii 3 00HO20 Odicepena.
CryneHTaM TIPOTIOHYETHCS MPOYNUTATH TEKCT 1 BHOKPEMHUTH KIHOUOBI
inel Ta apryMeHTH; IIiCJIS 1[bOTO BOHM IMOBHMHHI a00 BUAIIMTH OCHOBHI
OYMK{A 1 HamucaTH KOPOTKWH oruyisa, ne OyAe BHCBITIIEHO OCHOBHI
apryMeHTH, ane 0e3 meraneil; abo HamucaTH KOPOTKE pPe3toMe, B IKOMY
KPUTUYHO OI[IHUTH TPOYHMTaHE, ad0 HAIMCAaTH CIHCOK 3alHTaHb, SKi
BUHUKAIOTH TiJi YaC YUTAHHS, HA IIi 3allMTAaHHS MOTIM IHIII CTYIEHTH
MAaIOTh BIATIOBICTH TTHCEMORO.

- Ananiz i cummes miei oic camoi ingpopmayii 3 Kintbkox Odxcepei.
CryneHTaM NpOMOHYETHCS MPOYUTATH BXKE KiJIbKAa TEKCTiB HA OJHY
TeMy, ane 3 pi3Hux mxeped. Ilicns mpodnTaHHS TEKCTIB CTyIEHTH
MOBUHHI BUKOHYBAaTH Ti )X CaMi 3aBJaHHs, IO 1 IPH OIpalfOBaHHI
iHdopMarii 3 0JJHOTO TEKCTY, ajie BiKe 3 KiIbKoMa TekcTaMu. Jlo mux
BIPaB JIOJAIOTHCS Taki: poboma 3 Kapmamu 3Hano (mind mapping):
Tpeba CTBOPUTH KapTy 3HaHb, Jie B IEHTPi Oy/ie TOJIOBHA TeMa, a BiJ
Hel BIAXOAMTHMYTh MIATEMH Ta KJIKOYOBI i7ei 3 pI3HHX JDKEpern,
nOWyK i copmyearnts paxkmig: CIiJl 3HAUTH pi3HiI (HaKTH HA OHY TEMY
B JEKITBKOX JDKepenax Ta KilacudikyBaTh iX 3a KaTeropisMmu;
3anoeHenHs mabauyi abo uex-iucma: Tpeda CTBOPUTH TaOJUIIO abo
YEeK-JIUCT, A€ JJIsl KOXKHOTO JKepena Oyae KOPOTKO OMHUCAHO OCHOBHY
iHQopmariito, misi, KIOYOBI (QakTH Ta HAMIHHICTD, CHMBOpPEHHS
pehepamy uu inpopmayitinoeo oensdy: CIiJ HamUCaTH KOPOTKUH
pedepat abo oris, Je MOTPIOHO y3araJlbHUTH OCHOBHI iJiei 3 pi3HHUX
JOKeper.

- Hanucanns ece (Description essay, Informative essay, Narrative
essay).

Hactynuuii eran ¢opmyBanHs KM mnepexbauae mociimkeHH,
00poOKy iH(popMmarii.

Mental Operations Critical Thinking Skills
JlocaimKeHHs (0bpoOKa) BupinsaTtu ronosHe;
iHpopMarii;  HOpIBHSHHA,  aHaJi3, 3iCTaBIATH  Pi3HI  NOTJISLIM,
OIIiHKa; YIOPSIKYBaHHS; | TOYKH 30DPY;
BIZICOPTYBaHHS; TECTYBaHHs pPI3HHX HAJIeKHUM YMHOM 3BaXKyBaTH
TOYOK 30Dy, PI3HUX MOMIINBOCTEH JlaHi;
BUSIBIISITH MPUYHUHHO-
HACJIAKOBI 3B’ I3KH;
3HAXOIUTH i HABOJIUTH
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apryMeHTH;
OLIHIOBATH  JIOPEYHICTh 1
TOYHICTb apPI'yMEHTIB;
KOpUI'YBaTH NPUIYIICHHI 3
ypaxyBaHHSM HOBHX JIOKa3iB.

Tabnuys 2. Eman 2.
Table 2. Stage 2.

Ha npomy erami KpiM TpaaMIliiHMX TEXHIK Ta TEXHOJOTIH («6
Kxanenoxiey, «3uezaey, «lInserty, «Kapycenvy, «Pomawka Brymay,
«Cmeopenns konyenmyanvHux mabauyvy, « Detik-yekiney (MACHMOBE
po3ciimyBanHs), «Onumysanns  epomaocekoi  Oymkuy  (aHaII3
pe3ynbTaTiB y MMUCEMOBIH (popMmi)) CiTifi BUKOPHCTOBYBATH TaKi:

- llopienannst i 3icmaenenns Ooicepen iHgopmayii. CTyneHTH
[TOBUHHI MOPIBHATH [1Ba TSKCTH (HAIIPHUKIIAJ, CTATTi) Ha OJHY TEMY, aJic
3 PI3HUMHU TOYKAMH 30pY; CTYJIEHTH MAalOTh ONKCATH, SIKI apryMEHTH
BHKOPHCTOBYIOTHCSI B 000X TEKCTaX, /e BOHM BaroMillli, i SKHH TEKCT,
Ha IXHIO [yMKY, € OUIBII IePEKOHIUBUM.

- Ananiz oocepen ingpopmayii. CTyaeHTaM MPONOHYIOTHCS JCKIIbKA
TEKCTIB ab0 craTeil Ha OJHY TeMy 3 PI3HHMX JDKepen (Hampukia,
HAyKOBa CTaTTs, HOBUHHUH MaTepiai, 61or). Tpeba BUIUIMTH KIIOUOBI
inei, mopiBHATH mojady iHpopmamii Ta BU3HAYUTH, SKi JDKepena €
OLIBII HAIIHHUMHM Ta YOMY.

- Independent ESSay Writing (HamucaHHS TaKMX HE3QICKHHX €ce,
CIUTBHUM VISl SIKMX € TOTpeda B YiTKOMY BHCIJIOBJICHHI JyMOK, JIOTTUHIH
CTpyKTypi ¥ aprymenrariii: Analitical essay (ananimuune ece, B IKOMy
Tpeba TpoaHami3yBaTH MpobiIeMy, TEKCT abo inmero, posiOpaBmm ii Ha
ckiazosi), Multiple-choices essay (ece 3 subopom eionosioeii, B IKOMY
cITil oOpaTé OJIMH BapiaHT 13 KUTHKOX 3alPONIOHOBAaHHUX 1 OOIPYHTYBaTH
ceiii BubGip), Double Question essay (ece 3 noodsitinum sanumannsm, B
SIKOMY TIOTPiOHO BIATIOBICTH Ha JIBa TIOB’SI3aHI MK COOOIO 3arMTaHHS 1
3pOOUTH BHCHOBOK, II0 00 €IHYye OOWABI BiNoOBimi), Advantages &
Disadvantages essay (ece «llepesazu ma neoonixu»), Agree & Disagree
essay (ece «3200a uu neseooa»), Argumentative essay (apeymenmamuene
ece, B IKOMY CJiJl HaJaTH TIEPEKOHJIMBI apryMEeHTH Ha MIATPUMKY CBOET
Toukn 30py), Comparison & Contrast essay (ece «llopisusanns ma
KOHmpacmy, B TIPOIECi HAIMCAHHS SIKOTO CIIiJT TOPIiBHATH 1Bl 200 Oinbiie
imei, 00’eKTH UM SIBUINA, BKA3aBIIM CXOXICTH i BimminHocTi), Preference
essay (ece npo ynooobanis, B IKOMy HEOOXIiTHO OITMCATH BIIACHHH BHOIp
MK 1BOMa abo Oinbilie BapiaHTamu i mosicHuTh ¥#oro), If / Imaginary
essay (ymosne / ysiene ece, B IKOMy CJIiJI POIJISIHYTH CHTYAILifO, sIKa MOTJIa

80



Bumyck 45 2024

0 TpammTHCs, ab0 ONMCAaTH HACIIIKH YSBHOTO cleHapito), Explanation
essay (ece-pos’scnenns, T 4YaC HAITUCAHHS SIKOTO CIIJI TMOSICHHTH, SK
IIOCH MPAIIOE a00 YOMY NIEBHE SIBHIIIC BiI0YBA€THCH)).

- Integrated essay writing (na 3pa3ok Integrated essay 3 icnuTiB y
dopmari TOEFL, koiu HpOMOHYETHCSA CHOYATKY MPOYHUTATH IEPIILy
TOYKY 30pYy B TEKCTI, a MOTIM HPOCIyXaTH APYry TOUYKY 30py 3 JIEKIl i
NpoaHani3yBaTH OOMIBI TOYKHM 30py Ha MPEIMET TOro, CHiBIaJaroTh
BOHU YH € MIPOTHIICIKHUMH ).

- Ananis cynepeunusux meepodicersb. CTyIeHTaM MPOTIOHYIOTHCS JIBA
CyIepewInBi TBEP/UKEHHS Ha OyIb-AKy aKTyallbHy TeMy (Hampukiag,
TEXHOJIOT1s1, ekooris abo eruka). CTyJCHTH MOBHHHI HAIMCATH €ce, e
CHepIly KOPOTKO TNpPEACTAaBIAThH OOWIBI  IO3MIII, a IOTIM
NPOaHANI3YIOTh KOXHY 3 HUX, BUKOPHUCTOBYIOUHM apryMEHTH «3a» i
«TPOTH», Ta CHOPMYIIOIOTH CBOIO BIACHY MO3HUIIIO.

- «3a i llpomuy (T-oiacpama). CTyieHTaM TPOIIOHYETHCS TeMa IS
NUCBMOBOTO 3aBAaHHS. Bonu moBuHHI ckiactu T-miarpamy, jge B
OJTHOMY CTOBITYHMKY 3alUIIYTh APTYMEHTH «3a», @ B IHIIOMY — «IIPOTH».
[Ticns mpOrO BOHM MarOTh HANMCATH €Ce Ha OCHOBI INi€l JiarpaMu Ta
cOpPMYINIOBaTH BHUCHOBOK, BHXOASYM 3 KPUTHYHOTO aHAJI3y
apryMeHTIB.

- Hebamu uepe3 nucvmo. CTyneHTiB po30MBalOTh Ha [IBi IPYIIH.
OpnHa Tpyna nuire KOpoTKe ece 3 apryMEeHTaMU Ha KOPUCTh SKOICh 171ei,
a Jpyra rpyna — KoHTpapryMeHntd. [licms mporo mepmia rpyna
IMOBUHHA BiJIOBICTH HAa KOHTPAPTYMEHTH IMHUCHMOBO, MiIKPITLTIOI0YH
CBOIO TIO3HIIII0 HOBUMH JOKa3aMHU.

Tpetiit eran ¢opmyBanns KM mnepeabavae BMiHHS CaMOCTIHHO
pOOUTH BUCHOBKH, BH3HABaTH Ta aHANI3yBaTH MOMWJIKH 1 MPUAMATH
pilIeHHs.

Mental Operations Critical Thinking Skills

OOrpyHTYBaHHS, 3HaXOUTH CIIOCOOH BUPIMICHHS POOIIeM;
BUCHOBOK, pediekcis, pOOHTH BHCHOBKH, aHali3yBaTh i HepeBipsTH
NPUIHATTS piLICHHS X Ha MmpaKTHi;

rependavyaT HaCIiIKY;

KPUTUYHO OI[IHIOBATH TEKCTH Ta BUSBJIATH B
HUX claOKi MicIis abo yrepeKeHHS;

PO3YMITH iHIITY TOYKY 30py Ta apTyMEHTYBaTH
ii, HaBITPH AKIIO BOHA MPOTHIICKHA BIIACHIH;

0aynuTH HEBHU3HAYEHICTB, TIOMUJIKOBICTH
CYIDKEHB, K1 IPOTIOHYIOTHCA 1HIINMUY;

0aynuTH BJIACHI NOMMWJIKH, BU3HABaTH I1X Ta

81



ISSN 2073-4379 BuknananHs MOB Y BHIMX HaBUYAIGHHX 3aKJI/IaX OCBITH ...

BUIIPABIIATH;
o0uparty BiacHy MO3MLII0 Ta OOIPYHTOBYBAaTH
ii JOIIIBHICTh Y KOHKPETHIN CHTYaIli.

Tabnuys 3. Eman 3.
Table 3. Stage 3.

Kpim Tpamumiiinux TexHik Ta TexHonorii («Cinkeeiny, «Knacmep»)
MO’KHa BUKOPHCTOBYBATH TaKi:

- Ananiz enacnux nomunok (y TUCbMOBIH Gopmi).

- Ilepedbauennsn nacniokie (y mUCEMOBIH Gopmi).

- Eccay writing (HalTiCaHHS TaKMX He3alekHuX ece: Opinion essay,
Discussion essay, Persuasive essay, Problem solution essay).

- Academic discussion / axademiuna ounavin-ouckycis (Ha 3pa3ok
«JIuct ana akamemiunol amckycii» 3 icnurtiB y dopmari TOEFL:
npodecop omyOIIiKyBaB MUTAHHS 3 IEBHOI TEMH, 1 JESIKI CIIBIPYIHHKH
BiJINIOBIJIM, TIOJIUIMBIINCH CBOIMH iJesMHU; MPOIOHYEThCst 10 XBHIUH,
mo0  HAIpPyKyBaTH  BIACHE  TOBIIOMIICHHS, SIKE  CIPHATHME
0OrOBOPEHHIO; MOBIJOMJICHHS Ma€ OyTH SICHMM 1 3B’SI3HUM, a TaKOX
Mae OyTH J00pe MiAKpiIUIeHe apryMEHTaMH Ta IPUKIagaMu).

- Hanucanns 6i0 npomunexcrnozo. CTyIEHTH OTPUMYIOTH TEMY,
HI0/I0 SIKOT BOHU BXKE€ MaroTh C(OPMOBaHY JYMKY, 1 TOBUHHI HAIKCATH
ece, 3aXMINAIOYM TOYKY 30py, NPOTWICKHY BiacHiil. Lle 3mymye ix
rmoIIe aHami3yBaTl apryMeHTH Ta JOriky iHmoi croponu. (Ilpuknan:
SIKIIO CTYAEHT MiATPUMYE BUKOPHCTAHHS BiJHOBIIOBAJILHHUX JIKEPEI
eHeprii, BiH IIOBMHEH HANMCaTH €CEe, 3aXHUIINAOYd IO3UII0 IO
HEOOXiTHICTh BUKOPUCTAHHS BUKOITHOT'O TTAJINBA).

SIKIO TEXHIKM Ta TEXHOJIOTil, M0 mependavyaroTh IOTPUMAHHSI
JIpyroi BUMOTH (HABHYKW KPUTUYHOTO MHCJICHHS MTOBUHHI BiJIIOBiAaTH
CYMPOBIIHUM MEHTAIBHUM OIEpalisiM), Pi3HI Ha KOXHOMY 3 3-X
eTamiB, TO TEXHIKM i TEXHONOTI] i3 moTpuMaHHsIM 3, 4 Ta 5 BUMOT Ha
KOJKHOMY €Tarti Ti K cami.

IIlomo TpeThoi BUMOTM NPO OOOB’SA3KOBE OIPAIIOBAHHS CIB Ta
CIIOBOCIIONYYCHb, SIKi BHKOPHCTOBYIOTBH ISl JIOTIYHOTO TEPEXOay 10
nofaui HoBoi iHdopmarii (linking devises / transitions), merampHui
aHami3 ix MoxHa 3HaiiTH y [7]. HaitOinmbm edekTHBHOIW € TexHika
CTBOPEHHS  MPUYUHHO-HACTIOKOSUX — Namyiodckie.  1i  TOTpiOHO
3aCTOCOBYBAaTH Ha KO)KHOMY 3 3-X €TaIliB.

YerBepty BuUMOTy mpo (GOpPMYBaHHA HAaBHYOK  CHiBHpali
JOTIOMOXYTbh 3a/I0BOJIBHUTU [HmepHem-mexnono2ii ma iHcmpymenmu,
wo cnpuaioms egeKmusHomMy o0OMiHYy iHopmayicto, No2AUbNEeHHIO
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83a€MOO0II  MidiC CcmyOeHmamu, po3sumky camoopeanizayii: Google
Docs / Microsoft Word Online (ctymenTam HpOITOHYIOTH IHCTPYMEHTH
JUISL CITBHOT poOOTH Hall TOKYMEHTaMH B PEXUMI PEasIbHOTO 4acy, II0
JO3BOJIsIE 1M TpalioBaTH pa3oM HajJ TeKCTaMd, KOMEHTYBAaTH POOOTH
OIIMH OJHOTO, OOTrOBOPIOBATH i1ci, a TaKOoX pemaryBaTd CIUIBbHI
JIOKyMEHTH, BUKOPHUCTOBYIOUM BOYIOBaHI KOMEHTapi, MOKJIHBICTD
BIJICTOXXCHHST 3MiH, Tpomno3uiii momo mnpasok), Padlet (ctymentam
TPOTIOHYIOThCS 3PY4HI 1HCTPYMEHTH JUIS CTBOPEHHS IHTEPAKTHBHUX
JIONIOK, JIe CTYJEHTH MOXYTh 30Mpatd iHGOpMAIlI0 3 Pi3HUX JDKEpel,
ginmutucst  imesimu, oOroBoproBatM Temu; IulaTGopma  103BOJISIE
myOJIiKyBaTH TEKCT, BifIeO, MOCHJIAHHS, 300paKeHHS TOIIO, CHPHUSIOUH
KOJIGKTHBHOMY 300py iHdopmartii Ta 1i anamizy); Miro (us miardpopma
HaJla€ MOXJIMBICTh NPALIOBAaTH HAJl Bi3yali3ali€lo i1ei Ta aHaIi30M TeM
32  JOTNOMOrOl0  IHTEPAaKTHBHUX  JIOLIOK;  CTYIEHTH  MOXYTh
BUKOPHUCTOBYBaTH  BIPTyaJIbHI  CTIKEpH Uil  pPO3MIIIEHHS  iJIeH,
opraHizoByBatd iH(OpMAIlil0, CTBOPIOBATH MEHTAIbHI KapTH TOIIO);
Mentimeter a6o Slido (11i iHCTpyMEHTH TSt iIHTEPaKTHBHOTO OTUTYBAHHS
CIPUSIOTH 300py iH(OpPMAIIiT Ta MIBUAKOMY OOMIHY iJIesIMU B KJIaci; BOHH
JIO3BOJISIIOTh TIPOBOJMTH ONUTYBaHHs, 30upaTvl ijel Ta OIIHIOBAaTH
nymkn);  Scrible a6o Diigo (ui miardopmu gormomMaranTh y 300pi,
30epiraHHi Ta aHOTYBaHHI PecypciB 3 IHTEpHETY; CTYICHTH MOXYTh
JIOJIaBaTH aHOTAIlii, BUJIUIATH KJIFOUYOBI MOMEHTH Ta 30epiraTh KOPHCHI
Martepiany ajis Maif0yTHbOTO BUKOPHCTAHHS, MIO CIpUsie e(EeKTHBHOMY
HakormueHHi iHdopmarii); Trello ab6o Asana (mas opranizarii
KOMaHIHHX TIPOEKTIB Ta PO3NOAUTY 3aBAaHb, Ii 1HCTPYMEHTH
JIO3BOJISIIOTh KOOPAMHYBATH MPOIIEC HAMUCAHHS POOIT 1 AUTMTH X Ha
eTany; 3pydHi Uil poOOTH Haja TPYNOBUMH HPOEKTAMH, /€ MOXKHA
CTBOPIOBATHU 3aBIAHHS UL KO)KHOTO yJaCHHUKA, BIJICTEKYBaTH MPOTpPEC,
JoaBaTiH KomeHTapi ta marepianu); Flipgrid (momomarae crynenTam
3aIMCyBaTH Bieo 3 OOTOBOPEHHSM ifieil a00 aHaANi30M TeM Y ITHUChMOBIi
(hopmi; Tac MOMITUBICTH OOMIHFOBATHUCS BiJIEONIOBITOMIICHHSIMH).

[T’sTy BUMOTY Ipo HEOOXiAHICTh EMOLIITHOTO KOHTPOIIIO, 3JaTHICTh
e(eKTHBHO CIIJIKYBAaTUCS TMiJ THCKOM, 30epiraroud HEWTpaiiTerT,
JIOTIOMOYKYTh 33JJOBOJIBHUTH TaKi TEXHIKHU 1 TEXHOJOT1i:

- Pegpnexcis emoyii. llicms o0OroBOpeHHs TIEBHOI TeMH a0o
Hepersiny Bifieo CTyIeHTH 3alUCYIOTh CBOi €MOLii Ta AYMKH IIOJO
nouytoro. IloTiM BHKIIagad MporoHye HamHMCaTH, SK Ii eMOIlii MOTIH
BIUIMHYTH Ha PO3YMIHHS MaTepiady 1 SK BOHH 3MIHIOIOTBCS IIPH
MOTIHOJICHOMY aHai3i.
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- bezemoyitinuii  ananiz apeymenmie ma  KOHMpapSyMeHMIs.
CryneHTaM NPOIOHY€EThCS CylepewinBa TeMa. BOHU MalOTh CTBOPUTH
apryMEeHTHU «3a» 1 «IPOTH», a MOTIM NPEACTaBUTH iX Ha O0OrOBOpPEHHI
0e3 eMOLIHHOI 3aJy4eHOCTi, 30CEpePKYIOUUCh JIMIIE Ha JIOTili Ta
JIOKa3ax, HE BUCJIOBIIIOIOUH HISIKUX OCOOUCTHX YIEPEDKEHb.

- Kpumuunuii ananiz noeun abo cmameti: BHUKIANad IPOIOHYE
CTYAEHTaM O0paTH HOBHUHHY CTaTTIO a00 pernopTax Ha iHO3eMHil MOBi
Ta 3poOWTH aHami3, 3BEpTAIOYM yBary Ha EMOILHHI NpUHAOMH, SKi
BUKOPUCTOBYE aBTOp. [licist 1bOro OOrOBOPIOETHCS, SIK I MPHHOMH
BIUIMBAIOTh HA KPUTHYHE COPUHHATTS iH(OpMaIii.

- Cynpo8o0iceHHs 6npas NeeHOl0 MY3UKOI, 8i0eociodcemamu 3
MOJIANTBIIIAM aHANTI30M iXHBOTO BIUIMBY Ha CIIPUHHATTS iHPOpMAITii.

- Bnpasu 3 mindfulness (camoycBimomieHicTh, c(HOKYCOBaHICTH)
nepeo Juckyciero: nepes No4aTkoM 0OrOBOPEHHSI TEMH Y MHCHMOBOMY
¢dopmari cTyaeHTH poOJISATh KOPOTKY JHUXallbHYy BIpaBy, abo iM
MPONOHYETHCS KUTbKA XBWJIMH THIII JIJIS1 KOHIIEHTPAITI1.

- Bukonamnus mux camux npag y HetimpaibHOMY eMOYitiHoOMY CIAHI
il y 3mitenomy (TOCUIICHOMY YH TTOCITIA0JIEHOMY ).

BucHoBku. Po0oTy 3 YJIOCKOHAJNCHHS HABUYOK IMUCHhMa IIijl 4ac
3aHATH 3 1HO3EMHOI MOBH y CTYICHTIB BHIIOI IITKOJHU CIIiJ IIPOBOUTH 13
3aCTOCYBaHHSIM  IUTICHOTO TMiAXOXy, SKWM IOBHHEH Oa3yBaTHCs Ha
oJHOYacHOMY (hOpMYBaHHI SIK HABUYOK MHChMa, Tak 1 HaBu4oKk KM. Lls
poboTa Mae HOCHTH KOMIUIEKCHHI xapaktep. OCHOBHI BHUMOTH 10
Kowmnaexcy 3 yoockowanemmss HAasuuox nucbMa Taki: TpaMaTHYHA
KOMIIETEHTHICTh (CJIOBa Ta MpaBWiia) MOBHHHA OyTH B OCHOBHOMY
chopMOBaHa; y TEXHIKaX Ha BJOCKOHAJICHHS HABHYOK MMUCbMa Mae OyTH
BignoBigHICTh HaBHIOK KM nieBHIM cynipoBiganM MO); 000B’ I3KOBHM €
OIPALfOBAHHS CJiB Ta CJIOBOCIOJYYEHb, SIKI BUKOPHUCTOBYIOTHCS VIS
JIOTIYHOTO Tepexoy A0 mnomaHHs HOBOI iH@opmarii (linking devises /
transitions); HeoOXimHUM € (¢GOpPMyBaHHA HAaBHYOK CIHiBIpami i3
3aJy4eHHSIM UQPPOBHUX IHCTPYMEHTIB; 00OB’SI3KOBHUM € OIPAIFOBAHHS
TEXHIK, 110 TPEHYIOTh KOHTPOJIb €MOLIiH.

TexHoorii, SKi BUKOPUCTOBYIOTHCS MiJ Yac 3aHSTh AJS PO3BUTKY
HaBUYOK IHMCHbMA BIAMOBIAHO 10 HABMYOK KPUTHYHOTO MHCJIEHHS Ta
CYIPOBIAHUX MEHTAJBHHUX OIEpaliii, MOXKyTb 3HAWTH 3aCTOCYBaHHS Ha
BCiX 3aHSTTAX 3 iIHO3€MHOI MOBH Yy 3aKJIaJlaX BUILOI OCBITH.

IlepcneKTUBH NOAANBIIMX AOCHIIKEHb IOJATalOTh B afanTauil
MIPOaHAaJI30BaHUX TEXHONOTIH A0 ImdpoBux MmiathopMm, a TaKOXK y
MepcoHaii3alii HaBYaHHS 3a JIONIOMOTOI0 IITYYHOTO IHTENEKTY, B
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ajanTailii HaB4YaJIbHUX 3aBJIaHb BIAMOBITHO JO iHAWBIAyaIEHUX MOTPEO
CTYJICHTIB, iXHhOTO piBHI KM 1 CTHIIIB HaBYaHHSI.

CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI

1.

IsneBa K., Peiina O., I'ymieBa JI. BrpoBamKeHHS TEXHOJIOTii PO3BHTKY
KPUTHYHOTO MUCIIEHHS y TpoIleci BUKIAJaHHA iHO3EMHOi MOBH Yy BHIIiit
IKOJI. Tnozemui MO8U. Ne2/2021. C. 23-29. DOl:
https://doi.org/10.32589/1817-8510.2021.2.235676

Koporka H.B., Ilinkonecna JI.LA. ®opMyBaHHS TEXHOJOTIH KPUTHYHOTO
MUCIICHHS TIPY HAaBUYaHHI aHTJIHCBKOI MOBH B HEMOBHOMY By3i. Haykosi
sanucku Hayionanenozo yuisepcumemy «Ocmposbka akademisiny: cepis
«@inonoeisn. Octpor: Bun-Bo HaYOA, 2022. Bum. 16(84). C. 99-102.
DOI: 10.25264/2519-2558-2022-16(84)-99-102

KpaBuyk O. Ponb KpUTHYHOTO MHCIICHHS Y HaBYaHHI MChMa Ha 3aHATTAX
3 iHO3eMHO1 MOBH. Monooduii suenuti. Ne9 (61). 2018. C. 40-44.

Kputnune wuciieHHs Ha ypoKax aHMIKACHhKOI MOBH. MeTONWIHMIA
nocionuk / ABrtop-ymopsaauk: Kaminceka I'.B. Xwmenpaumbkuii, 2018.
URL: https://naurok.com.ua/kritichne-mislennya-na-urokah-angliysko-
movi-5346.html (nata 3Bepuenns: 21.08.2024).

. Mapunuenko I'M., Mouak C.I. ®opmyBaHHS KPUTHUYHOTO MMCIECHHS

CTYICHTIB MiJ 4Yac IUCTAHIIHHOTO HaBYaHHS. MidiCHAPOOHUN HAYKOBUL
oicypran  «lpaans  Haykup. 2021, Ne 4. C. 463-467. URL:
https://doi.org/10.36074/grail-ofscience (nata 3Bepuenns: 07.05.2024).

. ITanuenko JI. PO3BUTOK KPUTHYHOTO MHUCIIEHHS AK CKIagoBa (popMyBaHHS

HaBHYOK aKaJeMigyHoro muchMa. [ ymawnimapui nayku ma oceima. 2019.
Ne 5. C. 72-78.

. Pesynpka C.M. The use of Classroom routines in memorization and further

development of communicative competence. Buxiadanns mos y suuyux
HABYANBHUX 3AKNA0aX OC8imu Ha cyyacHomy emani. Misxcnpeomemni
3¢ sazku. 2020. Bum. 37. C. 55-69. DOI: https://doi.org/10.26565/2073-
4379-2020-37-06

PeBynpka C. PO3BUTOK KPUTHYHOTO MHUCIICHHS B MPOLEC] YIOCKOHAJICHHS
HABUYOK MPOJIYKTUBHUX BUJIB MOBJIICHHEBOI NisUIBHOCTI. BukiadanHs mos
Y BUWUX HAGUATbHUX — 30K1A0AX OCGIMU HA  CYHACHOMY  emani.
Mixcnpeomemni 36 ’a3Ku. 2023. Bur. 43. C. 102-114.
DOI: https://doi.org/10.26565/2073-4379-2023-43-07

Cupora C. ®@opmMyBaHHS KPHUTHYHOTO MHCJICHHS SK OCHOBH HAaBHYOK
MMChMa Yy HaBYaHHI iHO3eMHHX MOB. Ocsimuitl npocmip: Hoegi
nepcnexkmusu. 2021. Ne 3. C. 34-39.

10. ®opmyBaHHS HABHYOK KPUTHYHOTO MHCIICHHS Ha YPOKax iHO3EMHOI MOBH:

HaByaibHO-nIpakTHyHui mocionuk / O.C. Hikityenko, O.A. Tapacosa.
XapkiB: «lpykapus Manpuay», 2017. 104 c.

85


https://naurok.com.ua/kritichne-mislennya-na-urokah-angliysko-movi-5346.html
https://naurok.com.ua/kritichne-mislennya-na-urokah-angliysko-movi-5346.html
https://doi.org/10.36074/grail-ofscience
https://doi.org/10.26565/2073-4379-2020-37-06
https://doi.org/10.26565/2073-4379-2020-37-06
https://doi.org/10.26565/2073-4379-2023-43-07

ISSN 2073-4379 BuknananHs MOB Y BHIMX HaBUYAIGHHX 3aKJI/IaX OCBITH ...

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

Bikowski D., Vithanage R. Effects of Web-Based Collaborative Writing on
Individual L2 Writing Development. Language Learning & Technology.
2020. 24(1). P. 94-115.

Brookfield S. Critical Thinking & Learning in Adults: A Case Study in
Transformative Learning on White Supremacy and White Racial Identity.
Critical Thinking and Reasoning: Theory, Development, Instruction, and
Assessment. Boston, MA. Netherlands: Brill Publishing. 2020. P. 114-130.
Elbow P. Writing With Power: Techniques for Mastering the Writing
Process. 2nd ed. New York: Oxford UP, 1998.

Elder L., Paul R. The Thinker’s Guide to How to Write a Paragraph:
The Art of Substantive Writin. 2008. 58 p.

Hughes J., Dummett P. Critical Thinking in ELT: A Working Model for
the Classroom. National Geographic Learning. 2019. 158 p.

Murawski L. Critical Thinking in the Classroom...and Beyond. Journal of
Learning in Higher Education. 2014. Ne 10. P. 25-30.

Nickname Z., Royafar A. Critical thinking skills of undergraduate students
of educational sciences at Tehran universities. Utopia y Praxis
Latinoamericana. 2019. Vol. 24, nim. Esp. 6. P. 54-63. URL:
https://www.redalyc.org/journal/279/27962177007/html (nara 3BepHeHH::
21.03.2023).

Swain M., Lapkin S. Problems in Output and the Cognitive Processes They
Generate: A Step towards Second Language Learning. Applied Linguistics.
Volume 16, Issue 3, September 1995. P. 371-391. DOI:
https://doi.org/10.1093/applin/16.3.371

Wambsganss, T., et al. Supporting Collaborative Writing with Artificial
Intelligence: A Research Agenda to Overcome Collaboration Challenges in
Writing. Proceedings of the ACM on Human-Computer Interaction. 2020.
4(CSCW?2). P. 1-20.

Crarta Hagidma o penakmii 26.09.2024.
CraTTio peKOMeHI0BaHO 110 OpyKy 25.11.2024.

SAx mutyBaTH: Peynpka C. YIOCKOHaJ eHHS HAaBHYOK NMUChMa i PO3BHTOK
KPUTHYHOTO MUCHCHHS. BUKIaOAuHS MO8 Yy SUWUX HAGUATbHUX 3AKIA0AX
oceimu Ha cyyachomy emani. Miscnpeomemni 36 sizku. 2024, Bum. 45. C. 73-

89.

86

DOI: https://doi.org/10.26565/2073-4379-2024-45-05

WRITING SKILLS IMPROVEMENT AND DEVELOPMENT
OF CRITICAL THINKING

Svitlana Revutska
PhD in Pedagogics, Associate Professor,
Department of Philology, Translation and Strategic Communications,


https://www.redalyc.org/journal/279/27962177007/html
https://doi.org/10.1093/applin/16.3.371

Bumyck 45 2024

National Academy of the National Guard of Ukraine
(61001, Kharkiv, Zakhisnykiv Ukrainy Square, 3),
e-mail: svetrev2014@gmail.com;
orcid: https://orcid.org/0000-0002-6568-236X

The article discusses the importance of improving writing skills along with the
development of critical thinking. Despite significant achievements in this area, the
study of critical thinking and its individual aspects as a complex phenomenon, as a
necessary component of the process of improving writing skills, remains relevant.
The interest in this topic will not diminish. The aim of the article is to substantiate
the necessity of a comprehensive approach to writing skills improvement, that
should be based on the simultaneous development of both writing skills and critical
thinking skills for higher education students; to describe teaching techniques and
technologies effective for the development of writing in a foreign language using
critical thinking skills.

The process of developing critical thinking takes place within the framework of
improving discourse competence (coherence and cohesion), one of the four
components (grammatical, sociolinguistic, discourse, strategic) defined as parts of
the general communicative competence.

Discourse competence can be improved when the development and
strengthening of the grammatical competence component (words and rules) have
already been completed.

As the work on improving writing skills in foreign language classes for higher
education students is supposed to adopt a holistic and comprehensive approach the
Complex for improving writing skills is offered. The main requirements for the
Complex for improving writing skills are as follows: grammatical competence
(words and rules) is supposed to be basically formed; critical thinking skills should
correspond to the accompanying mental operations; it is mandatory to work on
words and phrases that enable logical transitions between between pieces of
information in narration ; it is mandatory to work on techniques that train
emotional control, the ability to communicate effectively under pressure while
maintaining neutrality; and the development of cooperation skills and self-
organization with the use of digital tools is essential.

A detailed list of technics is offered that are parts of the Complex for
Improving Writing Skills, which consists of 3 stages (1)accumulation
of information from wvarious sources; 2) research/processing of information
(comparison, analysis, evaluation, ordering; sorting; testing different points of
view, different possibilities and justification); 3) conclusion, recognition and
analysis of errors, decision-making). The Complex for Improving Writing Skills
aligns with the core requirements for fostering critical thinking while enhancing
communicative competence in foreign language classes at higher education
institutions.

Keywords: discurse communicative competence, critical thinking, mental
operations, productive skills, writing skills.
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VYKPATHCBKA MOBA B CUCTEMI ITIITOTOBKX
IHO3EMHUX MAT'ICTPAHTIB

Oxkcana Tpocmuncovka
KaH/. (ijon. HayK, JOUEHT Kadelpyu MOBHOI Ta PpOQiIbHOT MiATOTOBKA
HapyaipHO-HAYKOBOTO iHCTUTYTY MIXXHAPOAHOI OCBIiTH
XapkiBChKOTO HaIliOHAIBHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi B.H. Kapasina
(61022, Xapkis, maiiman CBobou, 4); e- mail: okasana@ua.fm;
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VYV craTTi po3riITHYTO OCHOBHI OCOOJIMBOCTI HaBYaHHS YKPalHCHKOI MOBH
IHO3eMHUX MAariCTpaHTiB, SKi OTPUMAalH CTYIiHb OakajlaBpa I03a MEXaMH
VYxpainu, HaBuaroThes B yKpaiHChbkux 3BO oHNaiiH aHMIIHCHKOIO MOBOIO 1
BUBYAIOTH YKPAiHChKY SIK JIepXKaBHY MOBY KpaiHu HaB4YaHHs. OCKUIbKU
YKpaiHChKa JUIs JAOCHIPKYBAaHOTO KOHTHHI'CHTY HE € Hi 3aCO00M OTpHMaHHS
BUILOi OCBITH, Hi MOBOIO COLIOKYJIBTYPHOTO CIIUJIKYBaHHS, BIJICYTHE peaibHe
YKpaiHCBKOMOBHE OTOYEHHsS Ta c(opMOBaHI KOMYHIKaTHBHI IOTpeOH,
BIJ]3HAYAETHCS JIOCUTh HU3bKAa MOTHBAIliA [HX I1HO3EMI[IB y BUBYCHHI
YKpaiHCBKOI MOBH, i came BiJ BHKJIaJadya 3aJIe)KUTh €(PeKTHBHA OpraHi3amis
HaBYAJIBHOTO TMPOIECYy Ta 3alydeHHS  MariCTpaHTiB-aHMIO(QOHIB IO
OITaHyBaHHS YKPaiHCBHKOI.

IIpoanamnizoBano oOcsAT Ta 3MICT HAaBYAILHOTO MaTrepialy 3 yKpaiHCBKOI
MOBH ISl aHTJIOMOBHHUX 3100yBadiB BHIIOI OCBITH, BH3HAYE€HO METOIHU i
MPUIAOMU HaBYaHHs, ¢QEKTUBHI JUIsi (GOpMyBaHHS B HUX YKPaiHCBKOMOBHOT
KOMYHIKaTHBHO! KOMIIETEHTHOCTi. 3pOOJICHO BHCHOBOK, IO ITiJBUIICHHIO
MOTHUBAIll y BHBYCHHI YKPAiHCHKOI MOBH JIOCIIJ)KYBaHOTO KOHTHHICHTY
iHO(OHIB crnpusie peTe’bHUH BiAOlp HaBYAILHOrO MaTepialy, MiHiIMizarlis
BUMOT /10 ()OPMYBaHHs BHJIB MOBJICHHEBOI NiSJIBHOCTI HA PiBHI BOJIOMIHHS
MOBOIO Al, CKOpPOYEHHs O0CATY TpaMaTUKU ¥ JICKCHKH, SKi BiJIIOBIIAalOTh
poMy piBHIO 32 CTaHOapTamMu Aep>KaBHOI MOBH, 3 OJHOYACHUM BKITIOYCHHSIM
JI0 HaBYAJBHHUX TPOTPaM TeM, IO MIPE3CHTYIOTH 3araIbHOIOACEKI IHTEpecH Ta
IiHHOCTi, TOOymoBa 3aHATh HA TPUHIUNAX YKPATHONEHTPU3MY ¢
KOMYHIKQTUBHOCTI 3 BHKOPHUCTaHHSM C€JIEMEHTIB ayJioBi3yallbHOTO Ta
TpaMaTUKO-TIEPEKIATHOTO METOJIB 1 3aCTOCYBAaHHSM AaHTJMCHKOI SIK MOBH-
MOCEPETHHKA.

[epcrexTUBaMu MOJATBIIONO HAYKOBOTO OCHIIKCHHS MOXKE CTATH aHawi3
Ta BiOIp IHTEPAaKTUBHUX METOJIB, IO BiAMOBINAIOTH TOCIIIKYBaHIN CUTYyAIlil
HAaBYaHHS, PO3POOJICHHS NMPHUHIMUIIB CTBOPCHHS TUCTAHIIMHHUX KypCiB Ta

© Tpocrunceka O., 2024; CC BY 4.0 license
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OHJIAHH-TIIPYYHUKIB 13 aKTUBHHUM 3aJlyu4eHHSM LU(POBOro HaBUaHHS Ta
IHTEPHET-TEXHOJIOTIH 3  METOI  3alpoBa/UKEHHS  YKPaiHCBKOMOBHOTO
cepenoBuIa Ta (OPMyBaHHS KOMYHIKQTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI 1HO3EMHHX
MaricTpaHTiB, 10 HaBYalOTbCcAd B yKpaiHChkux 3BO aHrIiHCHKOIO MOBOIO
OHJIAMH.

Knwouoei cnoea: amnenomosui inozemui mazicmpanmu, ayoiogizyanbHull
MemoO, OHIAUH-HABYAHHA, piGeHb B0N00IHHA Moeol0 Al, euxiadanms
VKPAiHCbKOI MOBU SIK IHO3EMHOL.

IMocTanoBKka npo0iemMu B 3arajbHOMY Burasaii. BiliHa B Ykpaini
HETaTUBHO BIUIMBA€ Ha BCi €TalM OCBITHHOTO mporecy. be3ymoBHO
MOTIpITIIA BOHA W CHUTyaIlll0 3 HABYAHHIM 1HO3EMHHX 3700yBadiB
BuIIOi ocBiTH B ykpaiHcbkux 3BO. KinmpkicTh OCBiITHIX MirpaHTiB
3Ha4yHO 3MeHmmIacs (3a inpopmaunieto MOH Ykpainu #f YkpaiHcbkoro
JICP)KABHOTO IEHTPY MIXKHAPOJHOI OCBITH, 3a 4Yac BIHHH 3 KpaiHu
BUiXaj0o moHaj 60 THCSY iHO3EMHHUX CTYAEHTIB, YHCENbHICTh THUX, XTO
HaBUYa€THCA B yKpaiHcbkux 3BO, 3smenmmnacs 3 84 tucsa y 2021 poui
no 34 tucsy 'y 2023 pori, KiTBKICTh OTPUMAaHMX 3alpolleHb Ha
HaB4aHHs, sika y 2021 poui csarana 63 tucsd, y 2023 poiri ckopoTHiiacs
n0 5 tucsu [3]). 3MiHMBCS KOHTHHTCHT I1HO3EMIIB, SIKI XOYYTh
OTPUMYBAaTH BHUIIY OCBITY B YKpaiHi, OCOOJMBO II¢ BiI4yTHO B
perioHax, Oe€3MOCepeaHbO HAONMKCHHX JIO 30HM OOMOBUX [IiH.
¥ 2023/2024 naByansHomy poui B XHY imeni B.H. Kapasina cepen
iHO3eMHHUX 3700yBayiB BHUINOi OCBITH MEPEBAKAIH KUTAWCHKI
MariCTpaHTH, sSKi OTPUMYBAaJH BUILY (HaH4acTillle EKOHOMiYHY) OCBITY
aHIJIHACHKOI0 MOBOIO OHJaiiH. Hapasi aucraniiiine HaBYaHHS
AaHTJIOMOBHUX 1HO3€MHHX MarictpaHtiB (30kpema 3  Kwuraro)
3aJMIIAETHCS TEPCIIEKTUBHAM HAINPsIMOM HAJaHHS OCBITHIX TOCIYT,
TOMY IO 4Yepe3 PI3HMII0 B Yaci JO3BOJIAE iM TOETHYBAaTH POOOTY 3
HAaBYAHHSAM, Ma€ KOPOTKHMHA TepMmiH (miBTOpa — JBa POKH) Ta He
norpedye omaHyBaHHS HOBOi MOBH. OCKUIBKM Taki 1HO3eMIi
31e0LIBIIOr0 OTPUMANH CTYIIiHB OaKkajiaBpa 3a MeKaMH YKpaiHH, BOHH
HE MalTh JIOCBiy HaByaHHS B yKpaiHChkHX 3BO 1 He BONOIIIOTH
YKpPaTHCBKOIO MOBOIO.

AHaJi3 aKTyaJbHUX J0CHiIKeHb. [IuTaHHS HaBUYaHHS YKpPaiHCHKOI
MOBHM 1HO3eMHUX 37100yBa’iB BHIIOi OCBITH pI3HHX PiBHIB
HEOJTHOPA30BO CTaBalld 00 €KTOM HAyKOBHX IIOIIYKIB 1 TOCIiIKEHB.
C. Bapasa, H. Hdanwmoxk, T. Macuaunpka, JI. Mamwsko, T. Jlaryra,
JI. CeniBepcroBa, KO. TpyOHikoBa po3riisiiaiu OCOOJIMBOCTI MOBHOTO
HaBYaHHA  CIlyXadiB  miaroropuoro  BigmineHHs.  O. AHTOHIB,
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C. Bopo6iioBa, H. 3aiiuenko, 1. Kouan, J[. Ma3sypuk, 3. Marrok,
H. Ymaxosa, I'. IlIBenp mochmimpkKyBaJd pi3HI aCHEKTH BHUBYCHHS
YKpaiHChKOi MOBHM iHO3eMHHMMH OakanaBpamu. [IpoOremy HaB4aHHS
YKpaiHCHKOi MOBH iHO3EMIIiB Ha TPETHOMY (OCBITHHO-HAyKOBOMY) PiBHI
Bumoi oceBith BuBwanu JI. beir, O. bimuk, H. [yxanina,
O. Tpoctunceka, 1. UepHoamiok. [IpoTe BUBUCHHS YKpaiHCHKOT MOBHU
1HO3eMHUMH MaricTpaHTaMH He CTaqo 00’€KTOM aHaji3y HayKOBLIB Ta
METOJIUCTIB, 32 BUHATKOM MOBHOI'O HaBYaHHS CTYICHTIB-MEIMKIB, sKi
32 OCBITHIMHM MporpaMaMH HE MalTh 0aKalaBpChKOTO piBHS
HiArOTOBKHM, a HaB4aloThest y 3BO mpotsrom mectd pokiB (AuB.,
Hanpuknag, poboru T. Anekceenko, T. Baceupkoi, I. Kymmsip,
T. Jlemenko, B. IOdumenko Tta iHmux). TakuM YUHOM, NHUTaHHS
HABYAHHS 1HO3EMHHMX MAriCTPaHTiB YKpaiHCBKOI MOBH 3aJIHIIAETHCS
HEJOCHTI[DKEHHUM 1 TOTpedy€e CBOTO BHPIIICHHS, IO 1 BH3HAYaE
aKTyaJIbHICTh Hamoi HayKoBOi po3Bifku. 11100 MOBHOrO HaBYaHHS
1HO3eMHUX MariCTpaHTiB MOYKHA PO3IUINTH HA JIBi IPYIH: MariCTPaHTH,
AKI OTpUMaly CTyHmiHb OakanaBpa B YKpaiHi, a OT)KE€ MarOTh JIOCBif
BUBYEHHS YKPaiHChKOI MOBH Ta BOJIOJIOTH HEIO Ha IEBHOMY PiBHi, Ta
MaricTpaHTH, 10 OTPUMAITH CTYIiHb OakaiaBpa 1o3a MexkaMu YKpaiHu
1 HIKOJIM HEe BUBYAIM YKpaiHCBKOI MOBH. 3pO3yMilo, 110 TaKi iHO3eMIi
00uparoTh U1 3400yTTA OCBITH B yKpaiHChbkUX 3BO aHIIilCbKY MOBY.

Meta crarTi. Y TpOMOHOBaHIN CTATTi Oyme pPO3TIISHYTO MicIie
YKpaiHChKOi MOBH B CHUCTEMIi IIATOTOBKH 1HO3EMHUX MariCTPaHTIB, SIKi
OTPUMAaNH CTYIIHb OakanaBpa Mo3a MeXaMH YKpaiHu 1 HaBYarOTHCS B
ykpaiHcbknx 3BO oHmaiiH aHTIIWCEKOI0 MOBOIO, IPOAHAi30BaHO
00CsT Ta 3MICT HAaBYAJIBHOTO MaTepiaidy 3 YKpaiHChKOT MOBH IS ITHOTO
KOHTUHTEHTY 3700yBadiB BUIIOI OCBITH, BU3HAYCHO METOIH 1 IpUHOMH
HaBUAHHS, SKi JOUIJIBHO BHUKOPUCTOBYBAaTH Uil (OPMYBaHHS B HHUX
YKpaiHCbKOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOMITETEHTHOCTI.

Bukinagennss ocHoBHOro wmarepiaay. HaBuanHs B perionHax,
HAOJIMKCHUX JI0 30HH OOWOBHX JiH, MPOXOIUTH JUCTAHIIMHO, IO JA€
MOXXJIUBICTh 1HO36MHHM MaricTpaHTaM TIepeOyBaTH 3a MeKaMu
VYkpaiam, a omke iM He TOoTpiOHAa yKpaiHChKa SIK MOBa
COIIOKYJIBTYPHOTO CHiIKyBaHHS. OCKUTbKM HaBYaHHS 3IIHCHIOETHCS
AHTJIIACHKOI0 MOBOIO, YKpaiHChKa HE € JUIsI O3HAYEHOTO0 KOHTHHTEHTY
MOBOIO HaB4YaHHsA. BogHowac BignoBimHo g0 Hakazy Ne 997
MinicTepcTBa OCBITH 1 HAyKH YKpaiHW BUBYEHHS YKPaiHCBKOiI MOBH €
000B’SI3KOBUM 7151 iIHO3EMHHUX 3/100yBayiB BHIOi OCBITH BCiX PiBHIB,
a KEPIBHUKM 3aKJaJiB BHIIOI OCBITH IMOBHHHI «3a0€3MIEYUTH BHBYCHHS
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JIepKaBHOI MOBHM 1HO3EMHHUMH CTYJEHTaMH Ta acmipantamm» [4].
TakuM 4YMHOM, CTaTyC YKpaiHCbKOI MOBHM JJISI IIbOIO KOHTHWHIEHTY
1HO3EMIIiB MOKHA BU3HAYUTH SIK «JIep>KaBHA MOBA KpaiHU HaBYAHHS, i
TaKWil CTaTyC BUMAara€ BiJl BUKJIAJadyiB Ta METOJIUCTIB MEBHUX MiH AJIS
oprasizariii HaB4aJIbHOTO TIPOIIECy.

Sk Mu 3a3Havanu B [7], y cuTyarii, KOJd MOBa He € Hi 3aC000M
OTPUMAaHHS BHIIOI OCBITH, Hi MOBOIO COLIIOKYJIBTYPHOT'O CIIUJIKYBaHHS,
BIJICYTHE pealbHE YKpaiHCBKOMOBHE cepeloBHINe Ta cHOpMOBaHi
KOMYHIKAaTHBHI TOTPeOH, BiJ3HAYAETHCS IOCHTh HHM3bKa MOTHBALIis
iHO3eMIIiB Y BHBYEHHI yKpaiHCbKOi MOBH. OCHOBHMM MOTHBOM Ta
CTUMYJIOM HaBYaHHS YacTO CTa€ OTPUMAaHHA TIEBHOI KiJIbKOCTI
MiJICYMKOBUX OalliB y KiHII ceMecTpy, IO HE CHpHsE SKICHOMY
3aCBOEHHIO 3HAaHb Ta CTIKKOMY (OpMYyBaHHIO BMiHb 1 HaBHYOK.
OckinbKu caMme BiJ BHKIIagadya 3aJeKATh e(QEeKTUBHA OpraHizaiis
HaBYaJIbHOI'O0 NPOIECY, HOro IeaaroriyHa MaWCTEePHICTh 1 SKICTh
BUKJIQJIaHHsI 0€3M0CepeIHhO BIUIMBAIOTH HA 3alyYeHHS MariCTpaHTiB-
aHTII0GOHIB 70 BUBYCHHS YKPAiHCHKOI MOBHW Ta IMiJBHUINEHHS iXHBOI
MOTHBAII].

Po3pobirroroun  HaBYaNbHI TIpOrpaMu 3 YKpaiHCHKOI MOBH IS
1HO3eMHUX MAariCTpaHTiB aHIMiHChKOi (HOpMHU HaBYaHHS, BUKJanadi
nepeayciM OpIEHTYIOTbCS Ha HasBHI KypcH, HaBYaJIbHI MaTepiain Ta
MOCIOHMKH, SKI CTBOPEHI JUIsl 1HIIOTO KOHTHHTEHTY, 1HIIOI KUTBKOCTI
HaBYAJIBHUX TOAWH 1 3 iHIIOI MeToro. CBOTO Hacy MU aHai3yBaJld
KOPOTKOTEPMIHOBHH  KypCc  yKpaiHCBKOi MOBHM [JIsi  CIIyXadiB
MiATOTOBYMX BiUIUIEHB, SIKi OOMPAIOTh JJIsS HABYaHHS aHTIIHCHEKY MOBY
[6], mpoTe BiH He BiAmMOBiZa€ KOMYHIKATHBHHM MOTpebaM O3HAYEHOTO
KOHTUHTEHTY MAariCTpaHTiB, OCKIJIbKH aJPECOBAHMN 1HO3EMILISIM, SIKi
nepeOyBaroThb B YKpaiHi 1 MOTpeOYyIOTh CHIJIKYBaHHS YKPaiHCHKOIO
MOBOI0. HaBuanpHHi MaTepian CTpyKTypOBaHO B HbOMY TaKHUM YHHOM,
mo6 chopmyBaTH B aHTIO(OHIB 4YiTKi YSABICHHS NPO TIpaMaTH4HI
KaTeropii yKpaiHChKOi MOBH, SIKi BOHHM 3a MOTPeOU MOXYTh JONOBHUTU
CaMOCTIfHO, Ta KOMYHIKAaTHBHY KOMIICTCHTHICTb, IOCTaTHIO ISt
cormiam3arii Ta amanramii B YKpaiHCBKOMY CYCITIILCTBI. MaricTpanTw,
SIKI HABYAIOTHCS aHTJIMCHKOI0 MOBOIO OHJIaiiH, BOYEBHIb HE MalOTh
TaKuX MOTPed, OTKE ISl HUX HEOOXITHO PO3pOOHUTH KypC YKpaiHCHKOI
MOBH, SIKHA OM BpaxOBYBaB OCOOJHMBOCTI HaBUAHHS Ta TOTCHIIIHHOI
KOMYHiKallii caMe X CTYyAEHTIB i MaB 3aBeplleHY, LUTICHY Ta JIOTi4HY
CTPYKTYDpY, a He OyB (pparMeHTOM iHILIOTO HABYAILHOTO KYpCY.

93



ISSN 2073-4379 BuknananHs MOB Y BHIMX HaBUYAIGHHX 3aKJI/IaX OCBITH ...

3aranbHOBU3HAHO, 10 Oylb-SIKMH 3aKiHYCHWM €Tall MOBHOTO
HABYAHHS Ma€ KOPETIOBATH 3 €BPOTIEHCHKOI0 CHCTEMOIO PiBHIB BOJIOIHHS
MOBOIO. HaByanpHi maHW OLIBIIOCT] CIEIIaJbHOCTEH BIABOOATHL Ha
BUBYCHHS 1HO3eMHOI (YKpaiHCBKOI AJIsl iHO3eMIIIB) MOBH 3100yBauyamMu
Ipyroro (MaricTepchbKoro) piBHsI BHUIOi OCBiTH Bim 32 mo 48 romwH
ayIUTOPHUX 3aHATh. 3a TaKWMi OOMEKEHWU TEpMiH OINAHyBaTH MOBY
MOXXHa Jmmie Ha piBHI Al, Ta ¥ TO dacTkoBO. BimmoBimHO 10
3arajlbHOEBPOIICHCEKIMX ~ PEKOMEHAAIIM  IIOJA0  MOBHOI  OCBITH
MMOYAaTKOBHH pIBEHHb BOJOMIHHA MOBOIO Al mepembauae, mo ocoba
pO3yMi€ i MOke BKMBATH MOOYTOBI HAWMPOCTIII Ta IIUPOKO BXKHBaHI
BUpa3H, NOB’s3aHi 31 cepaMu MOBCAKIACHHOTO XHUTTS (eIeMeHTapHa
iHpopMarris po cebe Ta CBOIO CiM’I0, MICIE MPOKUBAHHS, HABYaHHS
TOINO), 30KpeMa TMpPEJACTAaBUTH cebe UM iHITy 0co0y, 3amuTaTéd i
BIJIIOBICTH Ha 3alMTaHHS MPO cebe Ta JeTalli CBOro XUTTA (TIpO
JMoNel, SKUX 3HaE, MPO pedi, SKi Mae, e JKUBE TOIO), MOXKE
B3aEMOJIIATA HA TPOCTOMY PiBHI M CHIIKYyBaTHUCS B CHTYallii, KOJH
CIiBPO3MOBHHUK TOBOPUTH YiTKO 1 TOTOBUI TOIOMOTTH [2].

OCHOBHI BUMOTH 70 PiBHS BOJOJIHHS YKpaiHChKOO MOBOIO Al
BH3HAYCHO Yy 3arBepykeHOMY 29 cepmas 2024 poky Crammapri
JepkaBHOI MOBH «YKpaiHChbka MOBa SK iHO3eMHA. PiBHI 3aramabHOTO
osominast Al1-Cl» [5]. ¥V [8] mm mnpoanamizyBasu Ii BHMOTH Ta
BU3HAUYWJIN Ti, SKi BIANOBiNalOTh KOMYHIKATHBHHM IOTpeOaM
JTOCITIKYBAaHOTO KOHTHHIEHTY 3100yBaviB BUIOI OCBITH. Po3ristHEMO
OCHOBHI 3 HHUX. AYZIIOBaHHS: MiA dYac CIyXaHHA NOTPiOHO BMITH
pO3Mi3HaBaTH BIOMi clioBa W eJeMeHTapHi (pas3u, MO CTOCYIOTHCA
oco0wu, 1i ciM’1 Ta HAUOIMKIOTO OTOUYCHHS, PO3YMITH OKPEMi BUCIIOBH i
KOPOTKI PEIUTIKH CTHCIIOTO Jiajiory 3 MOBCSKICHHOTO XHUTTS, KOPOTKI
MOHOJIOTIYHI BHUCIJIOBJIIOBAaHHS BU3HAYCHOI TEMAaTWKH, TOOYIOBaHi 3
KOPOTKHX TPOCTHUX BUCIIOBIIOBaHb CIPOIIEHOI CTPYKTYpH, MOJIAaHUX B
YCHIA MOBINBHIA 1 wiTkik Qopmi. UuTaHHA: HEOOXiZHO PO3YMITH
iHTepHaLliOHANbHI CJIOBA, MOOAWHOKI HANKCH, AY>KE CTHUCII, IMPOCTi
TeKCTH (HANPUWKIAd, OCHOBHUH 3MICT KOPOTKHX IIPOCTHX OIIHCIB),
0COOJIMBO SKIIO BOHU MICTITh MAJIOHKH, IIIO JTOIIOMArarTh 3pO3yMITH
TEKCT; KOPOTKi, MpPOCTi MHCHMOBI I1HCTPYKLii, CyNpOBOKYBaHi
LITIOCTpAIliIMA; OCHOBHY 1H(OpPMAIII0 KOPOTKOTO TEKCTY Ha MOOYTOBI
TEMH, HEBEJIMKHAX OMMCOBHX Ta OMOBIIHMX TEKCTIB 3araJbHOOCBITHHOTO
3MiCTy, IMIO0 MICTATh Hailly’)XKMBaHilli Ta I1HTEPHAL[IOHANbHI CJOBA.
[Mucemo: MOTPiOGHO BMITH HaNUCATH BIacHE MPI3BUILIE Ta iM’s, 8 TAKOXK
IMEHa 1 TIpi3BUIA 3HAHOMHX YH BIIOMHX JIIOJICH; HANHCATH amapecy
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NPOKWBaHHA, HANIMCATH iH(pOpMAIiIo PO HALlIOHAIBHICTh, OCBITY, BiK;
HalcaTd YW TepenmucaTH 3 JIPYKOBAHOTO 3pa3ka KOPOTKi, IMPOCTi
TEKCTH Ha JIMCTIBII YU B CMC-TIOBIJJOMJICHHI, 3allOBHUTH TMPOCTI
(¢hopMyJsIpH Ta aHKETH; HamucaTh TEKCT Mpo cebe; OmucaTH CBOIX
Ipy3iB, OaThKiB KOPOTKMMH (Ppa3amMu, BHUKOPHCTOBYIOUH CJIOBA
MEPEBaXHO B IIOYATKOBIH (opMi; OmMUCATH MPEAMETH IIOJACHHOTO
BXHUTKY, TBapHHy, IpPHUMIIICHHS, TOrogy TOLIO, Ha3Bath 1-2
XapaKTepHi pUCH, 3aaapecyBaTH KOHBEPT; MepenucaTd 3HaiioMi CIIOBa
i KOpOTKi ¢pa3u, HAPUKIAJ, TPUBITAHHS 31 CBSITOM, BITaHHS 3 MICITSI
nepeOyBaHHs, TOOaXKaHHS, BUCIOBIICHHS BISYHOCTI.

Y MOHOJOTIYHOMY MOBJIEHHI 1HOQOH Ma€ BMITH KOPOTKO
BHCJIOBIIIOBATHCS HAa 3alpONOHOBAaHY TEMY, Y)KHBAaIOUHd OKpeMi,
31e0UIBIIOr0 3aBUEHI CJOBa 1 BHCJIOBM Ta MPOCTI TpaMaTH4HI
CTPYKTYpH, TIOB’si3aHi 3 KOHKPETHUMH CHTYallisIMH;, BiATBOPIOBaTH
MPOCTI, 130Jb0BaHI (pa3u Npo JtojaeH, NpeAMETH, MOroAy UM MiCIs;
Ha3WBaTH ¥ OINMCYBaTH JIIONCH, TPEeIMETH, O3HAKU Ta Aii, 30KpeMa 3
OTIOPOI0 Ha 300pakeHHs], YKUBAIOUHU MMOOAMHOKI CJI0Ba 1 3aBUeHi (pasu;
CHPOLICHO BiATBOpIOBaTH iH(GOPMALII0 3 €JIEMEHTapHUX TEKCTiB,
HallMCaHWX JiiTepaTypHOro MoBoto. Ilim wac miamory pearyBatu
BIMOBIAHO OO HOPM MOBJICHHEBOTO €THKETY Ha  PEIUTKH
CHIBpPO3MOBHHKA, BXXMBAaTH CTaHAAPTHI MOBHI (hOpMynM NpHUBITaHHS,
MIPOIIAHHS, TTOASIKY, BHOAUeHHS 1 MO0 KaHH, BITIOBIAATH HA TTUTAHHS
mpo cebe, CBOI IHTEpPECH, CBOE€ JXHUTTA, M, MICTO, KpaiHy, CBOE€
HaBYaHHS YM pOOOTY; BHCIOBUTH €IEMEHTAapHE MpoXaHHs [5].

OueBHIHO, IO JaJIEKO HE BCI BHUMOI'M [0 BHJIIB MOBJIEHHEBOI
TISITBHOCTI PIBHSA BOJIOMIHHS YKPalHCHKOIO MOBOIO Al BiIIOBiZaroTh
KOMYHIKaTHBHUM TOTpeOaM iHO3EeMHHX MariCTpaHTiB, SIKi JUCTaHLIHHO
HaBUAIOThCSI B yKpaiHcekomy 3BO anrmidicekoro MmoBorw. Tak,
HANpWKIad, BMIHHA TIHCAaTH CBOIO aJpecy, CMC-TIOBiIOMIICHHS,
3aaJpecoByBaTH JIMCTH, MiJNHCYBaTH JIMCTIBKM, 3allOBHIOBATH
(GhopMyJISIpH UM aHKETy YKpaiHCBKOIO MOBOIO TaKUM CTyICHTaM Ha
IIOMY eTamm He MoTpiOHi. BBaskaemo 3a HeOOXimHE MiHIMI3yBaTH YCHI
Ta TIHCHMOBI OIKCH, CKOHIEHTPYBAaBIIM yBary TMEPEeBaXHO Ha
(opMyBaHHI BMiHb ONHMCYBATH JIIOACH (HAOMKUE OTOUCHHS — WICHH
ciM’i Ta Japy3i) 1 wMicug (mpumiineHHs (KiMHata, (akKyJIbTeT,
VHIBEPCUTET) Ta 30BHIIIHIN mpocTip (ByJIHWIlA, MIiCTO, KpaiHa)). Bapto
0OMEXUTH OCHOBHI KOMYHIKaTUBHI poJli, B SIKUX, 32 CTaHIapTaMH, Ma€
OpIEHTYBATHUCS TOH, XTO BOJOAIE€ YKPaiHCHKOIO MOBOIO Ha IIbOMY ETalli:
3HallOMU, HE3HAHOMUH, Ipyr/moapyra, YJICH ciM’i,
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CTYJIEHT/CTY/ICHTKA, BWKIAJa4y, BWIYYHBIIN IOKYIElb, MacaXHup,
MaIlieHT, TYPHUCT, POAWY, KoJiera Ta JACSKiI 1HII sSK Taki, IO He
BIJIMIOBiAAIOTh CHTyallil pealbHOi YKpaiHCBKOMOBHOI KOMYHiKamii
03HAYCHOTO KOHTHHICHTY 1HO3EMIliB. BigmoBiHO 10 ILOTO MH
BB2)KAEMO JIONUIBHAM 3MCHIIMTH MEPETiK 3alporoOHOBaHUX JUIS
BHUBYCHHS TEM Ta HE BKJIIOYATH JI0 HABYAILHUX MpPOTpaM ISl TAKUX
iHOo3eMHUX 3100yBauiB BHUIIOi OcBiTH TeMH «Ilogopoxi», «KymiBms»,
«PectopaH, kade», «3m0poB’s», «IloOyT», a KOMyHIKAaTUBHI HaMipH,
SKi TIOTPIOHO BMITH peali30BYyBaTH Ha IbOMY piBHI (TIpHBEpTaHHS
yBarW, BCTAHOBJICHHS KOHTAaKTy, 3HAWOMCTBO, BiTaHHS, MPOIIAHH,
nojsKa, modakaHHsI, 3aNpOILICHHS, YTOYHEHHs iH(opMamii, BiAmoBini
Ha MUTaHHS, MIITBEPIKCHHS Ta 3alepedyeHHs iH(opmamii ToIIo)
peari3oByBaTH Ha TakKuX 3amnpornoHoBaHux CTaHAapTamMH TeMax, SK
«JIromunay,  «/lim, momemkaHHs», «MicTo» (3 JCIKUMH
obmexxennsmu), «lIpupomne cepemoBmmie». Temy «JlisUTBHICTEY
(pobounii neHb, BUXIMHWHA JE€HB, OOIMHS TIepepBa, MOYATOK 1 KiHEIb
poboyoro AHA) MU TpaauUiiiHO 3amiHIOEMO TeMor «HaBuanHs B
VHIBEpCHTETI», SKa HACKpi3HO NPOXOJUTHb Yepe3 YBEChb Kypc
YKpaiHCHKO1 MOBH.

3a Cranpgaptamu, KiTBKICTh aKTHBHOI JIEKCHMKH Ha piBHI Al Mae
caratu  800-1000 cmiB [5]. ¥V 2023 poui ao CrangaptiB Oys
pO3pO0ICHUI JEeKCUIHUN MIHIMYM YKpaiHChKOiI MOBH s piBHS Al
«1000 i 1 cmoBo» (ykmamadi K. Boponin ta O. Typkesuud) [1]. Bin mae
JIBl YaCTHHU: PO3MIILECHI 3a andaBiToM CIIOBa 1 CIOBOCHOIYYEHHS, AKi
CYyIpOBOKYIOTBCSI  BIANOBIAHMM g0 piBHT Al TpamMatmaHAM
KOMEHTapeM (Hampukian, A0 ACIKHX IMCHHHUKIB ITOJaHI CKIJIaIHI
BUTIAJIKA YTBOPEHHA (POpM MHOXKHHU: Jiguuna — Jisyama Ta MiCLIEBOTO
BiIMiHKa OHUHU: OAHK — Y OAHKY; 10 0COOOBUX 3aiMEHHHKIB — (GOopMH
JIaBaJIbHOTO Ta 3HAXIAHOIO BIAMIHKIB: 60Ha — iu, il; O JIECIIB
HEIOKOHAHOTO BHy HaBeleHO (OPMH TEHEPilIHbOIo Yacy: oagamu — 5
oaro, mu oacw, GiH/60HA Oae€, O NESIKUX JIECIIB IOKOHAHOTO BUAY —
(hopMH MUHYJIOTO Yacy: 3HAUMu — 3HAUWOS, 3Hauuiid, 3Hauuiy ado
dhopMH HaAKa30BOrO CIIOCOOY: Oamu — Oaiu, Oatme) 1 THIOBUMH
MpUKIIagamMu X BxuBaHHS (bpam — Ha ¢homo miti 6pam, yeeuepi — [l]o
mu pobuws yeeuepi? Bionouusamu — Mu @ionouusaemo na mopi), Ta
cjoBa, 3rpymnoBaHi 3a Temamu (TipenctaBiieHo 12 Tem: «JIrommHay
(ocobucra iHdopMaris, 30BHIIIHICTH 1 XapakTep, YacTHHU Tila,
npodecis), «Cim’s 1 poguHay, «Jlim», «TexHomnoriiy, «Micto # cenoy,
«Tpaucriopr», «llobyr», «HaBuanusy», «Poboumii nmeHb», «BirbHHI
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yac» Tomo (Hampukian, Tema <«Jliogmna (ocobucrta iHQOpMALis)»
MICTHTB TaKi JEKCUYIHI OMUHUIN: adpeca, Kpaina, Micmo, celo, JiCiHKA,
YONOBIK, IMelln, iM’s, npizeuuje, Nam, naui, oama, piK, Homep, cmams,
36amu, olcumu, Hasueamucs, Hapooumucs, nomepmu) [1: 44].
Hampukinmi HaBeaeHO clloBa 3a YacTHHAMH MOBHU (3aliMEHHUKH,
MIPUKMETHUKH, TPHUCIIBHUKH, Ha >Kallb, BIACYTHIH OKPEMHM CITHCOK
JUECIIB, KUl OM MaB O0OB’SI3KOBO OyTH), MOJJAHO CITUCOK MHUTATBHUX
CIiB Ta KOMYHIKaTWBHI (pazu. AnpecaTd JEKCHYHOTO MIHIMyMy —
1HO3eMHI CTYJICHTH, BHKJIaAadi YKpaiHCBKOI MOBH SIK 1HO3EMHOI Ta
HAYKOBIIl B Tajy3i JIrBOIWAAKTUKH, SKi CTBOPIOIOTH HaBYaJbHI
Mmatepiany Uit 1i BukiIagaHHs. Po3poOieHui JeKcHyHuil MiHIMyM —
HaJ3BUYAiHO KOpHCHA po0OoTa, sKa Jda€ TMPOCTip BHKIamadaMm 1
METOJUCTaM JUIsl TIOAAJBIIOTO OIpPAIfOBAHHS JICKCUYHHX OJIMHUIIb,
CTBOPEHHS Ha MOro OCHOBI BIJIOBIMHO JO TOTPeO HABYATBHUX
MIHIMYMIiB, TEeMaTHYHHX Ta IEPEKIATHUX CIOBHUKIB, HaBYAIHHUX
MarepiaiiB 1 TMOCIOHHKIB, IO OE3YMOBHO CIpUATHME (HOPMYBAHHIO B
1HO3eMIIB yKpaiHCBKOMOBHOI JIEKCMYHOI KOMIeTeHUii Ha piBHI Al.
[Ipamrotounn Hajg KypcoM Uil MaricTpaHTiB-aHTIO(OHIB TOTPiIOHO
pETEeNBHO BiiOpaTH 3ampOITOHOBAHKMHI MiHIMyMOM JIEKCHYHUHN MaTepial
3 ypaxyBaHHSIM O0COOJMBOCTEH HABYAILHOTO KOHTHHTCHTY, HAIPUKJIA],
SK OyJI0 3a3HAYCHO BHIIE, 3MCHIIUTH TEPETiK 3alpOrOHOBAHUX IS
BUBYEHHS TEM 1 CKOHIIGHTPYBaTH yBary Ha TeMax, IO MEHIIe
TOPKAIOTHCS MOOYTOBOTO JKUTTS, OCKLIBKH 1HO3EMIll HE MalOTh HOTPEO
y BIiAMOBiIHIN KOMYHiKalil yKpaiHCEKOIO MOBOIO, 30CEpPEIUBILHN YBary
Ha TeMax, IO MPE3CHTYIOTh 3arajbHOJIIONCHKI 1HTEPECH Ta IIHHOCTI:
«JIromuaay, «Pommuay, «lim», «Mictoy, «Kpainay, «HaBuanasy.
OkpemMe THUTaHHS, YM BapTO BHOCUTH JI0 JICKCHYHUX MIHIMyMIB Ta
HAaBYAJILHUX MaTepialiB U iHO3EMIIIB ITOYAaTKOBOTO PiBHS BHBUYCHHS
YKpaiHCbKOi MOBHM €K3WCTCHIIIWHY JIGKCUKY Ha KIITANT: GiliHd, MUp,
arcummst, cmepmo, c80000a, nepemoza Tomo. Tema BiHHM B3araii Majo
po3pobneHa B cydacHili ykpaiHChKid miHrBogmpakTuui. Ilporte
BOYEBH/b HA TPETHOMY DOIli MINPOKOMACIITAOHOTO BTOPTHEHHS MU HE
MOXKEMO OMHUHYTH ITI0 TeMy. BKiIfodeHa 10 TIpe3eHTallii Ta
HiAKpituleHa BignoBiZHUMH (OTO- 1 BigeomarepianaMu JIEKCHKa
BOEHHOTO 9acy MOKE BUKIUKATH B 1HO3EMHHUX CTYJICHTIB CHIBUYTTS 10
0opoTHOM YKpalHCHKOTO HApomy, Oa)kaHHS OLIbINe Ii3HATHCS TIPO
nofii, siki BiAOyBalOThCS B YKpaiHi, yCBIIOMUTH BJIaCHE CTaBIICHHS
010 1[FOTO. BUTBIICTE 1HO3EMHHUX MariCTPaHTIB — IIe JOPOCHi JIFO/H,
YaCTHHA SKUX TMPAIIOE Y Iep’KaBHUX yCTaHOBaxX. JloIinbHO MoOynoBaHe
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3aHATTS. 3 BHUKOPHCTAHHAM BOEHHOI TEMAaTUKW MOXE CIPHUATH
30UTBIIEHHIO KUTBKOCTI MPUOIYHAKIB YKpaiHA HAa MIXKHAPOTHOMY PiBHI.
CraHzapTi TaKOX OMUCYIOTH 00CAT rpaMaTUYHUX 3HAHb, TKUMH Ma€
BonofiT iHO(oH Ha piBHI Al. Jlo HUX HanexaTh 3HaHHS (POHETUUHOT
Ta TpadiyHOl CHCTEM YKpaIiHChbKOI MOBH, POJIOBHX 3HAYCHb IMCHHHMKIB,
YTBOPEHHsSI ()OpPM MHOXMHH IMEHHUKIB, MMPUKMETHHKIB, MOPSIIKOBUX
YHCTIBHUKIB Ta JAEAKAX 3aiIMEHHHKIB, YXHBAaHHS Ha3UBHOTO,
3HAX1JHOTO, MICLEBOIO 1  KJIMYHOI'O  BIAMIHKIB  IMCHHHKIB,
MPUKMETHHKIB, OCOOOBHX 3aliMCHHHKIB B OJHWHI Ta MHOXHHI,
Oi€BIIMIHIOBaHHS  JI€CNiB Yy  TENepillHbOMY, MHHYJIOMY Ta
Maii0yTHROMY (CKiazeHa ¢opma) yaci, yTBOpeHHs (opM HaKa30BOTO
croco0y  JMESIKAX  JIECTiB, CTPYKTypa  TIPOCTOTO  PEUCHHS,
CKIIQJIHOCYPS/IHI ~ peueHHS 31 CHOJIy4YHWKaMH /i, ma, aje,
CKIIQJIHOMIAPSAHI PEYCHHS 31 CIOIYYHHKaMU momy wo, 00,
CTHIJTICTHYHI 3acO0H JICKCUKH (CHHOHIMHU ¥ aHTOHIMH) [5]. BimmoBigHO
0 HAIIOTO JIOCBIMYy BUKIAIaHHS, 1HO3EMHHUM CTYACHTaM, SIKi
nepeOyBarOTh 3a MeXaMu YKpaiHH, Ha IOYAaTKOBOMY piBHI Ba)KO
OMaHyBaTH BIIMIHKOBY CHCTEMY YKPaiHCBKOi MOBH HaBiTh YacCTKOBO,
TOMY MH O0OMEKYEMOCS] HA3UBHHUM 1 KJIMIHUM BiJIMiHKAMH Ta OTIEPYEMO
3HaXiIHUM TITBKH B THUX (opMax, fKi 30iraloTbcsi 3 Ha3HBHUM.
JieBinMiHIOBaHHS BiANPAaLBOBYEMO Y TETIEPILIHBOMY Yaci, a MUHYJIUH 1
MalOyTHIH (cKkiameHy GopMy) MPE3eHTYEMO JIUIIIE B TPyIIax, HABYAIbHI
TJIaHM KX Tepen0adaroTh 48 TOAMH Ha BUBUCHHS YKPaiHCHKOI MOBH.
Ha mepmomy etami MM OKpecnwId MeXi HaBYaJIbHOTO Martepiaiy,
HACTYITHUH KpPOK — 3’dCyBaTH, SKI NPHHIWIHA, METOJH, MPHUHOMH
BUKJIaJIaHHS JOTIOMOXYTh HaWKpalie Mpe3eHTYBaTH HOTo 1HO3EMIISM.
Ha 3aHsATTSX 3 MaricTpaHTaMyu KOMYHIKaTHBHUAN TPUHITUT 3aJTAIIIAE€THCS
NPOBIAHUM, OJHAK HOrO MOXIMBOCTI JAEHIO 3BY>KEHI uepe3 Te, IIO0
NpaKkTUYHA METa BUBYCHHS YKPATHCHKOT MOBH SIK 3ac00y CIUIKYBaHHS Yy
MOBCAKICHHOMY JKUTTI Ta OTpUMaHHS mpodecii He peanizyeThesl.
BopHouac miHrBOKYNIBTYpO3HaBUMi miaxin HaOyBae Oinblnoi Bary,
OCKIUJTBKH Yepe3 BUBUCHHS YKPaiHCHKOI MOBH 1HO3EMIII MOXYTh, X04a U
Iy’)ke B OOMEXKEHUU CToCi0, MONYIUTHCS 0 YKPAIHCHKOI KYJIBTYpPH,
Npo SKy BOHM MaJo LIO 3HAaIOTh. B3arami ykpaiHOLGHTpU3M Mae CTaTH
OCHOBHMM YHHHUKOM TiJ dYac BimOopy U oprasizailii HaBYaJILHOTO
MaTepiay BUBUCHHS YKPaiHCHKOI MOBH SK 1HO3EMHOI OHJIaiH. 3aco0u
JUCTaHIIHOrO HaBYaHHS (TIEpII 3a BCe PI3HOMAaHiTHA BiIGOHAOYHICTB)
JO3BOJIAIOTH HAONMM3UTH 1HO3EMIIB 10 peajiiii yKpaiHCBKOTO KHTTS,
MO3HAHOMUTH 3 YKPalHCHKUM KYJIBTYPHHM KOJIOM T4 HAI[lOHAILHUMH

98



Bumyck 45 2024

0co0IMBOCTAMH, CHOPMYBATH YSBICHHS NMpo YKpaiHy sIK KpaiHy, IO
HAJIS)KHUTh JI0 EBPONIEHCHKOTO TIPOCTOPY.

Cepen Haily>)kKMBaHIIINX Yy METOAMII BHKJIAAaHH yKpaiHCHKOI MOBH
SIK 1HO3€MHO1 METOJiB HaBYaHHS (HAOYHO-CUTYaTHBHOT'O, TPaMaTHKO-
MePEKIAAHOTO, CBIOMO-TIPAKTUIHOTO, CBiJJOMO-31CTABHOT'O Ta IHIITHX)
JUIS  O3HAYEHOT'O KOHTHHTCHTY 1HO3EMIIIB  3aClyrOBYE  yBaru
ayJioBi3yaJIbHUM — OJMH 13 MPSIMUX METOZIB HABYAHHS, CYTHICTh SIKOTO
MOJIATa€ B 3aCBOEHHI OOMEKEHOTO JIEKCHYHOTO 1 TpaMaTHIHOTO
Marepially 3 IHTCHCUBHHM BHKOPHCTaHHSM CIIYXOBOi Ta 30pOBOi
Bisyasizamii, XapakTepHOi IUIsi YCHOTO MOBJICHHA. AyIiOBi3yaslbHHUM
merox Oyno ctBopeHo y 50-x pokax XX cromitrs y ODpanmii
(M. bprono, X. I'yreneiim, II. PiBan, P. Mimea, A. CoBaxo) mis
HaBUaHHS JOpOCIUX 1HOQOHIB ¢panmy3pkoi MoBu. Lleit wmeron
nepeayciM crnpsiMoBaHMK Ha (OpMyBaHHS 1 PO3BHTOK YCHOTO
MOBJICHHS. Y HBOMY IIHPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS MiaJIOTH, depe3 sKi
MIPE3CHTYETHCSI MOBHHM MaTepiai, a MiajJoridHi peITikKi BUCTYIIAIOTh SIK
MOBJICHHEBUH  3pa3oK  (CTPYKTypHa MOJENb pEUCHHs), SIKHH
3aCBOIOETHCS] Yepe3 iMiTaliio, 3aydyBaHHS Hamam siTb Ta YTBOPEHHS
¢pa3 3a anajoriero. OIUHUIICID HABYAHHS 32 TAKOTO METOAY €
BUCIIOBITIOBAHHS,  HABYaHHSI  3MIMCHIOETbCA B IMOCTIOBHOCTI
ayoil08anHsa — MOGIEHHS — YUMAaHHsA — nucbmo 0e3 TIepeKnany Ha pinHy
MOBY ab60 MOBy-TToceperHuk. HoBui MaTepiai crio9aTKy CpuiMa€eThCs
Ha CIyX, a TMOTIM CEMaHTH3y€TbCS Yepe3 30pOBY HEBEpOAIbHY
HAOYHICTh — claiau, ¢oro- i Bimeomatepianu. CyyacHa Mogudikais
aymioBI3yaJIbHOTO METOAy Tiepenbadac aKTHUBHE 3aCTOCYBaHHS
IHTEPHETPECYPCiB, 0 3yMOBITIOE HOTO BUKOPUCTAHHS ITiJT YaC OHJIAH-
HaBUaHHsS. BrpoBapkeHHs €JIEMEHTIB ayAioBi3yaJbHOTO METOAY Ha
3aHATTSAX 3 MaricTpaHTamy copusie iHTeHcudikanii HaBYaIBLHOTO
MPOIIECy Ta i ABHUINCHHIO 3aI[iKaBJIICHOCTI 1 MOTHBAIII1 10 HABYAHHS.

AynioBi3yanbHUI MeTOA HaOiLIbI eheKTUBHUN AT MOJIETHIYHUX
IpyI, OCKUIBKK HE Iependayae mepekiany iHIIow MoBoro. s rpym,
SIKI OTPUMYIOTh BHIILy OCBITY aHTJIHCHKOIO, Oyso O HEIOIMUILHUM HE
BUKOPHCTOBYBaTH B HaBYaHHI YKpPaiHCbKOI MOBH MOXJIHBOCTEH
AHIJIHCHKOI SIK MOBH-TIOcepeqHHKa. [luTaHHS 3acTOCyBaHHS MOBH-
MoCepeTHrKA ITi]] YaC BUBUCHHS 1HO3€MHOT MOBH B CydJacCHIA METOIHUII
He Habyno oxHo3HauHoro Bupimends [9]. oceim Hamoi poboTH
CBIAYUTH, IO HAa TIOYATKOBOMY €Talli aHTJiiiCbKa K MOBa-MOCEPEIHHUK
3laTHa 3HAYHO CKOPOTHUTH Yac Ha MOSCHEHHS HOBOTO TPaMaTHYHOTO
Marepiary 1 TIOJNETIIWATH I1HOKOMYHIKaHTaM MOTO  3aCBOEHHS,
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MPUIIBUANIYE  CEMAHTU3AIMIKD  a0CTPAKTHOI  JICKCHKH, JIO3BOJISE
MOBITOMHUTH JIIHTBOKYJBTYPOJIOTIUHY 1H(POpPMAIIiIO, Ky YKPaiHCHKOIO
BOHM TIOKA W0 CHPHHHATA HE MOXYTh. AHTIiCbKa aOCONIOTHO
BUIIpaB/aHa JUIsi KEPYBaHHS HABUAJIBHUM TIPOIIECOM, TOSCHEHHS
3aBAaHb Ta IHCTPYKIIM MI0J0 HABYAIBHWX [, BHUPIMICHHA
OpraHizamiifHuX MUTaHb. TakoX ii MOKHAa BHKOPHCTOBYBATH SK 3aci0
KOHTPOJIIO PO3YMIHHS HaBYaJIbHOrO Marepiamy. BukopucraHHs
AHTIIHACHKOI SK MOBH-TIOCEPEIHUKA Ta 3alpOBA/DKCHHS Yy HABYaHHA
€JIEMEHTIB TpaMaTHKO-TIEPEKIIATHOTO METOoAy (I TOSCHEHHS 1
BiJIIPAIIOBAaHHS OOMEKEHUX IS 03HAYCHOTO KOHTHHICHTY 3/100yBadiB
BUIIOI  OCBITM TpaMaTHYHUX TEM) MiABUIIYE e(eKTUBHICTH
HaBYAJILHOTO TPOIIECY Ta CIPHSIE HOTO ONTHMI3aIllii.

BucHoBkH. Mu pO3MIISSHYJIW OCHOBHI OCOOJHMBOCTI HAaBYaHHS
YKpaiHCBKOi MOBHM 1HO3EMHHX MAriCTpPaHTIB, SIKi OTpHMald CTYIiHb
OakanmaBpa 103a MeXaMH YKpaiHW, HAaBUAIOTHCS B yKpaiHChKuX 3BO
aHTIIICHKOI0 MOBOIO OHJIAMH 1 BHBYAIOTH YKPATHCBKY SK ICp’KaBHY
MOBH KpaiHM HaBYAHHS; MPOAHAI3yBalIl 0OCAT Ta 3MICT HAaBYAJILHOTO
MaTepiaidy 3 yKpaiHChKOI MOBM JUIS aHTJIOMOBHHX 3700yBadiB BHUIIOL
OCBITH; BH3HAYMIM METOIM 1 HMPUHOMH HaBUaHHS, €(PEKTHBHI IS
hopmyBaHHS B HUX YKpaTHChKOMOBHO1 KOMYHIKaTHBHOT
KOMIICTCHTHOCTI. BBakaeMo, 1110 MiJBUINCHHIO MOTHBAIll Y BUBUYCHHI
YKpaiHChKOi MOBH JOCHIPKYBAaHOTO KOHTHHTCHTY 1HO(OHIB CHpHSIE
peTeNpbHUM BimOip HABYAIBHOTO Martepiaay, MiHIMi3amis BHMOT 0
(¢opMyBaHHS BHIIB MOBJIGHHEBOI [iSUIBHOCTI Ha PIBHI BOJIOJIIHHA
MOBOIO Al, CKOpo4YeHHS O0OCSATY TpaMaTHKH 1 JIGKCHKH, SKi
BIJIMTOBIIAIOTh IIhOMY piBHIO 3a CTaHgapTamMu Iep>KaBHOI MOBH, 3
OJIHOYACHUM BKITIOYCHHSI JI0 HAaBYAILHUX TPOTpam TeM, IO
MPE3CHTYIOTh 3arajibHOJIOJACHKI IHTEpEeCH Ta IIHHOCTI, MO0yIoBa
3aHATH HA TPHUHIUIAX YKPATHONCHTPU3MY 1 KOMYHIKAaTHBHOCTI 3
BUKOPHCTAaHHSIM  €JIEMCHTIB  ay/iOBi3yaJlbHOTO Ta TI'pPaMaTuKoO-
MEPEeKJIATHOTO METOJIB i3 3aCTOCYBaHHSM AaHIJIHCHKOiI SK MOBH-
MOCEePETHUKA.

IlepcnekTHBAMHU MOJAJBIION0 HAYKOBOTO AOCJIIKEHHS MOXe
CTaTH aHaJi3 Ta BiA0ip IHTEPAaKTUBHUX METOJIB, IO BiAMOBIIAOTH
JOCITIKYBaHINA CHTyaIlil HaBYaHHS, PO3pOOKa MPUHITUIIIB CTBOPEHHS
MUACTAHIIMHAX KypCiB Ta OHJIAHH-MAPYYHHUKIB 13 aKTUBHUM
3aTydeHHSAM ITU(PPOBOTO HABUAHHS Ta IHTEPHET-TEXHOJOTIH 3 METOIO
3aMpOBAKCHHST yYKPaiHChKOMOBHOTO CEpENIOBUINA Ta (OpPMyBaHHS

100



Bumyck 45 2024

KOMYHIKAaTHBHOI ~KOMIICTCHTHOCTI 1HO3€MHHX MAariCTpaHTiB, IO
HABYAIOTHCS B YKpaiHChKUX 3BO aHTIiHCHhKOI0 MOBOIO OHJIANH.
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UKRAINIAN LANGUAGE IN THE SYSTEM OF TRAINING FOR
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The article examines the main features of teaching the Ukrainian language to
foreign undergraduates who received a bachelor’s degree outside Ukraine, study in
Ukrainian higher education institutions online in English and study Ukrainian as
the state language of the country of study. Since the Ukrainian language for the
studied contingent is neither a means of obtaining higher education nor a language
of socio-cultural communication, there is no real Ukrainian-speaking environment
and formed communicative needs, the motivation of these foreigners in learning
the Ukrainian language is quite low, and it is the teacher who determines the
effective organization of the educational process and the involvement of English-
speaking undergraduates in studying the Ukrainian language.

The volume and content of the Ukrainian language educational material for
English-speaking higher education applicants are analyzed, and teaching methods
and techniques are identified that are effective for the formation of Ukrainian-
language communicative competence in them. It was concluded that the increase in
motivation in learning the Ukrainian language of the studied contingent of foreign
speakers is facilitated by careful selection of educational material, minimizing the
requirements for the formation of types of speech activity at the Al level of
language proficiency, reducing the volume of grammar and vocabulary that
correspond to this level according to the State Language Standards, while
simultaneously including topics that present universal human interests and values
in the curricula, building classes on the principles of Ukrainian-centrism and
communication using elements of audiovisual and grammatical-translation
methods with the use of English as an intermediary language.

Prospects for further scientific research may include the analysis and selection
of interactive methods that correspond to the studied learning situation, the
development of principles for creating distance courses and online textbooks with
the active involvement of digital learning and Internet technologies in order to
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introduce a Ukrainian-speaking environment and form communicative competence
of foreign undergraduates studying in Ukrainian higher education institutions in
English online.

Keywords: Al language proficiency level, audiovisual method, English-

speaking foreign master’s students, online learning, teaching Ukrainian as a
foreign language.
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The article deals with the correlation between linguistic (LG) and
pedagogical (PG) grammars. The author considers LG as a set of data from all
existing linguistic theories, and PG as information about the conditions and
ways of performing grammatical actions in the process of their acquisition in
the classroom. Analysing this general problem, the author outlines the range of
questions that need to be answered in the course of his study. Is there a single
theory of LG that can independently provide a basis for designing an adequate
PG? What is the relationship between the amount and content of LG and PG
information? Does the amount and type of PG depend on specific learning
objectives and conditions? What are the best ways of presenting PG
information for its effective use in the learning process? What factors influence
the choice of presentation method? Should the structure of the PG reflect the
structure of the LG? What factors influence the order in which grammatical
phenomena are introduced in the process of acquiring the relevant grammatical
actions in the classroom, and what determines the way in which such
phenomena are grouped into organisational units of the course material (topics,
units, etc.)? Having outlined the scope of these questions, in this paper the
author analyses the potential of several LG models: traditional, structural,
transformational and case grammar. In the author’s view, the traditional model
of grammar, which has been used in language teaching for centuries, remains a
good source of information about the surface structure of a language, but it
may lack data about its functional aspect. Although structural grammar, which
served as the basis for the audiolingual method, has been much criticised, the
failures of this method are more related to the inadequacy of the underlying
psychological model. While the potential of the transformational and case

© Chernovaty L., 2024; CC BY 4.0 license
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models of grammar is assessed positively, the paper considers them too
complex to be used in the classroom without additional processing. Based on
the conclusions, the author outlines the prospects for further research.

Keywords: foreign language, linguistic grammar, models of linguistic
grammar, pedagogical grammar, teaching.

Problem statement. Introduction to the series. Numerous research
projects in teaching foreign languages, specifically in the development
of grammar competence, often seem to lack a common framework to
integrate them into a single area with uniform approaches, terminology
and criteria. It accounts for the current importance of the issue under
consideration.

The aim. The object of this part of the series is outlining the main
approaches to teaching foreign language grammar, with the subject
being the analysis of the correlation of linguistic and pedagogical
grammar. Its aim is to outline a general approach to the solution of the
abovementioned issue. This is the seventeenth (see the previous issues
of this journal [5]) in a series of articles focusing on the Pedagogical
Grammar issue [6], where the author, basing on the theoretical models
and research data, is discussing the various aspects of the problem.

Funding. This part of the research was funded by the EU Next
Generation EU through the Recovery and Resilience Plan for Slovakia
under the project No. 09103-03-V01-00148.

An analysis of the current research and a presentation of the
key material. The role of language theory in teaching foreign
languages has been a problem of discussion by many authors for many
decades. While generally agreeing on the importance of linguistics [17],
including applied linguistics [14; 19], they view it differently. Even
now, some see linguistics as a necessary prerequisite to explain the
grammar rules correctly [10], others call for a constructive
methodology, meaning the return to appropriate linguistic and
methodological paradigms involving interactional and multimodal
approach based on lexico-grammatical constructions [16]. Still others
praise the return to the form-focused instruction where learners benefit
from input enhancement of grammatical features with the proper regard
to the principle of processability and natural orders of acquisition [15].
However, many would insist on the acquisition of spontaneous oral
communicative competence as the main objective of institutional
foreign language teaching based on the implicit knowledge of the target
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language grammar. Thus, the problem of the correlation of linguistic
(LG) and pedagogical (PG) grammars remains relevant.

General considerations. The transition from LG to PG can be
divided into several stages. The first stage involves evaluating LG from
a theoretical point of view and extracting information that seems
potentially useful for language teaching. LG is not a homogeneous
theory, but a collection of quite different approaches. Moreover, the
scope of LG is constantly expanding. For example, Chomsky argued
that the task of linguistic theory is to describe a person’s linguistic
ability (i.e. intuitive grammar) in abstraction from any other side effects
[9]. Wilkins [18] extended such an understanding into three
components: 1) the study of human linguistic ability;
2) the construction of theories that explain linguistic behaviour;
3) the provision of the most effective ways of describing language and
the development of the most complete and accurate descriptions. This
interpretation includes fields such as psycholinguistics, sociolinguistics
and language acquisition theory in the content of LG. As a result of
further development of linguistic research, speech act theory, functional
models, discourse theory, semantics, pragmatics and some other
research fields have been included in the content of LG [1].

This created significant problems for language teachers trying to use
LG data in their classroom practice, as the terminology of the new
theories differed significantly from what they had learned during their
training. As a result, teachers’ expectations that they would be able to
select the information they needed from the new LG models to use in
their teaching were dashed [13]. There was a need for an intermediary
between the LG and the teacher. According to some authors, the
function of such an intermediary can be fulfilled by the LG, or more
precisely by its designer, who should determine the linguistic basis of
the LG and interpret it for the needs of the classroom [1]. The
interpretation of the LG data includes their processing into operational
information of the PG. Here it is necessary to solve problems related to
the relative scope of LG and PG, including the dependence of the scope
of PG on the purpose of its use. There is also a terminological problem
to be resolved, which may be made more difficult if the decision has
been taken to use data from two or more LG theories. Finally, there is
the question of the form in which the LG information is presented,
which is likely to be different from the form in which it is presented in
the PG and may depend on a variety of other factors.
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Once the processing of LG information has been completed and the
methods of its presentation have been determined, the next task is to
establish the sequence of the introduction of PG units. This sequence
should be determined on the basis of certain principles, considering the
aims and conditions of learning, the results of linguistic and
psycholinguistic research, etc.

Thus, the analysis of the LG/PG ratio should provide answers to the
following questions: 1. Is there a single theory of LG that can form the
basis for the construction of an adequate PG? 2. What is the
relationship between LG and PG information in terms of scope and
content? How does the scope and content of the PG depend on specific
learning objectives and conditions? 3. What forms of presentation of
information for the LG can be used in the PG? What is the relationship
between the ways of presenting information in the LG and the PG?
What factors influence the relationship between these forms? 4. Should
the structure of the PG reflect the structure of the LG? What factors
determine the sequence of the presentation of grammatical phenomena
in the PG, as well as the grouping of such phenomena into units of
material organisation (topics, lessons, etc.)? These questions are
discussed in this and the subsequent papers in the series.

Linguistic theories and pedagogical grammar. Given the existence
of different linguistic models of grammar, it is necessary to assess the
suitability of the information contained in these models for the
construction of PG. Most of the textbooks that existed until recently
were based on the traditional grammar model. The latter has been much
criticised for ‘inaccurate’ definitions, too much attention to detail and
not enough information about the functioning of the language as a
whole (see [1]). Traditional grammar concentrates on the surface
structure of language and has therefore accumulated a considerable
amount of information in this area. However, in some cases this
grammar provides insufficient or incorrect information about the
functional aspect of a number of grammatical phenomena. This leads to
an inadequate design of the process of teaching them, and under such
conditions, students cannot learn them at the right level.

In such cases, other grammatical models can and should be used in
the PG design. In particular, useful information about the function of
grammatical phenomena can be obtained by studying the functional
model of grammar [12]. Structural grammar [2] has enjoyed a certain
popularity among methodologists because many of its categories and
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relations are simple and require little explanation. This made it easy to
transform grammatical constructions into simple patterns that could be
easily understood by learners and used as a basis for exercises. In
addition, the set of patterns at different levels (phrases, sentences) gave
learners an idea of a general model of language into which smaller
elements could be inserted [1].

Structural grammar formed the linguistic basis of the audiolingual
method of teaching, which attempted to teach language through the use
of a rigidly structured system of exercises aimed at the predominantly
mechanical manipulation of grammatical structures.

Despite a number of advantages, a major drawback of structural
grammar has been its limitation of analysis to superficial structures,
whereas the underlying semantic functions of the phenomena being
learnt are no less important for language learning. Such functions are
probably even more important for learning, so that grouping
grammatical phenomena on a formal basis (or on the basis of their
ability to fulfil the formal-grammatical functions of sentence elements)
can hardly be regarded as an adequate approach from a PG perspective
[1]. An unfortunate circumstance for structural grammar was also its
alliance, within the framework of the audiolingual method, with
behaviourist psychology, which was based on the understanding of
activity as the sum of habits formed according to the stimulus-response
scheme, and accordingly defined the types of exercises that provided
for the formation of such habits.

Of course, the intensity of the exercises played a certain role in
providing an adequate amount of implied information, and the
uniformity of the patterns favoured the formation of intermediate rules
at the initial stage. However, the habit mostly applied to its formal
aspect, since the exercises in most cases lacked a situational
component. The mechanical nature of the exercises gave them a
monotonous character, and the absence of communicative exercises did
not contribute to the inclusion of habits into the structure of the speech
skills.

An attempt to develop a fundamentally new approach was made
within the framework of generative-transformational theory, in
particular in two models of transformational grammar by N. Chomsky
[7; 8], where the idea of distinguishing between surface and deep
structures was proposed, and the number of deep (propositional)
structures turned out to be much smaller than the number of surface
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structures. It seemed that language learning based on the idea of deep
structures should be much more effective than learning based on the
acquisition of a large number of different surface structures. In practice,
however, it turned out that the ideas of transformational grammar,
although potentially of considerable value for methodology as
background knowledge, are difficult to implement in the actual learning
process because they cannot be applied without learning the sufficiently
complex rules of transition from deep to surface structures [Allen].

The use of transformational grammar is considered particularly
promising for teaching syntactic operations [4]. However, even for
them, it is hardly reasonable to present the rules of transformational
grammar without additional processing. For example, the questions to
the subject (e.g. Who broke the window?) is described in
transformational grammar by means of a phrase structure tree (see
Fig. 1) and the transformational rules presented below [3].

St

Pro T [ \ [ NP ]
Someone + Q past break the window

Figure.1: Phrase structure tree for constructing a special question to the
subject (Who broke the window?). Symbols: St — sentence; NUC — sentence
nucleus; NP — noun phrase; VP — verb phrase; Aux — auxiliary marker; V —

verb; det — determiner (article, etc.); N — noun; Pro — pronoun; T —
grammatical tense; Q — question marker.

110



Bumyck 45 2024

Using the phrase structure tree shown in Fig. 1 and the rules for
selecting Q-elements (question words), we can represent (in terms of
transformational grammar) the rule of putting questions to the subject
as follows: 1) take the basic structure (someone + Q past break the
window); 2) replace the Q element with the corresponding question
word (who past break the window?); 3) add verb to the question word
(who break + past the window?); 4) apply morphological rules (who
broke the window?)

Although this rule is one of the simplest in transformational
grammar, it is obviously overly cumbersome. However, this rule is
accurate and can be used as a source of information for the PG
designer. Such information should be reworked into a more accessible
form for students.

(a) The idea of deep and surface structure is also developed in the
so-called “case grammar” theory [11], and in this theory the deep
structure is even more distant from the surface structure than in
Chomsky’s concept. In practice, “case grammar” reduced the whole
variety of grammatical forms to eight deep cases which, according to
the author, can explain the occurrence of any sentence with any surface
structure. For example, the deep structure (break (of) your window (by)
us (with) our ball) can be expressed in different ways in the surface
structure: (a) We broke your window with our ball; (b) Our ball broke
your window; (¢) Your window was broken by our ball; (d) Your
window got broken; (e) Your window broke.

The different grouping of the deep structure components in (a) — (e)
allows the speaker to focus the listener’s attention on different
components of the sentence. The sequence of sentences (a) — (e)
represents a “paradigm of increasing irresponsibility” [1: 71]. Moving
from (a) to (e), the speaker increasingly conceals his own involvement
in the event by directing the interlocutor’s attention to other
components of the underlying structure. Such facts revealed by “case
grammar” allow us to show the difference between “propositional
meaning” (deep structure) and “situational meaning” and can certainly
be used in designing PG [1].

As its name suggests, case grammar provides valuable
information about the way in which case relations are conveyed in
English. At the same time, such information can be grouped in the
form of related semantic blocks. For example, some authors [4]
propose the following grouping:
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Group 1. The dative, benefactive and extractive cases: (1) | gave the
book to John; (2) | bought the house for Mary; (3) | asked a question of
Alice, Propositions 1 - 3 also have variants that allow changing the
places of the complements in the sentence: 1a) | gave John the book;
2a) | bought Mary the house; 3a) | asked Alice a question.

Group 2. The dative and benefactive cases, respectively the
prepositions to and from, which are often used with semantically related
pairs of words, like sell/buy, give/take, etc.

Group 3. Conjunctive and separative cases, respectively the
prepositions with and of, which are often used with semantically related
pairs of words like fill / empty, although there are not as many related
pairs in this group as in Group 2.

Group 4. The Creative Case (agentive and instrumental) in passive
constructions, respectively the prepositions by and with (The window
was broken by us with a ball).

This information may be promising, particularly in teaching the use of
English prepositions, although it also needs to be appropriately revised
for use as PG. As for the other aspects of the grammatical system, the
potential of case grammar for PG remains untapped at the moment.

Conclusions. This paper has touched on several issues concerning
the relationship between LG and PG. Considering the ability of a single
theory of LG to provide the basis for the construction of an adequate
PG, several LG models have been analysed. Traditional grammar has
proved to be a good enough source of information on the surface
structure of language, but may lack data on its functional aspect.
Structural grammar has provided a promising idea of searching for a
limited number of basic structures that underlie all other potentially
possible structures. Attempts to use it as a basis for teaching failed,
however, mainly because of the inadequacy of its underlying
psychological model. The emergence of transformational grammar
revived the search for a theory of LG capable of providing a sound
basis for effective foreign language teaching, but its ideas proved too
complex to be used in the classroom without additional processing. The
same is true of case grammar, which may provide a framework for
amore economical organisation of teaching material, but requires
a complete restructuring of the content of teaching.

Making more informed decisions and answering other questions
posed in this paper will require further analysis of other LG models,
which will be undertaken in subsequent publications in this series.
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Crarrs posrisiiae criBBigHomenHs Jinrsictuudoi (JII') ta mexaroriunoi (1)
rpamartuk. [Ipu npomy aBTop posrisiaae JII' Sk CyKyHHICTh JaHUX YCIX 1CHYFOUHX
niHrictuyHuX Teopiil, a III'— sx iHdopmalil0o CTOCOBHO YMOB Ta CIOCOOY
BUKOHAHHS TpaMaTHYHHX il B MPOIECi OBOJOIHHSA HUMHU B KJiaci. AHai3yrOun
0 3arajbHy HpOoOJIeMy, aBTOP OKPECNIOE KOJNO HHTaHb, Ha SIKI CIiX 3HAWTH
BiAMOBiAI mig vac 11 mociiukeHHs. Yn icHye sikach oxHa Teopis JII, sika mMoxe
caMocCTiiiHO 3a0e3meunTH OCHOBY I mHoOymoBu aneksatHoi III'? Sk
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CHIBBIIHOCATHCS MK c00010 00csru Ta 3mict iHdopmaii JII' i [II'? Yn 3anexuth
o0car 1 xapakrep III' Big KOHKpeTHuUX wLinell Ta yMOB HaBuaHHA? SkuMu €
onTUMalbHI cnocoOu mpeseHTamii iHpopmauii JII' ans  edekruBHOrO  1i
BUKOPUCTaHHS B IpoLieci HapyaHHA? SIKi YUMHHUKY BILIMBAIOTh Ha BUOIp crocoOy
takoi npe3eHTauii? Yu noBunHa crpykrypa [I" BimoOpaxkaru crpykrypy JII'? Ski
YMHHUKHM BU3HAYAIOTh IIOCITIJOBHICTh YBEJICHHS I'paMaTHYHUX SBHII Y IPOIECi
OBOJIO/IIHHS BIAMOBIIHUMH TPaMaTHYHUMH JiSIMH Ta OTEpalisMHU B KJIaci, a TAKOK
110 BU3HAUAE CIOCIO IPYyITyBaHHA TaKUX SIBUI B OJJMHHII OpraHizalii HaB4aIbHOTO
Marepiany (TemMu, ypoku Toiio)? OKpecHMBIIM KOJIO 3TaJlaHuX IMUTaHb, aBTOP
CTaTTi aHallidye NOTeHWian Kiuibkox Mogeneil JII': TpaauuiiHOi, CTPYKTYpHOI,
TpaHchopMaliiiHoi Ta BiAMiHKOBOi. Ha nymKky aBropa, TpajuiiiiHa MOJENb
IpaMaTKH, sSKa CTONITTSMH BHKOPHCTOBYBANach y HAaBYaHHI MOB, IIPOJOBXKYE
3aJIMIIATHCS JOCUTH TOOpHUM JpKepesoM iHdopMmallii Mpo MOBEPXHEBY CTPYKTYPY
MoBH, ane iif Moxke OpakyBaru JaHuX npo ii QyHkuioHanbHuil acmekr. Xoua
CTPYKTYpPHY TpaMaTHKY, sika CIyryBajia 0a3010 ayJioiHIBAIbHOTO METOY, Oarato
KPUTHKYBalM, OJHAK HeBJaui 3raJaHoro MeToAy Oinblie MOB’S3aHi 3
HEaJIeKBATHICTIO IICHXOJIOTIYHOI MOJEN, IO JieKajga B Horo ocHosi. Ilo3uTuBHO
OLIHIOIOYM MOTeHLial TpaHc(opMaliifiHOi Ta BiAMIHKOBOI MOJeNEH IpaMaTHKH,
aBTOp NPOTE BBaKa€ iX HAATO CKJIAJHUMHU Ul BUKOPHUCTAaHHA B Kiaci 0e3
JoaaTkoBoi 00poOKkH. Buxonsuu 3 BHCHOBKIB, OKpPECIIOIOTHCS HEPCIIEKTHBU
HOJANBIINX JIOCIIKEHb.

Knrwuosi cnosa: inozemna Mo6a, JNiHSGICMUYHA 2pAMAMUKA, MOOei
JIH2BICMUYHOI 2PAMAMUKU, HABYAHHS, Neda202iYHa SPAMAMUKA.
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AKTyaJIbHICTb JIOCITIJDKYBAHOI NMPOOJIEMH 3yMOBJIEHA 3pPOCTAaHHSM iHTepecy
cepel IHO3EMIIB /1O BUBYEHHS YKpaiHCBKOI MOBHM Ta OpakoM BiATOBITHUX
MEJAaroriuHuX KanupiB. MeTa CTaTTi — y3araJbHUTH BITYM3HSHHN JOCBIJ
npodeciiiHoi MiIrOTOBKM BUKJIANAdiB yKpaiHChKOT MOBH sk iHO3eMHOi (YMI) i
OKpECJIUTU MEPCIEKTUBH PO3BUTKY LILOTO HAIPSMKY. 3 BUKOPUCTAHHSIM METOAIB
aHamizy, TIOPIBHAHHS, CHCTEMATH3allii Ta TMEeNaroridHOTO CIOCTEPEKECHHS
BHOKPEMJICHO IT’SITh MOZEINEH TirOTOBKH (axiBIiB 3 HaB4aHHSI YMI.

Ilepma 3 HUX — y MeXax BHOIPKOBOIO OJIOKYy HOUCIMIUIH —
CXapakTepH3oBaHa Ha OCHOBI JIOCBiy HaBYaHHS BITYM3HSHUX (DiJOJIOTiB-
yKkpaiHicTiB 3a BigmoBigauM Onokom y KHY imeni Tapaca IlleBdyenka (mo
2020 p.), a TakoX iHO3EMHHX TPOMAJSIH, IO 3M00yBAalOTH BHIIY OCBITy 3a
nporpamoro «YkpaiHchka MoBa Ta JitepaTypa (mast iHozemiiB)» (2018-
2024 p.). HakpecieHo icTOPi0 CTaHOBJICHHS CIOYATKY crerianizamnii «YMIy, a
MoTiM BHOIPKOBOTO OJIOKY; ONHCAHO CHUCTEMY HABYAIbHHX MUCIMILIH 1
METONUYHUNA  anroput™M  QGopmyBaHHS  npodeciiiHOi  KOMIIETEHTHOCTI
Bukiaamaua YMI. Jlpyra momesnp miaroroBku (axismie 3 YMI — okpema
OCBITHS TIporpaMa — mpoanaiizoBaHa Ha npukinagi JIHY imeni [Bana ®@panka
ta XHY imeni B. H. Kapasina. Tpers mependavae onuH 9 KiTbKa BHOIPKOBUX
OCBITHIX KOMIIOHCHTIB, IO O3HAHOMIIIOIOTH  CTYICHTiB-(LTONOTIB 3
MeToaukor HaBuaHHS YMI. [ligroroBka BYMTENIB YKpaiHCBKOI MOBH SK
HEpiZHOi y MeXax MeNaroriyHuX OCBITHIX IpOrpaM CTaHOBUTH YETBEPTY
Mozenb. Hapemri, HaB4aHHs B Mexax He(opMaibHOI OCBITH (32 Iporpamamu
migBHUIIeHHA KBamiikamii) BH3HAYEHO II'ATOI0 MoJeinTio. lIpeseHTOBaHO
ceptudikatay nporpamy «Meronuka HapuaHHs YMI» KHY imeni Tapaca
[IleBuyenka, cucremy ii HaBYANBHUX TUCHUIUTIH, GopMu W MeToaum pobOTH,
3acO0M KOMYHIKaIii 31 ciyxadamu. 3ayBaX€HO 3pPOCTaHHS iHTEpecy Jo
HaBYAHHS MdiTed YKpaiHChKOI MOBH SK YCIAJKOBaHOI Ta sIK iHO3eMHOI i
KOHCTaTOBaHO Opak TaKWX MPOTpaM ITiJBUIICHb KBai(iKaIlii 111 BUUTEIIB.
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3po0eH0  BHCHOBOK  IIPO  HEOOXINHICTH  CTBOPEHHS  Iporpam
HICISTMITIOMHOT OCBITH (Pi3HOT TPUBAJIOCTI, 32 KOHKPETHUMHM acCIeKTaMH, IS
pI3HOTO KOHTHMHIEHTY — BHKJIQJadiB, YYUTENIB 3aKJIadiB CepelHbOI OCBITH,
YUUTENIB CyOOTHIX IIKIJ TOIIO) 3 METOJUKH HaB4aHHs Y MI.

Knrouosi cnosa: esuxnaoay yKpaiHCbKoi MO8U 5K [HO3EMHOI, OCGIMHs
npoepama, npogecitina nioeomoska, cepmugikamua npospama, yKpainceka
MO08a AK iHO3eMHa.

OOrpynTyBanHs TeMmu. /[MHaMika iHTEpecy iHO3EMHHMX T'pOMaIsH
JI0 BUBUCHHSI YKPaiHCHKOI MOBH 3HAYHOIO MipOIO MOB’s13aHa 3 1CTOPHUKO-
MOJITHYHAMH ~ TIOJISIMA: TIPOTOJIOMIEHHS HE3aJICKHOCTI  YKpaiHu,
ITomapanueBa peBoroIlisi, PeBoomist TIMHOCTI BUKIMKAIH XBHIII
3aliKaBJICHHSl YKPaiHCHKOIO, fAKi, Ha >Kajlb, MIOpa3y Crajald depes
HEIOC/IIZIOBHY MOBHY IIOJITHKY HAIIOi Jep)KaBH. bigiHrBajbHA
CHUTYyaIlisl, BAKOPUCTAHHSI POCIHCHKOI B YCiX cdepax KHUTTs, 30KpeMa i B
OCBITHBOMY TMIpoleci, il TaHyBaHHA B [OOYTOBOMY MOBJICHHI
MEIIKAHI[IB TIEBHUX PETIOHIB — Taki (paKTOpH YacTO 3HEOXOUYBaJIH
1HO3eMIIIB 70 BWBYEHHS YKpaiHChKOI, (opMyBamu ySBJIEHHS TIpO
HEOOOB’SI3KOBICTh BOJIOAIHHS HEIO y CHUIKYBaHHI 3 TPOMaAsSHAMH
Hawmoi gepxxasu [18: 27-40]. Peanii ocTaHHIX POKiB JOKOPIHHO 3MIHWIH
curyamito. [licms cTpiMKOrO 3pocTaHHS KiIBKOCTI 1HO3EMIIB, IO
OTIaHOBYIOTh YKpaiHCBKY, 3a(hiKCOBaHOTO 3 MOYaTKOM
MOBHOMACIITA0HOTO pocifickkoro BToprHeHHs (y Oepesni 2022 p., 3a
manuMu goaatky «Duolingo», Takux 6ymo 1,3 miH. oci6 [20]), inTepec
JI0 HaIIOi MOBM y CBITI He 3racae. Y 3BiTi 3raJlaHOro 3acCTOCYHKY 3a
2023 p. 3a3HaueHO, 10 BHBYEHHS YKPAiHCHKOI  3aJHIIAETHCS
CTaOUTPHUM 1 )KUBUTKCS SIK BHYTPIITHHOI0 MOTHBAITIEIO (I 1HO3EMIIiB
e «CHOCi0 BHSBUTH CONIJApHICTHY), Tak 1 30BHIMIHBOIO (37 % HOBHX
y4YHIB OIIAHOBYIOTH MOBY JUISl CIIUIKYBaHHS — CEpel THX, XTO BHBYAE
AHIJTMCHKY, HANpHUKIAM, Taka npuuuHa jume y 18 %) [21]. Ocranwnii
(¢akT CBiAUMTH TPO 3MIHM B MOBHOMY JaHAmAadTi YKpaiHu:
JIep’KaBHOI0 MOBOIO ITOYMHAIOTH CIIKYBaTHCS OLIbIIEe TPOMaJsiH, IIO
3YMOBJIGHO YCBIOMJIEHHSIM 1i KOHCOJiJamiiHOTO 3HAYeHHS ¥
OakaHHSIM BI1IIMEXYBATHUCS BiJ] MOBH arpecopa, MOBHA IMOJIITHKA TeTep
IPYHTYETBCS. Ha HEYyXWJIBHOMY BHKOHaHHI 3akoHy Ykpainu «[Ipo
3a0e3neueHHst (pyHKIIOHYBaHHS YKPATHCHKOT MOBH SIK JIEPKaBHOD».

OnaHyBaHHS ~ YKpaiHCBKOi 3  JOMOMOTOI  JIOAATKiB, SK-OT
«Duolingo», 3po3ymiso, € juiie omHUM 3i croco0iB HaBuaHHs (abo
JOJTATKOBUM PECYPCOM) — 3pOCTa€ 3alHT 1HO3EMINB i Ha 3aHITTA B
rpynax 4u iHguBigyanpHO. ToMy HaOyBarOTh MOMYJISPHOCTI MPUBATHI
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MoBHI mikonu YMI [3], 32 KOpAOHOM 3’SBJISIFOTHCSI HOBI aKaJeMidHi
ocepenkn ykpaiHicTuku [4]. Y cuHCTeMy cepeaHbOi OCBITH TaKOX
MOYMHAIOTh BBOAUTH YKPAiHCBKY MOBY: TaK, BoceHU 2024 p. B IKOmax
3emii l'eccen y Himeuunmni posmoyann HaBuaHHA YKpaiHCBKOL SIK
npyroi iHO3eMHOI [16]. OueBnmgHO, MO TSI OpraHizamii epeKTHBHOTO
HaByaHHd YMI (Ha pi3HHMX pIBHSAX OCBITH 1 3a piI3HUMH (OpMaMHu)
noTpiOHI KBami(ikoBaHi Menaroriydi Kaiapu, oOi3HaHI 3 BiAMOBIIHOIO
METOJINKOI0. AKTyallbHICTh TPOOJIEMH MiTOTOBKMA TakuX (haxiBIliB
HiICHITIOIOTh TaKOX TMEPCIeKTHBH MOBHOI €BPOIHTErpallii: CTBOPEHHS
MOKJIMBOCTEH Juis onanyBaHHA Y MI € oHUM 13 BaXKITMBUX HANPSMKIB
pobotu 3 momynspuzamii ykpalHChKOI SK  MalOyTHBOI MOBHU
€spomneticekoro Corosy [17].

AHaqi3 aKkTyanbHUX Jociimkenb. DopmyBaHHS mnpodeciiiHol
KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX YYHMTENiB 1 BUKJIaJadiB YKpPaiHCbKOI MOBH
gk pinHoi gocnimkeHo B mpamsgx O. Cemenor [14], O. [lerpumunoi
[11], T.PuGuenxko Kecep [13] Ttain. HaykoBui HeomHOpa3zoBO
MiJKPECTIOBATN BaXKJIMBICTh CITEIiaIbHOT METOAMYHOI ITirOTOBKH
(haxiBIiB 3 HaBYAaHHS YKpAiHCHKOI B iHO3eMHiN ayauropii [6; 7], a B
HAIIOMY JHUCEPTAIlifHOMY JOCJIPKEHHI KOMIIETEHTHICTh BHKJIaJaya
YMI Bu3HaYeHA OJJHUM i3 OCHOBHHX (DAaKTOPiB €pEKTUBHOT'O HABUAHHS
iHO3eMHUX CcTyneHTiB-rymanitapiiB [18: 138]. Came ToMy B HuM3MI
MOTIEPE/IHIX Tpallb MU 3BEPTATUCS JO aHai3y CHCTEMH ITiJIrOTOBKH
MaioyTHiX ¢axiiie 3 YMI B KHY imeni Tapaca IlleBuenka. Peaii
CHOTOJICHHS JAl0Th IIKaBUH MaTepiaj IJs TOPIBHSIHHA Ii€i CUCTEMH 3
IHIIMMHU, 3aIPOBaPKEHIMHU HeloAaBHO B ykpaiHncekux 3BO. 3 ormsimy
Ha II¢ METY NPONOHOBaHOI MyOJikamii BOayaeMo B y3arajbHEHHI
BITYM3HSIHOTO JOCBiAy mpodeciifHOl MiAroToBKH BHKIamadiB YMI,
BUOKPEMJIEHHI OCHOBHHX MOJENell Takoi MiATOTOBKM W OKpecleHHi
MEPCIIEKTUB PO3BUTKY LIbOTO HANPSIMKY. Y JOCJIiIAKeHHI 3aCTOCOBAHO
MeTOAM aHaji3y, IeAaroriyHoro CIOCTEPEKEHHS Ta Yy3arajlbHEHHS
JIOCBITy — JUTSl XapaKTEPUCTUKU CHCTEM MiAroTOBKH (axiBiiB 3 YMI B
PI3HHMX 3aKJajax OCBITH;, TOpPIBHSAHHSI ¥ cUcTeMaTu3amii — s
BUOKpEMIICHHS Mojenel mpodeciiHoi miAroToBKy Bukiagadie YMI B
Mexax (popMalbHOI Ta HeOpPMaITbHOT OCBITH.

Buxsiag ocHoBHoro marepiaay. Ictopist mpodeciiiHOi miAroToBKH
Buksaaavis YMI posnouanacs micist 3000yTTsl YKpaiHOIO HE3a1eKHOCTI,
KOJIM TIOCTAJI0 MUTAaHHA MPO HEOoOXimHICTh HaB4YaHHS iHO3eMIliB y 3BO
came yKpaiHChKoi, a He pociiickkoi MoBH. lIIBHIKO mepeopieHTyBaIacs
Ha mio norpedy kadenpa KHY imeni Tapaca llleBuenka, sika maia
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BEJIMKUN JOCBiA Yy MiATOTOBLI (PiJIOJOTiB-pyCHCTIB, KOMIIETCHTHHX Y
BHUKJIaJIaHHI B 1HO3eMHIil ayautopii: 3 1993 poky TyT modaau roTyBaTu
(haxiBmiB i3 Meronuku HaB4aHHi YMI B Mexax onHiei 3 BUOIpKOBHUX
creniamizaniid, 3ampornoHoBaHuXx ¢ingonoram-ykpainicram. A B JIHY
iMmeHni IBana ®panka Ha Kadenpi YKpaiHCBKOTO MPHUKJIAJIHOTO
MOBO3HABCTBa OyJjia 3po0JicHa cripoda BIIKPUTH OKPEMY CICLIaIbHICTb:
po3po0iieHa BiAMOBiIHA KOHIEMIis, NporpaMa, HaBYaJbHUN IUTaH IS
3arBepkeHHs B MOH crierianbHOCTI « YKpaiHChbKa MOBa SIK 1HO3EMHa»
B Mexkax HanpsaMmky «®Dimonorisy, oqHak y 1996 p. Baanocs 3aTBepIuTH
JUINE CHeIiai3alilo B MeXax CIeialbHOCTI «YKpaiHChka MOBay,
TOOTO (PaKTHYHO 3aKpiMUTH ODILiHO CUTYaIliI0, AKa BXKE CKIajacs.

Otxe, 13 1993 p. miaroroBka ¢axiuiB 3 HapuaHHsi YMI Oyna
opranizoBana y aBox 3BO VYkpainu 3a TpboMa, YNHHHMH Ha TOH Hac,
piBHSIMH BHIIOI OCBITHM Y Mekax BimmosigHoi cmeuiamizauii. Y KHY
iMmeni Tapaca Illepuenka B OakayiaBpaTi OyJIO 3alpPOIIOHOBAHO
npodineHi  AUCUMIDIIHM, 100 QOpMYyIOTH 0a30Bi 3HaHHS TIPO
JIIHTBICTUYHI Ta JIHMBOAWIAKTHYHI 3acajgyd METOIUKH HaB4yaHHSI YMI
(mopiBHsUTBHHK ~ aHami3  MOB,  (yHKI[IOHANbHA  Mopdooris,
(yHKIIOHATILHUN CHHTAKCUC, HAI[IOHAbHO OPIEHTOBAHE BUKIIAJIAHHS
YMI, HaByaHHS BUIiB MOBJICHHEBOI JiSUIBHOCTI TOIIO), a HA HACTYITHUX
PIBHSIX OCBITH — NpEeIMETH, AKI HNOTTUOIIOIOTh YSBJICHHS MPO OKpeMi
aCIleKTH HaBYaHHS YKpaiHChKOi B 1HOMOBHIM aymuTopii (Ha piBHI
«CTETaTicT», HAPHUKIAA, JTIHTBOCTHIICTUIHIHA aHaJli3 TEKCTY B Kypci
YMI, Ha piBHI «MaricTp» — XyA0KHIH TEKCT y cucTeMi HaB4aHHSI YMI,
JHTBOKPAiHO3HABCTBO y Tpoleci BukiagaHas YMI Taix). Bapto
3a3Ha4YWTH, M0 HA0Ip Ha cIreriani3aiiio BiJ0yBaBcsS uepe3 pik, a
iHTepec A0 Hel MOCTIHHO 3pocTaB — BOYEBH[b, CaMme IpaKTHYHA
CHPSIMOBaHICTh HalOIbIIe TpUBa0IIOBaia CTYJEHTIB-(1JI0JIOTB.

I3 2015 p. po3mnoyaBcs IepioJ peopraHizaiii CHCTEMH BHOIPKOBUX
JUCLUIUIIH BiAmoBimHO a0 HoBoro 3akoHy «IIpo BHIIy OCBiTY».
Komumnus cnenianizamisi crana BuOIpKOBUM OJIOKOM 1 OTpumana
OUTBITY KUTBKICTh TOAMH, OCKUIBKH B 3aKOHI Mepea0dadeHo, mo 4acTka
JUCIIMIUIIH BITLHOTO BHOOPY CTyJIEHTa Ma€ CTaHOBUTH MiHIMyM 25 %.
Le mano MoxiuBiCTh Ha OakalaBpCbKOMY piBHI copMmyBaTH OJIOK
JTUCHUIUIIH, IO TapaHTye KOMIUIEKCHY TIJITOTOBKY BHUKJIajada
YKpaiHCBKOi MOBHM SIK PiJHOT Ta SK 1HO3eMHOi (3 MPHUCBOEHHIM
npodeciiiHoi kBamidikamii «BHKIIAAau-CTAXXUCT»): BBEJEHO HU3KY
TICUXOJIOTO-TIEJAaTOTIYHUX ~ JUCIHMIUIH, TepedopMaToBaHO  JIEAKi
METOJIUYHI KYPCH, 3alIPOBAPKEHO HORBI, JI0JIaHO MEAAroriyHy IPaKkTUKY.
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Orxe, 10 BuOipkoBoro Osoky «Meroauka BukiaganHs YMI» B
OakaTaBpChKili OCBITHIN mporpami (ioyoriB-yKpaiHicTiB yBIHIILIN TaKi
HABYAJBHI JMCUUIUTIHA: OCHOBM IIENAroriKy, 3arajbHa IICUXOJIOTis,
OCHOBH JAMJAKTHKH, MEJAarorika Ta MeAaroriyHa MaicTepHICTb, BCTYII
IO cremiamizarii, ykpaiHCchbka MOBa B 3arajlbHOOCBITHIX HaBYaJIbHUX
3aKiIagax i MeTomuka ii BukiamaHHsA (B YKpaiHi Ta 3a KOpPIOHOM),
NOPIBHSUTBHE JOCHI/KEHHS MOB Yy JIHTBOMETOAMYHOMY AaCIeKTi,
MeToarKa BUKIaAaHHs YMI, QyHKIioHaNbHA TpamMaTHKa YKpaiHChKOT
MOBH, HALlOHAJILHO OpIEHTOBaHE BUKJIQJaHHS YMI,
JTIHrBOCTWIIICTUYHUNA aHali3 TEKCTy B Kypci BUKJIaJaHHS YKpaiHCHKOI
MOBH 1HO3EMIISIM, IEAAroTiyHa NpakTuka. [IpoBigHMMHU migXxomaMu B
opraizaiiii poboTu 3 OakajaBpamMu OYyJH BU3HAYCHI IMPOOJIEMHUH 1
NPOEKTHO-OPIEHTOBaHUH, a MeTogu W (OpMH HaBYaHHS MalH
HaOmmwKatu A0 peanii MaiOyTHboi mpodecii (aHayni3 HaBYaIbHO-
METOJMYHOTO 3a0e3MedeHHs, KOHCTPYIOBaHHS (DparMeHTiB 3aHSATh,
MO/JICITIOBAHHSI MOXKJIMBHX HaBYAJIBHUX CHUTyalid Ta iX 0OTOBOpEHHS,
CHIJIBHI 3aHATTS 3 1HO3EMHUMH CTYJEHTaMH KadeApH, CIOCTEPEKEHHS
3a nporecoM HaB4aHHs Y MI Toio).

Y Maricrepchkiii mporpami BuUOIpKOBHH ONOK it MaiOyTHIX
Bukianadis YMI Oyso noOyaoBaHo 3 ypaxyBaHHSAM iHTEpeciB 1 mOTped
JBOX MOKJIMBHX I'PYII CTYAEHTIB: THX, IO IPOIOBXKYIOTh PO3MOYATHH y
OakayiaBpaTi HalPsIMOK, 1 TUX, XTO HE OyB 03HAHOMIICHHU 3 METOIMKOIO
HaBuaHHs YMI panimie, a B marictpatypi BUsSBUB Take OaxkaHHsS. Sk
Oyno 3ayBa)keHO B OJHOMY 3 HAIIUX MOMNEPEAHiX IOCHiHKEHB,
JUCHUIUIIHU OJIOKY TpymyBajucs Tak: (QOpPMyBaHHS i PO3BHTOK
JIHTBICTUYHOI Ta MeToAu4yHOi 0a3u MaiOyTHhoro BuKIIagada 3BO
(byHKIIOHATPHO-KOMYHIKATHBHA ~ TpaMaTHKa yKpPaiHCBKOI  MOBH,
METOAMKa BHUKIamaHHs YMI B 3akmamax BHIIOI OCBITH), TTOTIHOICHUIH
aHaJli3 OKPEMHUX ACICKTIB METOJAUKU (HAaBUaHHS BHJIIB MOBJICHHEBOI
JISIIBHOCTI, HAaI[lOHAJILHO Opi€HTOBaHe BHKJIaJIaHHS YMI,
JTHTBOKPATHO3HABCTBO y Tpolieci BukiaaanHs Y MI, XynoxHINA TeKCT y
cuctemi HaBuaHHa YMI, mepeknan y kxypci YMI); ymockoHaneHHS
NpakTUYHUX YMIHb B OOpaHiil ramy3i (METOIUYHUHA NPAKTHKYM 3
MPOEKTYBaHHA HABYAJIBHOTO Tmpomecy 3 YMI, HOBITHI OCBITHI
TEXHOJNOTIl y mpakTuli BUKIaganHsi YMI; BHpoOHHMYA MpPaKTHKA)
[19: 246]. BaxmuBuMmM CKIAQIHHUKOM (QopMyBaHHS  HpodeciiiHOT
KOMIIETEeHTHOCTI MaiOyTHIX BukiamadiB YMI crajma migroroBka
HaBYAIBHUX MaTepiadiB, opraHizamisi (parMeHTiB 3aHATh Ta
M033aayIMTOPHUX 3aXOAIiB UI 1HO3EMHUX CTYJCHTIB YHIBEPCHUTETY,
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NpPOBENEHHS 3aHATh JUIA TOJILCBKMX CTYIEHTIB-YKpaiHICTiB, SKi
nepebyBanu Ha craxyanHi B KHY imeni Tapaca IlleBuenka, Ta iHmIi
€JIEMEHTHU MPaKTHKO-OPiEHTOBAHOT'O HABYAHHSI.

VY kBamidikamiiiHux OakanaBpChbKHX Ta MariCTepChbKHX poOOTax
3100yBadi OCBITH, 110 HABYAJIKCS 33 MMPOAHATiI30BaHUMHU BHOIPKOBUMH
0JIoKaMH, JOCHTIIKYBaIH aKTyaJbHI MPOOJIEMH METOJUKHA HaBYaHHS
YMI, 30KkpeMa MOBJICHHEBI JKaHPU B JIHMBOJUIAKTHYHOMY AacCIHEKTi
(mpoxaHHs, KOMIUIIMEHT, TOCT, BTIIlIaHHSA, BIAMOBa  Ta iH.);
(yHKIIIOHATIbHO-CEMaHTUYHI MOJIsl (TEMITOPAILHOCTI, JIOKATUBHOCTI) Ta
NEePCHEKTUBU 3aCTOCYBaHHsS ILi€i Teopii B NpaKTHLI BHKIAJAHHS;
JTIHrBOIUIAKTUYHUM BUMIp JIEKCHKH, TEKCTY, cTHIO ((paseonorizmuy,
3arajJbHOBXKHBAaHA JIEKCHUKA, Oe3eKBIBaJiCHTHA JIEKCHKA, CJICHTI3MH,
XYJOKHIA TEKCT); PO3BUTOK HABUYOK MOBJICHHEBOI MisTIBHOCTI
(MoHoJIOTIYHE / iajoriyHe  MOBJICHHS,  ay/IifOBaHHsj); HaBYAIbHA
JeKCUKorpadis.

Orxe, MeTOAWMYHHN  anropuT™  (opmyBaHHS  mpodeciiHoi
KOoMIIeTeHTHOCTI MaiiOyTHroro Bukinagada YMI B KHY imeni Tapaca
IlleBuenka Oa3zyBaBcs Ha TakuxX 3acajax: BHUOIp mpodeciitHo
OpiEHTOBaHOTO OJIOKY JUCHHMIUTIH, MI0 3a0e3rmedye KOMIUIEKCHY
HAYKOBO-TIDAaKTHYHY HiAroToBKY (axiBus (mist mopiBHsHHA: B JIHY
iMmeni IBana @panka y TOW caMuii Yac NIUCIUIUTIHU 3 METOJHUKH
HaBuaHHs YMI MoxHa Oyi0 oOupaTH NOBIIBHO — OJHY YU KiJIbKa, 3a
Oa’kaHHSIM CTY/ICHTIB, III0 HE MOTJIO TAPaHTYBATH LiJIICHOT MpogeciifHol
MiATOTOBKH); AaKTUBHE BHUKOPHCTAHHS €IEMEHTIB  MPOOJIEMHO-,
NPOEKTHO- Ta MPAKTUKO-OPIEHTOBAHOTO HABYAHHS;, 3BEPHEHHS 10 GOpPM
poboTH, Mo HAOIIKAIOTh HABYAJIBHUN MpoIec A0 pealiii Mai0yTHBOT
CIEUiaNnbHOCTI.

Y 2019 p. 8 KHY imeni Tapaca IlleBuenka BimOyBcsi ocTaHHii
BUIYCK OakasaBpiB, IO CHELiaNi3yBalucs 3 METOAUKH HaB4aHHSI YMI,
y 2020 p. — warictpiB. Ha xamp, agmiHiCTpaTHBHE pilIeHHS
(cxopoueHHS TieperniKy BHOIpKOBHX OJIOKiB B OCBITHIX IporpamMax Jiis
CTYACHTIB-YKpaiHIiCTiB) Oyno yxBajieHe 0e3 ypaxyBaHHS AYMKH CaMHUX
CTYJEHTIB — CBOTOJIHI, IONPU BEIUKUX IHTEpeC 3700yBadiB [0
MeTonuKH HaBuaHHS YMI, Takux BHOIpKOBHX OJIOKIB IJIs1 YKPaiHCHKIIX
cryaentiB KHY Hemae. Bonu nponoBxyoTs (yHKIIOHYBaTH JUILE B
OCBITHIX TMporpamax s 1HO3eMHHX 3400yBadiB BHIIOI OCBITH.
3okpema B MarictepchKiii mporpami «YKpaiHChbKa MOBa Ta JiTepaTypa
(m1s  1HO3EeMIIiB)» 3alpPONOHOBAHO OJIOK BHOIPKOBUX JIHCIHILUIIH
«YkpaiHCcbKka MOBa B 3aKjiaJax BHUILOi OCBITH», IO SIKOTO BXOJAATH Taki
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NpeAMETH: ICUXOJIOTisl BUINOI LIKOJIH, MEAArorika BWIIOI LIKOJIH Ta
MeJaroriyda MalCTepHICTh, BHKJIANada, METOMWKA HaBYaHHS YMI,
KOMYHIKaTHBHI cTpaTerii yKpaiHChKOTO MOBIJICHHS, XYIOXHIA TEKCT Y
cuctemi HapuaHHsS YMI, acucrenTchka mpaktuka. I3 2018 p. ycmimHo
3aBepIIMIM HaBYaHHSI 3a IMM OJIOKOM 1 OTpuManu mpodeciiHy
kBai(iKallilo «BUKJIAJa4 3aKjiaany BHIOI OCBITH (YKpaiHChKa MOBA)»
15 BunyckuukiB (rpomansuu Kwurtato Ta IliBmennoi Kopei). I3 Hux
ChOTOJIHI YETBEPO NPALIOIOTh BHUKIAJa4aMU YKPaiHCHKOI MOBU B
yHiBepcureTax Kwurato, naBoe — y 3BO Ha iHmMX mocaaax, oJaHA
BUIIYCKHHUIISI HEUIOAABHO 3aXWUCTHJA JMCEPTallil0 Ha 3000yTTA
HAYKOBOT'O CTYIIEHS TOKTopa ¢inocodii B ramysi ¢inonorii.

Po3rnsHyBImM AeTaNBHO TEPITy MOAETs MPOodeCiHHOI IMATOTOBKU
Bukiagadis YMI (y mexax BHOIPKOBOTO OJIOKY), OKPECIHMMO Terep
iHIII CHCTeMH, SKi 3alpoNOHOBAaHO B YHIBEPCUTETaX YKpaiHH
(ctmpatrMeMocs B MOAANBIIOMY aHaJli31 Ha OMUCH Cyd4aCHUX OCBITHIX
mporpam Ha cairax BiTam3HIHUX 3BO).

Y JIHY imeni IBana ®panka 3 2021 p. mie OakanaBpcbka OCBITHS
nporpaMa «YKpaiHChbKa MOBa Ta JiTeparypa, yKpaiHChbKa MOBa SIK
iHO3eMHay, sIKa, KPIM JIHTBICTHYHHX Ta JIITEpaTypPO3HABYMX TPEIMETIB,
MPOMNOHY€E MPO(]ECiifiHO OpiEHTOBaHI MUCIUILTIHU: OCHOBH METOIHMKH
Buknaganas YMI, dopmu 1 3acobu BukiamanHs YMI, merommka
HABYaHHS BH/IB MOBJICHHEBOI IisJIbHOCTI B IHIIIOMOBHINM aBIUTOPII,
JIHTBOKPATHO3HABCTBO B Kypci YMI, MeTo/iKa BUKIaAaHHS (DOHETHKH
Ta OPTOEIIii / TEKCUKH / TPaMaTHKH B 1HIIOMOBHIN aBAUTOPIi, METOIUKA
BUKJIaJIaHHA YKPaiHChKOi MOBHM B IHIIOMOBHIH AWMTSYid aBAMTOPIi,
TecTouorist B Kypei YMI, ocHOBH HayKOBUX (ITONIOTTYHHUX JOCIHIPKEHb
(YMI). OueBuaHo, MO CYKYIHICTHh IIMX MpeIMETiB, pa3oM i3
NCHXOJOTO-NIEAArOriYHUMHA  JUCHUIUIIHAMHM ~ Ta  [EaroriyHoIo
MPAaKTHKOI0, 30Kpema 1 B 3akopaoHHux 3BO, 1inkoM BiAmoBigae
3asBieHid MeTi: «lligrotroBka OakamaBpiB i3 yKpaiHCBKOi MOBH Ta
JiTepaTypd, 34AaTHUX OpraHi3oBYBaTH, IUIAHyBaTd 1 HPOBOAWUTH
HAaBUAHHS YKpaiHCBbKOI MOBHM B IHIIOMOBHIH aBIUTOpii, a TaKOX
3OiMICHIOBaTH KOMIUIEKCHI 3axoam (cepTudikamiiiHi icmutu) uis
BU3HAYEHHS DPIBHS BOJIOAIHHS YKPaiHCBKOIO MOBOIO SIK 1HO3EMHOIO»
[10]. Lporo poxy Ha Kadeapi yKpaiHCBKOTO MPUKIATHOTO
moBo3HaBcTBa JIHY imeni IBana ®paHka po3poOJIEHO MaricTepchKy
OCBiTHIO TIporpamy 3 YMI 3 orsimy Ha HEOOXIAHICTH «ITPOIOBKEHHS
HAaBYAJLHOTO TMpOIeCy mepiioro (0akajgaBpChKOTO) pIiBHSA BHIIOL
OCBITH», & TAKOX Ha CyYacHi reOnoJITUYHI BUKIMKH: «TJI00ANbH] 3MiHH,
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AKI TIOB’si3aHI 3 €BPOIHTErpaliel0 YKpaiHH, ITOBHOMACIITAOHUM
BTOPTHEGHHSM pOCii Ha TEPHUTOPIIO HAIIOi JepkaBu, OopoTbba 3
«PYCCKIM MipoM» Ta TOMyJISIpU3allis, IPECTHX YKpPaiHCbKOI MOBH Y
CBiTI» (ONMUC MporpaMu M€ HE ONPWIIOJHEHO — iH(opMalis € Ha
cTopiuil Kadenpu y ¢eiicoymi [22]).

IToniOHa Marictepcbka mporpama ¢yHkiionye i B XHY imeni
B.H. Kapasina. 3 ananizy ii onmcy 0aunmo, mo 3100yBadam BHIIIOI
OCBITM  3alpONIOHOBAaHO  OOMEXEHY  KUIbKICTH  mpodeciiHo
CIPSIMOBAHUX JHMCLUMUIUTIH: TPU OOOB’S3KOBI (METOIMKA BHKJIaJaHHS
YMI, ocHOBU MIKKYJIBTYpPHOI KOMYHIKallii, JIIHFBOKpaiHO3HAaBYa TEOpist
cioBa) Ta ABI BHOIpKOBi (YKpaiHCbKa JIHTBOKYJIBTypa 3a KOPAOHOM,
cydacHi TexHosorii HapuanHs YMI). Tlepenbauena  Takox
acHCTeHTChKa mpakThka Ha 0a3i 3BO XapkoBa, 30kpeMa kadempax
MOBHO{ MIiATOTOBKM 1HO36MHHX CTYACHTIB, IO OLIHIOBaHHS SKOi
«BKJIFOYEHO 3aBJAHHS 3 TEJaroriku Ta rcuxoisorii» [9], mo, MalyTs,
Ma€ TICBHOIO MIpPOI0 KOMIICHCYBAaTH OpakK BIANOBIIHUX JUCLIMILIIH,
olHaK moTpedye 0coOMMBOI yBaru J0 OpraHizallii caMOCTiiHOI poOOTH
3100yBaviB OCBITH.

TakyuM 4YMHOM, HaBYaHHS 3a CHEUIATbHUMH (UIONOTIYHUMHU
OCBITHBO-TIPOECITHIMHU TIpOTpaMaMy — APYTHH MiAXiJ B OpraHizarii
miaroToBkH (haxiBiiB 3 YMI, cyronocHuil cyqacHUM BHKJIHKAM.

Hacrynna wogenb, SKy MOXEMO BHOKPEMHUTH, HE 34aTHa
3a0e3neYnTH  KOMIUIEKCHOT  MiArOTOBKM  mpodecioHama, a
CIIpsSIMOBaHA IIWAINE HAa O3HAWMOMIIEHHS MalOyTHpOro axiBms i3
3acajaMyd METOJUKHM, OCKUIBKM WIEThCS MPO OJIHY 4YHM KiJbKa
BUOIPKOBUX IUCUUIUTIH JIJsl CTYIAeHTiB-yKpaiHicTiB. Tak, y Kueso-
MorunsHChKi# akageMii 3aponoHOBaHO Kypc « YKpaiHChKa MOBa SIK
iHO3eMHa: Teopis 1 MpakTUKa BUKIANAHHSI», B YKPaiHCBKOMY
KaTOJIMIIBKOMY YyHiBepcUTeTi — «YKpaiHChKa MOBa SIK iHO3€MHa», a
B KuiBcrkomy yHiBepcuteti iMeHi bopuca I'pinuenka — «MeTonuka
BUKJIamaHaI YMIy.

Tak caM0 HE MOXEMO T'OBOPHUTHU MO LiICHY CUCTEMY MiATOTOBKH
BUMTENISI YKPAiHCBKOI MOBH SIK HEpiJHOI B MeXax IelaroridyHuX
mporpam 3BO VYkpaiaun. Amnami3z iXHIX ONHCIB CBITYHTH TIPO
MPOIO3UILII0 TIEPEBAXKHO OJIHIE€T BUOIPKOBOI JUCHUILIIHU, IO Ja€
0a3oBe ysBIEGHHS Mpo crenudiky HaBYaHHS YKpaiHCHKOI MOBH SIK
HepigHOi B 3araJbHOOCBITHIX HaBUYAJIBHHX 3akiamax: «MeTomnka
HaB4yaHHS YMI (cepemns mkoia)» — y OakamaBpcbkiii mporpami KHY
imeni  Tapaca llleBuenka; «YkpaiHCbka MoOBa K  Jpyra
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(kommeTeHTHICHUI TiaXix)» (OakamaBpChbKHi piBeHb), «BukiamaHHs
YKpaiHCHKOI MOBH y TIIKOJIaX HAIllOHAIBHHUX CIUIBHOTY (MariCTepChKul
piBeHb) — y UepHiBebKOMY HaIliOHAILHOMY YHiBepcuTeTi iMeHi FOpis
OenproBuya. [ MO OIS HA MPOOIEeMy HaBUYAHHS YKpPaiHCHKOI B
HalllOHAJIbHUX  IIKOJAaX, SIK  BHJAETbCS,  3alPOIIOHOBAHO B
OakanaBpChKili Iporpami 3aKapraTChbKOr0 YrOpCbKOTO 1HCTUTYTY
iM. ®epennia Pakori II, ockinbku B OmMHUCI 3-TIOMiX OCOOIHBOCTEH
NporpaMu MiJIKpecleHa yBara JI0 «BIUTUBY JBOMOBHOCTI Ta YrOPCHKO-
YKpaiHCBKUX  MOBHHMX  KOHTAKTiB, SIKI BHHUKJIH  BHACJIJIOK
OaraToMOBHOTO cepenoBuiay [8], a cepea BUOIPKOBUX JTUCIMILIIH
3alpoONOHOBAaHO Taki: 0araTOMOBHICTH 1 ONaHyBaHHS MOBH, OCBiTa
HAllOHAJIbHUX MEHIIVH.

[Ipodeciiini nporpamu B Mexax HeOPMaIbHOI OCBITH PO3IIIAAAEMO
SK II€ OJHY MOAETb MiAroToBKM (axiBuiB 3 HaBuanHia YMI. s
BUHMTENIIB  YKPaiHCBKOI SIK  HEpiJHOi, HampuKiaa, po3po0ieHo
0C3KOITOBHHUN OHJAMH-Kypc «BuknamaHHs ykpaiHChKOi B Kiacax i3
HaBYaHHSIM MOBaMH HaIliOHATBHUX MEHIITUHY, SKHH yCi 0X0Yi OCBITSHU
MOXXYTh CAMOCTIHHO OIIaHYBaTH Ha YKPalHCHKill CTymii OHJIaH-OCBITH
«EdEra» [2]. Jast 1ii€i >k Kareropii IMemaroriyHMx MpaIliBHUKIB,
rmounHatoun 3 2019 p., kimbka pa3iB Oys0 OpraHi3oBaHO HaBYaHHS B
Mexax npoekty «bom0e3HO», cnpsmMoBaHOrO Ha JOMOMOTY IiTSM 3
YrOpCHKO- Ta PYMYHCHKOMOBHHX poauH Yy migroroeui go 3HO 3
YKpaiHChKOi MOBH Ta JiteparypH [12]. ABTopka wiei myOmikamii Oyna
yuacHunero mnporpamu «bom0e3HO xemm 2022» [1], 3a mporpamoro
skoi mkosapi YepHiBenbkoi Ta 3akaprnarchbkoi obnacrei, 00’eHaHI B
3MilllaHi KOMaH#, Opalid y4acTh Y TPUTHKHEBOMY MOBHOMY OHJIaiiH-
Tabopi, me B irpoBiii Qopmi po3BuUBaNIHM  YKpPaiHCBKOMOBHI
KOMYHIKaTHBHI BMiHHS, CITyXaJld MOTHBAlliHHUX CITIKEPiB, MPAIIOBAIN
pa3oM i3 BHKIIaa4yaMU-MEHTOpPaMH (110 HE BOJIOAIIOTH PiHOI MOBOIO
V4YHIB) Ha/l PI3HOMaHITHUMH TBOPYUMH 3aBIaHHsAMU. [lonepeaHpo ams
[MX TEearoTiB OyJI0 MPOBEIEHO TPHUISHHUN O(IalfH-TPEHIHT, Ha IKOMY
BOHM OINAHOBYBAJIM €(EKTUBHE HACTABHUIITBO, METOIU TehMigikarrii
HaBUYaHHS, TU(POBI IHCTPYMEHTH ISl IHTEPAKTHBHOI B3a€MOJII1.

[lepma mporpama miaBumeHHs KBamidikamii s BukiIagadize YMI B
3BO Oyna opranizoBana y 2009 p. 8 HITY imeni M.IL. /Iparomanoga i
nepeabayvana BAOCKOHAICHHS PiBHs BOJIOMIHHS YKPaiHCHKOIO MOBOIO,
METOAMKOIO BWKJIAQJaHHS, JIHTBOKpaiHO3HaBYMM Matepiamom [5]. Lli
KYPCH IIPOXOIMIN 6araTo poKiB MOCILIIE — 1 I[HOTO POKY, BIATIOBIAHO 10
OTOJIOIICHHS Ha CaiTi YHIBEpCUTETy, MOXKHA 3apeecTpyBaTHCA Ha
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nporpamy «lHHOBauii y HaBuanHi YMI», ogHak y BiAKpUTOMY AOCTYIIi
Hemae iH(opMallii Ipo 11 OCBITHI KOMIIOHEHTH, TPUBAIICTh, METY TOIILIO.

VY 2024 p. ceptudikatHa mporpama «Meronuka HaByaHHS YMD»
Oyna 3ampoBamxena B KHY imeni Tapaca lleBuenka — y Takuii crociod
KOJIGKTHB KadeApu yKpaiHChKOI (i10J0ril Ui 1HO3EMHHUX TpOMajsH
HaMaraeTbCsl peaji3yBaTH IIOTCHINAT CXapaKTePHU30BAHOI paHiIIe
CHCTEMH MiATOTOBKHM BUKIanadie YMI, mo ¢yHKIioHyBana y Mmexax
BUOIPKOBOI0 OJIOKY AMCLHMILIIH, ajie, OyJia, Ha *aJib, JIiKkBioBaHa. MeTa
nporpaMd — «HaOyTTsA JOAATKOBHUX CIELiadbHUX MPOQeCciiHHuX
KOMIIETEHTHOCTEH, 110 CHPHUSIOTH PO3B’SI3aHHIO CKJIAAHUX 3aBIAaHb 1
npobyieM y mporeci HaB4aHHS YMI» [15] — 3ymoBmia ¢opmyBaHHS
TaKkoi CHCTEMH OCBITHIX KOMIIOHEHTIB: TEOPETHUYHI 3acajd HaBYAHHSI
YMI, wMeromuka HaBYaHHS AacleKTiB MOBM, HaBYaHHS BUJIB
MOBJICHHEBOI mistibHOCTI YMI, crparerii # Taktnku HaB4aHHs YMI,
BUITY CKHHI MIPOEKT (mependavae PO3poOKy cTparerii
JTIHTBOJIUIAKTUYHOTO CYNPOBOAY Ta / YW HaBYAIBHUX MarepiajiB
BiJITIOBITHO JI0 peanbHuX MpodeciiHuX moTped ciryxadiB Ta crienuiku
ixHpoi aymutopii). HaB4aHHs 3a cepTHdiKaTHOI MPOTpaMol0 TPHUBAE
JIBa Micsii (3aranbHui 0o0car — S5 kpemuTiB, 3 HuX 50 romuH
ayIMTOPHUX 3aHATH), BiAOYBA€ThCA B JUCTAHIIMHOMY CHHXPOHHOMY
(3aHATTA 3 BHKOpUCTaHHsAM mporpamu Zoom Video Communications)
Ta aCMHXPOHHOMY ¢opMmaTi (caMOCTIMHE OIpalfOBaHHS HaBYAIBHHUX
Mpe3CHTAallld Ta IHIIMX PEKOMEHIOBAaHMX MartepialiB, poOoTa Haj
BUITYCKHUM NIpoekTOM). Dopmu, MeToau, 3acoOr HaBYaHHS CIIPSIMOBaHi
Ha 3allydyeHHs CIyXadiB /0 B3a€MOJii Ta KOMYHIKalii: mpoOiemHi
JIeK1ii, iHTEepaKTHBHI Mpe3eHTallil, TPynoBi OOTOBOPEHHSI B CECiHHMX
3ajax, poOOTa Ha HABYAJIBHUX OHJIAaHH-IUIaTdOpMax, Ipyna ajs
CHIKYBaHHS B MECEHJDKEPI.

3 mortoro 2024 p. BigOynucs BXe TpU TMOTOKH cepTHdikaTHOT
nporpamu «Mertonrka HaBdaHHS YMID» — maemo 100 BHITyCKHUKIB, SKi
BHCOKO OIIHIJIN TPAKTHYHY CHPSIMOBAHICTh KypCy, MPOIYyMaHICTh
HOTO  CTPYKTYpH, 3pYy4YHY OpraHi3alilo HaBYaHHS, THYYKICTb
BUKJIa/1a4iB, TO3UTUBHY aTMoc(epy CIIJIKyBaHHS 1 MOKIIMBICTE OOMiHY
JIOCBIZIOM y4YacHHUKiB. [HTepec 1m0 mporpamMu CBiq4ATH Mpo i
BiNOBIJIHICT, CYYaCHUM BHUKJIHMKAaM: 3pOCTa€ KUIBKICTH OXOYHX
omanyBat YMI — rocrpimor crtae morpeba B 3a0e3meucHHI
BIIMTOBIAHOT METOAMYHOI MIATPUMKH OCBITSH. AHai3 KOHTHHTEHTY
CITyXadiB MOKa3ye 30UTBIIEHHS! YaCTKH THX, XTO TPAIIOE 32 KOPJOHOM,
30KpeMa B CYOOTHIX YKpaiHCBKHX IIKOJaX, IO aKTyamidye mpobiemy
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HaBYAHHS YKPaiHCHKOI MOBH SIK YCIaJKOBaHOI — OUEBHIHOIO € MOTpeda
B IIporpaMax IiABUINCHHS KBamidikarii, ski 6 Oyiau 30cepemkeni came
Ha IbOMY aCIeKTi i OpieHTOBaHI Ha IIKIIBHUX MEIAroriB.

BucnoBku. [IpoBenenuii aHami3 BITYM3HSHOTO OCBiTYy HABYaHHSI
MalOyTHIX BHKJIamadiB YMI m03BONHB BHOKPEMUTH KiIbKa MOJIEIEH
Takoi MiAroTOBKH: 1)y Mekax BHOIPKOBOro OJIOKy mpodeciiiHo-
OpIEHTOBaHUX MAWCIMIUTIH, 2)3a OKPEMOIO OCBITHBOIO (iJIOJIOTIYHOIO
nporpaMor, 3) B 00cs31 OJHOTO YM KUILKOX BHOIPKOBHX KYpCIB Y
CTPYKTYpi (QiI0JIOTiYHOI porpamu, 4) y CUCTEMI MiATOTOBKH BUUTEIIB
YKpaiHCBKOi MOBH, 5) y cucteMi HeopMaiabHOI OCBITH. 3’5ICOBaHO, 1110
mimicHy npogeciiiHy MAroToBKy MailOyTHIX (axiBuiB 3a0e3MedyroTh
mepin JABli MOJENi, a OCTaHHS BHUIAEThCS HANHOUIBII THYYKOHO ¥
OpIEHTOBAaHOIO Ha KOHKPETHI npodeciiHi 3anuTu ciayxadis. [loTpiOHMM,
0e3 CyMHIBY, € CTBOPEHHS NpOrpaM MiCISIUIUIOMHOI OCBITH Pi3HOI
TPUBAJIOCTI, 32 KOHKPETHUMH acleKTaMu HaBuyanHs YMI, mis pizHOTO
KOHTUHTEHTY: BUKJIAJayiB, YYMTENIB 3aKiajJiB CepelHbOi OCBITH,
neaaroriB cy0oTHIX mmikin Tomo. L{i MipKkyBaHHs, BlIacHE, BU3HAYAIOTh
NMepCcneKTHBH MOAATBIINX JTOCTiTKeHb, IKi MalOTh OYTH 30CepeKeHi
Ha MOJCJIOBaHHI CHCTEMH MpOrpaM MiJABHUINECHHS KBamidikarii s
BUHMTEINIB 1 BUKIagaqis YMI.
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MODELS OF PROFESSIONAL TRAINING OF TEACHERS
OF UKRAINIAN AS A FOREIGN LANGUAGE IN THE NATIONAL
EDUCATION SYSTEM

Hanna Shvets
Doctor of Pedagogics, Associate Professor, Department of Ukrainian
Philology for Foreigners, Educational and Scientific Institute of Philology,
Taras Shevchenko National University of Kyiv
(01601, Kyiv, 64/13 Volodymyrska St.); e-mail: h.shvets@knu.ua;
https://orcid.org/0000-0002-1068-048X

The relevance of the problem under study is due to the growing interest among
foreigners in learning Ukrainian and the lack of appropriate teaching staff.
The purpose of the article is to summarize the national experience of professional
training of teachers of Ukrainian as a foreign language (UFL) and outline
the prospects for the development of this area. Using the methods of analysis,
comparison, systematization and pedagogical observation, five models of training
of specialists in teaching UFL are identified.

The first of them — within the framework of a elective block of disciplines — is
outlined on the basis of the experience of teaching domestic philologists of
Ukrainian studies in the elective block at the Taras Shevchenko National
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University of Kyiv (until 2020), as well as foreign citizens who receive higher
education at the program ‘Ukrainian Language and Literature (for Foreigners)’
(2018-2024). The history of the formation of the specialization *‘UFL’ and then
the elective block is outlined; the system of academic disciplines and the
methodological algorithm for the formation of professional competence of the UFL
teacher are described. The second model of training specialists in UFL — a special
educational program — is analysed on the example of Ivan Franko National
University of Lviv and V. N. Karazin Kharkiv National University. The third
model involves one or more elective educational components that introduce
philology students to the methods of teaching UFL. The training of teachers of
Ukrainian as a non-native language within pedagogical education programs is the
fourth model. Finally, training in non-formal education (advanced training) is
defined as the fifth model.

The article presents the certificate program ‘Methods of teaching UFL’ of the
Taras Shevchenko National University of Kyiv, outlines the system of academic
disciplines, forms and methods of work. The author notes the growing interest in
teaching children Ukrainian as an inherited language and as a foreign language and
notes the lack of such professional development programs for teachers.

The conclusion is made about the need to create postgraduate education programs
(of different duration, according to specific aspects, for different contingents —
teachers of high education, secondary schools, Saturday schools, etc.).

Keywords: certificate program, educational program, professional training,
teacher of Ukrainian as a foreign language, Ukrainian as a foreign language.
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BUMOT'Y IO O®OPMJIEHHS PYKOITUCIB CTATEN

Jlo onyOuikyBaHHsI MPUMUMAIOTBCS MaTePialid, 10 MOPYIIYIOTh ITUTAHHS
METOJMKU BHKIANaHHI MOB (YKpaiHCBKOi Ta IHO3EMHHX) Y 3aKiagax
BUILIOT OCBITH.

MoBa nmy6Jtikaniii: ykpaiHCbKa, aHTITIHCHKA.

VY crarti mMarTh OyTH BiIOOpakKeHI Taki EIEMEHTH: «IOCTaHOBKa
npo0JIeMH y 3arabHOMY BHUIIIAII Ta ii 3B’S30K i3 BaXKIIMBHMHU HAYKOBUMH
YM MPAKTUIHUMHE 3aBIAHHAMU; aHAI3 OCTaHHIX JOCIIIKEHD 1 MyOTiKaIii,
B SIKUX 3aI0Y9aTKOBaHO PO3B’sI3aHHS JJaHOI NPOOJIEMH 1 Ha SIKi CIIUPAETHCS
aBTOpP, BHJIIICHHS HEBUPINICHUX pPaHIIlle YaCTUH 3arajbHOI MpoOIIeMH,
KOTPUM TIPUCBSYYETHCS O3HAYCHA CTATTsS; (OPMYIIOBAHHS IIUICH CTATTI
(mocTaHoBKa 3aBJaHHS); BUKJIAI OCHOBHOTO Marepially JOCIHiPKEHHS
3 IOBHUM OOIPYHTYBAaHHSM OTPUMAaHHUX HAYKOBHX pPe3yJbTaTiB; BHCHOBKU
3 IaHOTO JTOCITIHKEHHS 1 MEePCHEKTHBU MONANBIINAX JOCIIIKCHD Y TAaHOMY
HanpsMky» (bronerens BAK Ykpainu, Ne 1, 2003).

TexHiuHi BUMOTH 10 0(pOPMJIEHHS PYKONUCIB

1. Tlepen Ha3BOK CTATTi Y BEPXHBOMY JIIBOMY KYTi BKa3y€ThCS 1HIEKC
YK (mpudt 12).

2. Y TUeHTpi JpPYKYETbCSs HA3Ba CTATTI BEIMKHMHU JIiTEpaAMH
HamiBKUpHUM 1pudToM (14) 6e3 Kpanku B KiHIIi.

3. Uepe3 omuH iHTEpBaN TO IEHTPY KYpPCHBOM HAaMiBXXUPHUM
mpudrom (14) MOBOIO CTAaTTi APYKYIOTHCS MOBHe iM’S Ta mpi3BHIIe
aBTOpa (aBTOpIB).

4. 3 a03amy mo LEHTPY MOBOIO CTaTTi MOJAIOTHCSA BiTOMOCTI Mpo
aBTOpa: HAyKOBMH CTyNiHb, BYEHE 3BaHH], I0caja, Micle poOoTH
MOBHICTIO (TIOIITOBA aapeca, MicTo (KpaiHa Ay iHO3EMHHX aBTOPIB),
ByIULs, HOMep OyJUHKY), eIeKTpoHHa aapeca, kox ORCID.

5. Uepe3s oaumH iHTEpBaN JAPYKYETHCS AHOTAISI MOBOKO CTATTi
(mpudT 12, mikpsiakouid iHTepBan 1). OOcsr aHOTAIii: aHTIIHCHKOIO
MoBoro — He MeHme 2000 3HakiB 0e3 mpoMikkiB Ta He Oimbine 2100,
YKpaiHCBKOIO MOBOIO — He MeHme 1800 3HakiB 0e3 MPOMDKKIB Ta He
oimprme 2000.

B aHoTanisix CTHCJI0 BHKJIAAETHCH AKTYAIBHICTh, METa, METOIN
JOCITI/DKEHHS, OCHOBHI Pe3yJIbTaTH Ta BUCHOBKH.

6. Ilicis asotamii 3 ab3amy 3a andaBiTOM MONAIOTHCS KYPCHBOM
KJII0YO0Bi cioBa (He Oumbimie 5). CroBocmonyueHHs KoawuoBi ciaoBa
HAOUPAETHCS 3 BEJIMKOI JITEPH HAIMIBXHPHUM KYPCHBOM 3 IBOKPAIKOIO

(mwpugT 12).
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7. Tekcr crarri JpykyeTbcss Oe3 aBTOMAaTHYHHMX IIEPEHOCIB CIIiB;
mpudT 14; intepBan — 1,5; mons miBopyd, yropi, BHU3Y — 2,5, paBopyd —
1; popmaTyBaHHS 3a MUPHHOIO CTOPIHKM; BincTyn aod3ary — 1,25.

8. Yirtko audepenuirowtees tipe (—) Ta aedic (-). SAximo BuKopucTaui
crierianbHi MPUQGTH, CHMBOIH, UttocTpaiii, Tabmuii (y Word), ix monaroTh
TaKoX JI0 EJCKTPOHHOTO BapiaHTa OKpeMuMH (aimamu (Ha3Bu TaOIHIb
IyOITIOIOTHCST aHTITIHCHKOIO MOBOIO).

9. DmocTpaTUBHUI MOBHHU MaTepial BUIUIIETHCS KYPCHBOM.

10.3a mnonoxkennsm MOH VYkpaiHu cTarTs TIOBUHHAa MICTUTH
OOIPYHTYBaHHS TEMH, CTYMmiHb 1i po3poOku (aHaJi3 JOCHiIKEHB),
AKTyaJbHICTh, MeTy aHaNi3y, METOAM Ta METOAUKY IOCJilI:KeHHs,
BUKJIAJl OCHOBHOr0 MaTepiajly, a HampuKiHII — BHCHOBKH Ta
NMepCneKTUBH  JOCJHiIKeHHsl. 3a3HayeHi eJeMEHTH MaloTh OyTu
(hopManbHO BHIINICH] HAMTIBXUPHUM IIPHGTOM.

11.MMocunanHA B TEKCTi OQOPMITIOIOTHCS KBaJpPaTHUMH JyKKaMHU
srizno 3 Hymepaniero CIIMCKY BUKOPUCTAHUX JDKEPEJ],
Hanpuknaza: [1: 35], ne mepumuii 3HaK — MOPAIKOBUII HOMEpP 3a CIHCKOM,
IpyTUIl — HOMEp IIUTOBAHOI CTOPIHKH.

12.3aBepurye myOmikaiilo CHUCOK BHKOPHCTaHHMX JKepen (clioBa
CIIUCOK BUKOPUCTAHUX MXKEPEJI npykyroThcs HamiBKUPHIM
mpudTOM BEITMKAMU JliTepamu 0e3 BiACTymy Bin JiiBoro moss). Huxde
MOJIAEThCS 3aHYMEPOBAHUW TIEPENIK IMTOBAaHMX poOIT B andaBiTHOMY
HOPAAKY aBTOpPiB 1 Ha3B BHAaHb (wWpudt 12, iHTepBan 1), odopmiennit
BianoBimHO a0 ctanaaptiB JJAK Ykpainu. Y pasi HeoOXiIHOCTI HaJa€ThCs
CITUCOK JKEPEJ UTFOCTPATUBHOTO MaTepiary. Y CIUCOK JIITEpaTypu MaroTh
OyTH OO0OB’A3KOBO BKJIIOYEHI BHJAaHHS, IO OMYyONIKOBaHI MPOTATOM
OCTaHHIX IT'SITH PpOKiB (TIOJIOBMHA IIMTOBaHUX JDKEpeN) Ta I1HO3eMHIi
myOoikarii (TpeTHHa NUTOBaHWX JuKepend). Jlo mocuinanp Tpeba JomaaBaTh
DOI, sik10 BoHU MTPHCBOEHI.

13.Yepes omuH iHTEpBaN OPYKYIOThCS Ha3Ba CTATTi, BiTOMOCTi mpo
aBTopa Ta aHoTauis (mwpudt 12, MDKpAIKOBUHA iHTEpBal 1) iHIIOHO
MOBOI  (yKpaiHChKOK abo aHrmilicekoro). [IpaBuima odopmiteHHS
aHaJIOTIYHI TUM, 1110 3a3Ha4YeHi y 1. 2-6.

14.]1ns BXomKkeHHsT 30ipHHKAa y HAyYKOMETPUYHI 0a3u JaHWUX CITHCOK
JiTepaTypu oQOpPMITFOETBCS JBivi: criodyatky 3a Bumoramu JIAK Ykpaiam
sk CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI, noTiM 3a MibKHAPOIHUMHU
cranmapramu sk REFERENCES (ocTanHI ojar0ThCcs HANPUKIHIN CTATTI
ic)Is IpyToi aHoTallil abo, SKIIO PyKOIHC aHTIIHCHKO0, MICHIS BUCHOBKIB.
Tomi CITMCOK BUKOPUCTAHUX [KEPEJI mae wictuTucs micis
YKpaiHChKOI aHOTAIlil HAPUKIHIII CTATTI).
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Y REFERENCES (Benukumu JiTepaMu >KAPHUM MpUPTOM Oe3
JIBOKPAITKH B KiHI[) HABOJUTHCS HYMEPOBAaHHM TPaHCIITEPOBAHUI CITUCOK
ycix mkepen, mo Biamopimae crucky CIIMCKY BUKOPUCTAHUX
JOKEPEJL 3pa3ok odopMIIeHHS TUB. HA CaiTi 30ipHUKA.

TpaHciaiTepyBaHHsl Ha3B CTaTeld PEKOMEHAYETbCSA 3IiHCHIOBATH
aBTOMAaTU4HO Ha cairi http://translit.kh.ua (m1s ykpaincekoi MoBH).

15.Micns references uepe3 omuu iHTepBan 3 abzany (mpuprt 12,
MDKpSAIKOBUM iHTepBan 1, (opMaryBaHHS 3a IIMPHUHOIO CTOPIHKH)
3a3HAYAIOTHCS BiIOMOCTI MPO aBTOPIiB YKPaiHCHKOIO Ta aHTJIIHCHKOIO
MOBaMH y Takiii MOCTIZOBHOCTi: iM’s, 1O OAaTHKOBI, Mpi3BHIIEC aBTOpPA
(TOBHICTIO, HAMIBXUPHUM MPUPTOM), HAYKOBHI CTYIiHb, BYCHE 3BAHHS,
nocajga, wicue poboru (kadempa, yHIBEepCUTET), TOIMITOBa aapeca
YHIBEPCHUTETY i3 3a3HaUCHHSAM MicCTa Ta iHJeKcy (IHO3eMHI aBTOPH TaKoX
VKa3yloTh Kpainy), e-mail aBropa ta kogq ORCID (3Bruaiiaum mpudrom).

16.06c¢sr crarti: 10-12 cTopiHOK.

17.Ctartss HaumCWiIaeThcs JO PENaKilii  eJIEKTPOHHOK  IOIITOO
Ha azpecy vyklad.mov(@karazin.ua y popmati .doc (B penaxropi Word ast
Windows Bepcist 6.0, 7.0) ta qyomroetses daiimom y dhopmari .rtf.

18. CTOpiHKH PYKOIIUCY B €IIEKTPOHHOMY BapiaHTi HE HyMEpPYIOThCS.

19.1lpu mopaHHi CTAaTTI HEOOXiTHO HANATH BiJCKAHOBAHWU BapiaHT
nepmoi CTOPIHKKA 3 MIAMHCOM aBTopa (aBTOpPiB), IO TMiATBEPIKYE
BIJICYTHICTh y cTarTi twiariaty: «Crarts «Haspa craTrti» HE MICTUTh
rwiariaty». [lignuc ().

20.B oxpemomy (aiiimi oAalThCs BiTOMOCTI PO aBTOpA: MPI3BUILE,
iM’s1, 0 0aThbKOBI (ITOBHICTIO), HAYKOBHI CTYIIiHb, BUCHE 3BaHHS, 110CAJA,
Micile poOOTH MOBHICTIO, KOHTAKTHHI TENE(OH, IMOIITOBA Ta €ICKTPOHHA
azapeca, kog ORCID, Ha3Ba CTaTTi yKpaiHCHKOKO Ta AHTJIHCEKOK MOBAMU.

ABTOpH 0€3 HayKOBOTO CTYTEHS JIONAIOTH 0 PYKOIHCY OJIHY PELEH31I0
KaHaunata abo J0KTopa HayK.

PenakmiiiHa KoJieris 3ayninace 3a coO00r0 MPaBO BiIXWIATH CTATTI, IO HE
BiJINIOBIJIAIOTh YCiM 3a3HAYEHUM BHMOTaM.

TepMmiH nmogaHHsA cTaTeil y rpyaHeBUH BHIYCK — A0 15 BepecHs,
y uepBHeBHii — 10 1 Gepe3ns. Y pa3i Hi3HIIIOro MOJaHH MaTepialiB Oyie
pO3TISAATHCS MOXJIMBICTh TyOJIiKaIii CTaTTi y HACTyIIHOMY BHITyCKY
30ipHHKA.

36ipauk iHgekcyetbest y DOAJ, Google Scholar, HanionanpHiit
6ibmioteni Ykpainu imeni B.1. Bepuancekoro, BASE, Crossref, WorldCat.

IHdopmarriro po 30ipHHK pOo3MiIIeHo Ha cauTi
https://periodicals.karazin.ua/language_teaching/about.
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Haykose Buganus
BUKIIAJAHHA MOB Y BUIIIMX HABYAJIbBHUX
3AKIJIAJAX OCBITU HA CYUACHOMY ETAIIL
MDKITPEIMETHI 3B’A3KU
30ipHUK HAYKOBHX Ipallb
Bumyck 45

YKpaiHChKOIO, aHTIIIHCHKOI0 MOBaMU

BinmoBigansHuit 32 BUITYCK B.O. MoBuan

[Mianucano mo apyky 16.12.2024.
[Mamip odcernuit. pyk mudpoBuii.
3am. Ne31/24
Oo011. 8,12
YM. 1pyk. apk. 6,5
Hakmazg 100 np.

61022, XapkiB, maiinan Cpobonu, 4,
XapkiBCcbKHid HalioHadbHUH yHiBepcuteT iMmeHi B.H. Kapasina
BunaBauntso

Buaasens i BUTOTOBIIOBAY:
XapkiBcbKHid HaioHadbHUH yHiBepcuteT iMmeHi B.H. Kapasina

61022, Xapkis, matizan Ceoboau, 4

CeinonrBo cy6’ekra BugaBHN40i cripasu JIK Ne 3367 Bin 13.01.09.
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